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ŞEİR-SƏNƏT ŞƏHƏRİNİN 
YETİRMƏLƏRİ HAQQINDA NOTLAR 

 
Azərbaycanın bir çox bölgələri kimi, ölkəmizin paytaxtı Bakı, 

xüsusilə də onun kəndləri qədimdən bəri şeir, sənət beşiyi kimi 
tanınmış, ad çıxarmışdır. Bakı kəndlərinin bir çoxunda, xüsusilə 
də Maştağa, Buzovna və Nardaranda XIX yüzillikdən başlayaraq 
mütəmadi olaraq şeir və musiqi məclislərinin qurulması, meyxa-
nanın geniş yayılması buna əyani sübutdur. Bakı və ətraf kəndlə-
rində yaşayıb–yaratmış istedadlı şairlər haqqında müəyyən işlər 
görülmüş, onlardan bir çoxunun şeirləri işıq üzü görmüşdür. Bu 
sahədə müntəzəm olaraq məşğul olan, maraqlı tədqiqatlar aparan 
araşdırıcılardan biri də istedadlı qələm sahibi Sona Xəyaldır. Çox-
lu sayda bədii, elmi və publisistik kitab müəllifi olan Sona Xəyal 
özü də qələm əhlidir, əruz vəzninə dərindən bələddir və qəzəl 
yazır. Bundan əlavə Sona xanım neçə illərdir ki, Azərbaycan Milli 
Elmlər Akademiyasının Məhəmməd Füzuli adına Əlyazmalar 
İnstitutunda elmi işçi kimi fəaliyyət göstərir və əsasən, türkdilli 
əlyazmalar üzərində çalışır. Bütün bu keyfiyyətlərə görədir ki, So-
na xanımın istər ayrı-ayrı çağdaş şairlərimiz haqqında yazdığı ki-
tabları - araşdırmaları, istərsə də XIX-XX yüzilliklərdə yaşayıb-
yaratmış Bakı şairləri haqqındakı axtarışları, yazıları ilk növbədə 
peşəkarlığı, mövzuya yaxından bələdliyi ilə seçilir və maraqla 
qarşılanır.  

Sona Xəyalın dəyərli oxucuların ixtiyarına verilən bu növbəti 
kitabında isə Mirzə Əbdülxalıq Yusif, Mirzə Əbdülxaliq Cənnəti, 
Hacıəli Pərişan, Səməd Mənsur kimi tanınmış Bakı şairləri ilə ya-
naşı, Səfa Nəbiyev, Əminağa Arif, Mikayıl Xosrov və başqaları 
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kimi, oxuculara demək olar ki, ilk dəfə təqdim edilən qələm 
sahibləri haqqında da maraqlı yazıları toplanmışdır. Sona xanımın 
Bakı şairləri haqqında bu kitabındakı yazları da ilkin qaynaqlar - 
əlyazmalar, eləcə də şəxsən tanıdığı insanların söhbətləri, xatirə-
ləri əsasında yazılmışdır və məhz bu baxımdan mötəbərliyi, 
dəqiqliyi ilə diqqəti çəkir. 

Bütövlükdə hesab edirəm ki, Sona Xəyalın “Bakı gülzarının 
bülbülləri” kitabı ədəbiyyat tarixi ilə maraqlananlar və şeir 
həvəskarları üçün dəyərli bir töhfədir. İstedadlı qələm sahibinə - 
həmkarıma bu yolda yeni-yeni uğurlar diləyirəm.  
  

 Möhsün NAĞISOYLU 
 filologiya elmləri doktoru 
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HƏZRƏT ƏLİ SEVGİSİ 
 
Allah-təala hər bir insanı dünyaya gələndə dəyərləndirir, ona 

yazdığı ömürlə layiq olduğu tale yolunu seçir. Hər kəsə Allah 
sevgisi, peyğəmbər sevgisi, Əli sevgisi verilibsə, hansı qəlbə iman 
işığı, təqva ziyası saçılıbsa, hansı şüura din günəşindən bir zərrə 
düşübsə, elə ağlı kəsəndən öz gələcəyini düşünür, gedəcəyi yolu 
müəyyənləşdirir, o istiqamətdə savadını, biliyini artırır, öz həyatını 
tutduğu yola həsr edir. O insanların həyatda müəllimləri olsa da, 
əsasən onları gözəgörünməz qüvvələr idarə edir. Belə düz yolun 
yolçularından biri də Hacı Soltandır. Az yaşda, az vaxtda ortaya 
qoyduğu sanballı kitablarla bütün Azərbaycanda tanınan, məclislərdə 
yuxarı başa çağırılan, danışarkən diqqət kəsilən, dinləyənləri sözünün 
sehrinə salan, qazi adına layiq görülən, Buzovnadakı Məşədi Qərib 
Məscidinin axundu kimi fəaliyyət göstərən Hacı Soltan təkcə 
ilahiyyatla məşğul olmur. Onun bir-birinin ardınca nəşr etdirdiyi ki-
tablar hər bir ədəbiyyat adamının stolüstü kitablarıdır. Bu kitablarda 
bütün klassik ədədiyyatımızın dəyərli incilərini tapmaq olar. Ədə-
biyyat tariximizə düşən və yaddaşlardan köçürülüb ilk dəfə çap 
olunan əsərlər, eləcə də görkəmli şairlər haqqındakı məlumatlar har-
dasa hamımıza gərək olur. Bəzən hansı bir şairinsə bir əsərini 
axtaranda, mütləq digər toplularla yanaşı Hacı Soltanın çap etdirdiyi 
kitabları axtarırıq. Çox vaxt elə istədiyimizi bu kitablarda tapırıq. 
Ona görə də hər dəfə Hacı Soltanın yeni bir kitabı işıq üzü görəndə, 
xüsusən də onu bizə göndərəndə çox sevinirik. Mənim kitabxanamda 
Hacı Soltanın kitabları ayrıca yer tutur. Çünki, mən haradasa bu 
kitablara müraciət etməli oluram. 

Hacı Soltanın istər din xadimləri ilə bağlı əsərləri, istər xətaişü-
naslığa hədiyyə etdiyi kitablar, istər özünün şeir kitabları və s. 
hamısının öz çəkisi, öz sanbalı vardır. Amma məni ən çox çəkən 
onun Həzrət Əli(ə) ilə bağlı kitablarıdır. Uşaqlıqdan Əli sevgisi ilə 
böyüdüyümdən, Həzrət Əli(ə) ilə bağlı yazılan hər bir kitab da, hər 
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bir məqalə də, şeir də, hətta haradasa deyilmiş bir cümlə də mənim 
üçün qiymətlidir. Əlidən yazanlara xüsusi hörmətim, rəğbətim, 
məhəbbətim var. Bu müəlliflər içərisində məni ən çox qənaətləndirən 
və mənə çox şey öyrədən Hacı Soltanın kitablarıdır. 

Müəllifin ən dəyərıi kitablarından biri “Həzrət Əli(ə) və dünya 
ədəbiyyatı” adlanır. 2001-ci ildə “Tural-Ə” Nəşriyyat-Poliqrafiya 
Mərkəzinin nəşri olan, görkəmli şair Arif Əşrəf Buzovnalının 
redaktorluğu ilə çap olunan bu kitab geniş oxucu kütləsi üçün 
nəzərdə tutulsa da, öz sanbalı, xüsusi çəkisi ilə elmi kitablar sırasında 
yer ala bilər. Kitab iki hissədən ibarətdir.  

Birinci hissə altı fəsildə cəm edilib. Birinci fəsil “Şərq ədəbiy-
yatında İmam Əli(ə) şəxsiyyəti” adlanır. Burada Şərqin ən böyük, 
dahi şairlərinin əsərlərinə istinad edən müəllif Şərq ədəbiyyatında 
Əlinin mədhinə həsr olunmuş nümunələrlə Əli şəxsiyyətini, Əli şü-
caətini, Əli dəyanətini, Əli səxavətini, Əli ibadətini bütün ünvanlara 
nümunə kimi göstərən fikirləri diqqətə çatdırır. Fəslin əvvəlində 
Qurani-Kərimin “Həl-əta” surəsinin Şeyxülislam Məhəmməd Həsən 
Mövlazadə Şəkəvidən olan təfsirini verən müəllif yazır:”Vilayət və 
imamət asimanının parlaq ulduzu, insanlıq nümunəsi olan Həzrət 
Əlinin şan və şərəfini təbliğ edənlər və onu müsbət nişan verənlərin 
siyahısını 12 bölmə ilə göstərmək olar: 

1.Allah-təbarəkə və təala(Quran və mələklər vasitəsi ilə) 
2.Peyğəmbərlər(hədislər və möcüzələrlə). 
3.Həzrət Mühəmməd(s) dilindən deyilən hədislər 
4.Məsum imamların gözü ilə. 
5.Həzrət Əli(ə) dili ilə(Nəhcül-bəlağə və Divani-Əli vasitəsi ilə). 
6.Şairlərin gözü ilə. 
7.İslam və qeyri-islam alimlərinin gözü ilə. 
8.Dostların gözü ilə. 
9.Düşmənlərin gözü ilə. 

10.Hökmdarların gözü ilə. 
11.Ən məşhur şəxsiyyətlər və ən sadə insanların gözü ilə. 
12.Dərviş və rövzəxanların gözü ilə. 
Bu fəsildə müəllif Qurandan, Əli divanından, Nəhcül-bəlağədən 



    Bakı gülzarının bülbülləri 

   7   

sitatlar gətirir və fikirlərini əsaslandırır. Burada Şeyx Abbas Qu-
midən, Həsən ibn Sabitdən, İbni Əbül Hədiddən, Məhəmməd İdris 
Şafeidən, Sövdə Həmədanidən, Cəlaləddin Rumidən, Sədi Şirazidən, 
Hafiz Şirazidən, Əbdürrəhman Camidən, Əli Nəzmi Təbrizidən, Şah 
Nemətullah Vəlidən, Fikri Ərdəbilidən, Zikri Ərdəbilidən, Firdov-
sidən, Nəsimidən, Xətaidən, Yunis İmrədən, Əmanidən, Füzulidən, 
Nəbatidən, Racidən, Şəhriyardan, Vaqifdən, Vidadidən, Məsihidən, 
Sabirdən, Qumridən, Nəvvabdan, Dilsuzdan, Dilrişdən, Sərrafdan, 
Qüdsidən, Abdulla Şaiqdən, Mircəlaldan, Hacı Maildən və bir çox 
müasir şairlərin şeirlərindən sitatlar gətirərək, Əlinin şəxsiyyətini, 
təbiətini, səciyyəvi cəhətlərini diqqətə çatdırır. 

Kitabın ikinci fəsli ancaq Nizaminin və Xaqaninin yaradı-
cılığından bəhs edir və elə fəslin adı da “Nizami Gəncəvi və Xaqani 
Şirvani yaradıcılığında İmam Əli(ə) şəxsiyyəti” adlanır. 

Üçüncü fəsildə o taylı-bu taylı Azərbaycanın görkəmli şairlərinin 
fikirləri, yazılı ələbiyyatımızın ən dəyərli dini nümunələri təqdim 
olunur və bu əsərlərdə Əli(ə) şəxsiyyəti, Əli(ə) xarakteri açıqlanır, 
diqqətə çatdırılır.  

Növbəti fəsillərdə aşıq şeirimizin ğörkəmli nümayəndələrinin 
şeirlərinə, bir sıra dastanlarımızda Əli(ə) ilə bağlı fikirlərə müraciət 
edən müəllif Aşıq Qurbani, Aşıq Alı, Aşıq Ələsgər yaradıcılığında 
Əli sevgisindən bəhs açır. Habelə “Kitabi-Dədə-Qorqud”da və diğər 
dastanlarımızda Əli(ə) ilə bağlı məqamlara aydınlıq gətirərək dəyərli 
fikirlərini oxucularla bölüşür. 

Kitabın ikinci hissəsi üç fəsildən ibarətdir. Birinci fəsil “Həzrət 
Əli(ə) və Qərb ədəbiyyatı” adlanır. Bu fəsildə bir sıra xaçpərəst 
alimlərin Əli haqqındakı fikirləri ilə tanış oluruq: Süleyman Kəttani, 
Fuad Cordaq, Corc Cordaq, Karlin Mixail Nueymə və s. Müəllif bir 
sıra yazıçıların da Əlidən dediyi kəlamları diqqətə çatdırır: Volter, 
Baron Kardova, Qabriel Dangiri, Cürban Xəlil Curban Livani və s. 
Bu fəsil Əşrəf Nəzərlinin və Şafeinin şeirləri ilə yekunlaşır. 

İkinci fəsil “Həzrət Əli – dostlar və düşmənlər” adlanır. Burada 
imamların, xəlifələrin və bir sıra islam alimlərinin fikirləri səslənir. 

Üçüncü fəsil “Həzrət Əli(ə) və islamda birlik” adlanır və burada 
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da müxtəlif alimlərin və şairlərin fikirlərinə istinadən müəllifin 
açıqlamaları ilə tanış oluruq. Sonda isə dəyərli şeir nümunələri 
təqdim olunur. 

Hacı Soltanın Əli(ə) ilə bağlı ikinci kitabı “Duayi-Heydəri və ya 
Həzrət Əli(ə) zirvəsinə bir baxış” adlanır. Kitab 2002-ci ildə fi-
lologiya elmləri namizədi Rasim Nəbioğlunun redaktorluğu ilə nəşr 
olunmuşdur bu müəllifin sayca on beşinci kitabıdır. 

Kitabda dualardan bəhs açılır, duanın qəbul olunması şərtləri, 
faydaları açıqlanır. “Duayi-Heydəri”, “Nadi-Əli” duası, “Duayi-Əli”, 
“Təvəssül” duası, Əlinin doğulduğu yerdə oxunan dua, onun qəbrini 
ziyarət edərkən oxunan dua, “Fəyyaz” duası, namazlardan sonra 
oxunan dualar, kamil dinlə aqibətin xeyir olması üçün oxunan dua, 
İmam Zaman(ə) duası və s. təqdim edilir, onların tərcüməsi də 
verilir. Burada Əlinin sələvatı, hirzi, ziyarətnaməsi, peyğəmbərə 
sələvatı, Qədir Xümlə bağlı fikirlər, Əlinin yeddi fəziləti və bir sıra 
hədislər hər bir müsəlman üçün bu kitabın dəyərini açıqlayır. 

Hacı Soltanın 2004-cü ildə Leyla Nazimqızının redaktorluğu ilə 
çap olunan “Həzrət Əli(ə) kimdir” adlı kitabı da maraqlıdır. Burada 
Əlinin bir şəxsiyyət kimi, bir din xadimi kimi, ən başlıcası isə 
nümunəvi bir insan kimi xarakterik cəhətləri ön plana çəkilir. Müəllif 
bir sıra hədislərə müraciət edir, Əli haqqında deyilənləri 
dəqiqləşdirərək oxuculara çatdırır. Burada “Həzrət Əli və elm”, 
Əlinin xasiyyəti və əxlaqı, Əlinin qəzavətləri, Əlinin möcüzələri, 
Əlinin ictimai xidmətləri, Divanından nümunələr verilir. Kitabın 
sonunda isə müəllifin öz şeirləri ilə tanış oluruq. 

Hacı Soltanın şeir yaradıcılığında əsas yeri dini şeirlər tutur. Onun 
məşhur kitabı olan “Məsumnamə”sində əsasən on dörd məsuma həsr 
olunmuş şeirlər diqqəti çəkir. İstər yuxarıda haqqında söz açdığımız 
kitablardakı şeirlər, istərsə də “Məsumnamə”dəki şeirlər şairin dini 
şəxsiyyətlərə olan münasibətini–sevgisini, rəğbətini açıq-aydın gös-
tərir. Bu əsərlər içərisində Həzrət Əliyə yazılmış şeirlər çoxluq təşkil 
edir. 

 

Bir səda gəldi Xudadən mümkün olsun bu əməl, 
Eşq nuriylə qoyulsun mülki-dünyayə təməl. 
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Verdi fərmanın cahanə ol qədimü ləmyəzəl, 
Söyləsin hər bir yaranmış bu sözü biixtiyar: 
“La fəta illa Əli la seyfə illa Zülfüqar”. 

 

Bu, Hacı Soltanın Əliyə həsr olunmuş müxəmməsindəndir. Bu 
şeirlə şair hələ dünya yaranmamışdan, külli-aləm var olmamışdan belə 
bir şüarın səmada nur ilə yazıldığını və Allahdan nida gəldiyini, 
Cəbrailin insü cinnə bir sirr açdığını, bütün mələklərin təkrar edərək 
“La fəta illa Əli la seyfə illa Zülfüqar” söylədiyini, bu sözün hər 
cəngdə səsləndiyini obrazlı ifadələrlə bizə çatdırır. Müəllifin “Əlidir” 
rədifli qəzəlində də onun aliliyi, misilsizliyi vurğulanır. Əlinin təqva 
sahibi, imamlığın ölçüsü, meyarı, halalın həddi, paklıq rəmzi olduğunu 
bədii təsvir və ifadə vasitələri ilə oxucuya çatdıran şair yazır: 

 

Tanrının şəfqət mehrinə odur layiq olan, 
Özü ali, sözü ali, adı əla Əlidir. 
Əli gər hər nə ibadət eləyə, məqbuldur, 
Çün ibadətlərə də ziynətü ziba Əlidir. 
Qapısı pir, özü nur, kərəm sahibidir, 
Aləmi-mərifəti eyləyən inşa Əlidir. 

 

Şair bu dünyadakı sərvi, o dünyadakı Tubanı belə Əlinin 
mədhində aciz sayır və Allahın adındakı əlifin icrasının Əli olduğunu 
diqqətə çatdırır. Qeyd edir ki, Allahı tanıyan kimsə Əlidən dönməz, 
çünki insanlara hər iki dünyada mövla Əlidir. 

Hacı Soltanın “Əli” adlı digər şeirində də Əlinin mədhini görürük. 
Şair burada Eynullah, Yədullah, Əsədullah kimi təqdim etdiyi Əlinin 
tərifinin göylərə çatdığını, onun dünya nemətlərinə göz yumub 
nəfsini ayağı altına atdığını, Allaha yetmək eşqilə yaşadığını, din yo-
lunda şəhid olduğunu və xalqın candan keçməyi ondan öyrəndiyini 
yazır və bəşəriyyətə şah, lakin Allaha nökər olan, Həsənə sərdar, 
Hüseynə sərvər, xanımlar xanımı Fatiməyə ər olan, peyğəmbər 
dizində yatan Əlinin mədhini belə yekunlaşdırır: 

 

Soltanam, Əlini etmişəm şüar, 
Ey bəşər, Əlidən üstünümü var? 
Onu nə gözdə gör, nə sözdə axtar, 
Ürəklərdə məkan tutandır Əli. 

 



Sona Xəyal  

   10   

Şairin “Əlidir dövlətü varım” adlı bəhri-təvili də maraqlıdır. Bü-
töv bir cümlə olan bu əsərdə müəllif demək olar ki, Əlinin həm 
səciyyəvi cəhətlərini verir, həm Əliyə olan sevgini izhar edir, həm də 
insanları Əli yoluna dəvət edir.  

Şairin “Eylə” rədifli qəzəlində Allahdan kərəm qılıb onu 
fanilikdən uzaq etməsini, ruhunu ilahi qüdsiyyətə bir dəm qonaq 
etməsini acizanə surətdə rica etdiyinin şahidi oluruq. Burada müəllif 
özünü Əli yolunun yolçularından görmək istəyir və üzünü insanlara 
tutub bu yolun məziyyətlərindən söz açır, eyni zamanda bu yolun 
çətinliklərini də göstərir. O yazır: 

 

Tərk etdi Əli nəfsini, ad aldı Yədullah! 
Qafil, nə nişandır o nişan, get, soraq eylə. 
Allah sifətin aldı olub piri-xərabət, 
Kimdir Əli, o əhli-xərabət, maraq eylə. 
Gəl axirət istərsən ola ruhuna rahət, 
Üç dəfə bu dünyayə Əli tək talaq eylə. 

 

Göründüyü kimi şair şeirlərində bəzi hədislərə müraciət etmiş, Əli 
ilə bağlı deyilənlərdən, yazılanlardan istifadə edərək, obrazlarla Əli 
şəxsiyyətinə güzgü tutmuşdur. 

Hacı Soltanın “Ya Əli” adlı sürudu və İmam Əlinin şəhadətinə 
yazdığı növhəsi də diqqəti çəkir. 

 

Ey dost, məndən etmə möcüzə tələb, 
Qəlbində Əlidən yoxdusa mətləb,- 

 
beytilə başlayan “Əli eşqi” adlı məsnəvidə şair peyğəmbərdən 
başlayır, on iki imama qədər bütün məsumların mədhini verir və 
sonda yenə də Əliyə qayıdaraq yazır: 

 

Bir qəlb ki, Əliyə yox məhəbbəti, 
Hər iki aləmdə yeri yox qəti. 

 

Həzrət Əli sevgisindən çox danışmaq olar, çox yazmaq olar. Hacı 
Soltanın bütün kitablarından söz açsaq, elə bir kitab da yazmaq olar. 
İnşaallah gələcəkdə Hacı Soltan haqqında kitablar da yazılacaq. Bu 
kiçik yazımızda sadəcə onun yaradıcılığından bəzi məqamlara nəzər 
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yetirdik. Şair dostumuzun 50 illik yubileyini təbrik edir və ona 
yaradıcılıqda yeni uğurlar arzulayırıq. 

 “Söz mülkünün Soltanı” kitabından. Bakı, 2008.  
 

SƏMƏD MƏNSUR 
 
Allah-təala insanı yaratmamışdan əvvəl sözü yaratdı. Bütün can-

lıların şərəflisi kimi yer üzünə öz canişini olan insanları göndərəndə 
də onları sözlə ziynətləndirdi. İnsan sözün qüdrəti ilə qüdrət tapdı, 
sözün gözəlliyi ilə bəzəndi. Amma seçilmiş insanlara başqalarından 
fərqli olaraq ilham verdi, yeni söz demək istedadı verdi. şair adına 
layiq gördüyü insanlara həm də başqalarından fərqli yaşam tərzi, çox 
vaxt da faciəli tale yazdı. Hər şair öz dövrünün övladı kimi doğuldu, 
bəşəriyyətin, dünyanın övladı ola bilənlər isə zaman-zaman yaşadı. 
Əlyazmaları yandırılsa da, torpağlara gömülsə də, anbarlarda çürüsə 
də ədəbi irsi ölmədi… 

AMEA Məhəmməd Füzuli adına Əlyazmalar İnstitutunun xəzi-
nələrini, arxivləri göz önünə gətirəndə, bir anlıq ömrünü-gününü 
şeirə-sənətə həsr etmiş, lakin keşməkeşli həyat tərzi yaşamış, 
faciələrlə üz-üzə gəlmiş şairlər xəyalən həmsöhbətin olur. Rəngi 
solub-saralmış, kənarları didilmiş, cırılmış adi kağız parçaları bəzən 
əlində zər-zibaya dönür. Oxuyursan, köçürürsən, bir də yoxlayırsan, 
bir də, bir də və bircə onunla təsəlli tapırsan ki, nə yaxşı Allah imkan 
verib yazılanların hamısı məhv olmayıb, qədirbilən insanlar onları nə 
yollasa qoruyub saxlayıb bu gün bizə çatdırıblar…  

Əlyazmalar İnstitutunda illər boyu bağlı qalan qovluqlar arasında 
Bakı ədəbi mühitində yaşayıb-yaradan şairlərin də payı var. Ən çoxu 
XIX-XX əsrdə yaranan şeir nümunələri diqqəti çəkir. XIX əsrin 
sonu, XX əsrin əvvəllərində Bakıda istər ictimai-siyasi, istərsə də 
ədəbi mühitin qaynarlığı həmin dövrdə yaranan ədəbiyyatda daha 
çox öz əksini tapmışdır. Bu dövrün ən fəal iştirakçılarından biri istər 
sağlığında, istərsə də vəfatından sonra da həmişə diqqət mərkəzində 
olan Səməd Mənsurdur. Səməd Mənsur Bakıda doğulmuşdur. Lakin 
onun doğum tarixi haqqında müxtəlif fikirlər mövcuddur. Ədəbiyyat 
Cəmiyyətinə qəbul zamanı doldurduğu anketdə şairin, 1879-cu ildə 
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dünyaya gəldiyini qeyd etməsi məhz bu tarixin doğruluğuna inam 
yaratsa da hardasa Səməd Mənsurun 47 il deyil, 45 ildən az yaşadığı 
ehtimal olunur. Ümumiyyətlə, o dövr şairlərinin hamısının təvəllüd 
tarixində səhvlərin olması ehtimalı var… 

Əksəriyyət bakılı şairlər kimi Səməd Mənsurun da qismətinə 
yüksək təhsil almaq düşməyib. Amma o öz qabiliyyəti, istedadı, 
şəxsi mütaliəsi sayəsində ədəbi səviyyəsini yüksəldib istər yaradı-
cılığda, istərsə də gördüyü başqa işlərdə müvəffəqiyyət qazanmışdır. 
O zaman yaradılmış «Səfa» və «Nicat» cəmiyyətlərinin işində 
yaxından iştirak edən şair «Ədəb yurdu»nun işində çalışmış, daha 
sonra «Turan» mətbəəsinin yaradılmasında və fəaliyyətində böyük 
xidmətlər göstərmişdir. Ömrünün son beş ilini isə Dövlət Plan 
Komissiyasının İşlər müdiri vəzifəsində çalışmışdır.  

Səməd Mənsur «İqbal», «Səda», «Bəsirət» və sair qəzetlərdə, 
eləcə də «Molla Nəsrəddin», «Tuti», «Zənbur», «Şeypur» kimi jurnal 
larda müntəzəm çıxışlar etmiş, bir neçə dəfə özü də müstəqil qəzet və 
jurnal  çap etməyə cəhd etmişdir. Səməd Mənsurun müxtəlif 
orqanlarda gizli imzalarına rast gəlmək olur: Mənsur, Əyar, Pom-
puşalı, Mığmığa, Tuti və sair. 

Səməd Mənsur həm də dramaturq və aktyor kimi tanınmışdır. 
Pyesləri tənqid-təbliğ teatrında oynanılmışdır. Şairin ona yaxın pyesi 
məlumdur.  

Bütün bu sahələrdəki fəaliyyəti, xidmətləri paralelində Səməd 
Mənsurun bir şair kimi yaradıcılığı daha çox diqqəti çəkir. Xüsusən 
onun ictimai-siyasi lirikası daim təqdir olunub, bu günün özündə də 
Səməd Mənsur adı çəkiləndə məhz bu şeirlər yada düşür. Amma 
təəssüflər olsun ki, hələlik şairin ən çox satirik şeirləri əldə edil-
mişdir. Əlyazmalar İnstitutunda Səməd Mənsurun xeyli əsəri 
saxlanılır: Fraqment–835 şifrəli qovluqda qəzetlərdə çap olunmuş 
qəzəl, təxmis və sair şeirlər 36 makina vərəqində bənövşəyi 
mürəkkəblə yazılmışdır. Fraqment–284 şifrəli qovluqda şairin qara 
mürəkkəblə qara və bənövşəyi karandaşla yazılmış 149 pərakəndə, 
müxtəlif ölçülü vərəqlərdə şeirləri vardır. Fraqment–293 şifrəli 
qovluqda 126 vərəq həcmində şeirlər saxlanılır. B–3552 şifrəli 
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qovluqda şairin üç şagird dəftəri həcmində avtoqrafları vardır.  
C–348 şifrəli qovluqda Əliabbas Müznibin xətti ilə yazılmış əsər-

lər və haqqında qısa məlumat vardır. Bu yazıda Səməd Mənsurun 
musiqişünas, tarçalan, yaxşı oxuyan olduğunu, osmanlı türkcəsindən 
azəri türkcəsinə pyeslər tərcümə etdiyinin, ədəbi mühitdə və səhnədə 
böyük xidmətlər göstərdiyini qeyd edən müəllif yazır ki: «Səməd 
Mənsur istedadda simalar, Azərdaycanda deyil, başqa yerlərdə də 
nadir yetişə bilir». 

Müasir oxucular Səməd Mənsurun şeirlərinə ilk dəfə Cəfər Rəm-
zinin «Deyilən söz yadigardır» toplusunda rast gəliblər. Şairin şeirləri 
daha sonra «Molla Nəsrəddinçi şairlər» adlı antologiyada, Məmməd 
Nurinin «Azərbaycan qəzəlləri» toplusunda çap olunub. Səməd 
Mənsurun şeirləri ilk dəfə kitab şəklində xalq yazıçısı Anarın tər-
tibində «Həpsi rəngdir» adı altında nəşr olunub.  

Şair haqqında yazılan əsərlərə gəlincə, ASE-nin VIII cildində 
verilmiş kiçik biblioqrafik yazıda, Anarın tərtib etdiyi kitaba yazdığı 
«Dünyanı rəng bilən şair» adlı ön sözdə, araşdırıcı və pedaqoq Abbas 
Abdullayevin mətbuatda gedən maraqlı məqalələrində, gənc tədqi-
qatçı Yadigar Mehdiyevanın Səməd Mənsurda bağlı dissertasiyası ilə 
əlaqədar çap etdirdiyi məqalələrində şairin yaradıcılığına müxtəlif 
baxışların şahidi oluruq.  

Mircəlal Paşayev özünün doktorluq dissertasiyasında ədəbi 
məktəblərdən danışarkən bakılı şairlərdən Əbdül Xalıq Cənnətiyə və 
Səməd Mənsura xüsusi bəhs ayırmışdır. Səməd Mənsur haqqında 
yazıda həm şairin həyatı, həm də yaradıcılığı haqqında dəyərli 
məlumatlar oxuyuruq. 

Səməd Mənsur haqqında ən böyük əsəri isə f.e.d. Nazif Ələkbərli 
yazmışdır. «Bir ömrün rəngiləri» adlanan bu kitabda müəllif «Sənət-
karın söz xəzinəsi»ndə, «Rənglərlə yaşayan şair»in həyata, dünyaya, 
insanlara, ədəbi mühitə münasibətindən söz açır, «Teatr və sənətin 
xidmətində» dayanan şairi həm də bir dramaturq və aktyor kimi 
təqdim edir. «Sərt həqiqətlər»in öz əksini tapdığı şeirlərdə şairin və-
təndaşlıq mövqeyini açıqlayan müəllif «Publisist sözün kəsəri» və 
«Ənənələr və sənətkarlıq xüsusiyyətləri» adlı yazılarda Səməd 
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Mənsur yaradıcılığının ən qabarıq xususiyyətlərini oxuculara çatdır-
mışdır.  

Əlyazmalar İnstitutu iki il öncə Səməd Mənsurun «Birinin bay-
ramı, birinin matəmi» adlı kitabını nəşr etdirmişdir. İnstitutun 
direkdoru Məmməd Adilov da şairin arxivlərdə saxlanılan şeirləri və 
bəzi sənədlər haqqında mətbuatda yazılar çap etdirmişdir.  

Oxuculara təqdim edilən bu kitaba isə əvvəlki kitabdan fərqli 
olaraq şairin daha çox şeiri daxil edilmişdir. Tərtib zamanı şeirlər çap 
mənbələrinə görə və çap tarixləri ardıcıllığı ilə yerləşdirilmişdir.  

1927-ci il yanvarın üçündə ədəbi ictimaiyyət ağır itki ilə üzləşdi. 
Yanvarın 5-6-sı qəzetlərdə nekroloqlar çap olundu. Səməd Mənsurun 
vaxtsız vəfatı təkcə ədəbiyyat adamlarını deyil, adi oxucuları da, 
tamaşaçıları da kədərləndirdi. Hüznlü xəbərlər, təəssüf dolu etiraflar, 
doğrudan da görkəmli bir sənət, ədəbiyyat adamının dünyadan 
köçdüyünü anlatdı. Şairlər sənət dostlarının ölümündən kədərlənib, 
ona ağılar yazdılar. Bakılı şairlərdən Ağadadaş Müniri yazdığı rü-
bailərdə Səməd Mənsurun həm sənətini, ədəbi-ictimai fəaliyyətini 
qeyd etmiş, həm də onun vəfatına dair maddeyi-tarix yazmışdır.  

 

Bir naşir idi, nəşrin ötürdü, getdi. 
Töxmi-hünərin əkib bitirdi, getdi. 
Pürbar nihal idi Səməd, axırda  
Barü bərini verib yetirdi, getdi. 

 

Tarixi-vəfati-Səmədəm ba əbcəd, 
Zərbi-ədəd eylədikdə ba sifrü ədəd, 
Oldu bu rübai hicri ilə təkmil: 
Tarixi-Səməd adıyla tarixi-Səməd. 

1345 hicri. 
 

Səməd Mənsurun hələ xeyli çap olunmalı əsərləri, şeirləri və 
pyesləri vardır. Səməd Mənsur hələ də öz tədqiqatçılarını gözləyən 
sənətkardır. Ümid edirik ki, gələcəkdə şairin daha sanballı kitabları 
işıq üzü görəcək və haqqında dəyərli monoqrafiyalar yazılacaqdır.  

Səməd Mənsur. Əsərlər. Bakı-2008. “Ədəbiyyat qəzeti”,  
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ƏBDÜLXALIQ CƏNNƏTI 
 
Görkəmli Azərbaycan şairi Əbdülxalıq Cənnəti Qafarzadə 1855-ci 

ildə Bakıda anadan olmuşdur. Məhəmməd Füzuli adına Əlyazmalar 
İnstitutunda yeddi qovluqda şairin əsərləri saxlanılır. Şair haqqında 
ən dəyərli məlumatı 1475 şifrəli fraqmentdən oxuyuruq. Şairin ana 
babasının, Bakı xanı Hüseynqulu xanın ovçubaşısı olan Səfərəlinin 
oğlu olduğunu, şairin doqquz yaşında dərsə gedib, xüsusi müəllim 
yanında iki il yarım dərs oxuduğunu, on iki yaşından işləyərək ailəyə 
kömək etdiyini bildirən yazıda həm də şairin yaradıcılıq fəaliyyəti ilə 
tanış oluruq. On səkkiz yaşından şeir yazmağa başlayan Əbdülxalıq 
gündüzlər işləyib, gecələr ürəfa məclislərinə gedər, ədəbiyyat 
söhbətlərinə qulaq asarmış. Şairlərlə şeirləşmədə dəfələrlə üstünlük 
qazanmış Əbdülxalıq şeirlərini Vasif, Əttar, Həccarzadə, Daşkəsən-
oğlu təxəllüsləri ilə yazmış, sonralar bağa, bostana, gülüstana vurğun 
olduğundan daimi “Cənnəti” təxəllüsünü götürmüşdür. Bir dəfə yed-
di şairin şeirləşdiyi məclisdə Seyid Əzim də iştirak edirmiş. Cənnəti 
hamıya üstün gəldiyində Seyid Əzim demişdir: “Təəccüb edirəm ki, 
bunlar hamısı məşhur ikən, siz nə üçün belə kəmnam qalmısınız?” 
Cənnəti bu suala belə cavab vermişdir: “Kiminin məşhurəti olur, 
kiminin hünəri”. 

Cənnətinin həyatında çox faciələr olmuş, o övladlarını vaxtsız 
itirmişdir, buna görə də əsəb xəstəliyinə tutulmuşdur. Şair 1931-ci 
ildə Bakıda vəfat etmişdir. 

Cənnəti millət yolunda, tərəqqi yolunda daim mücadilə etmişdir. 
Əlabbas Müznib onu şeirimizin “Hürriyyət peyğəmbəri” kimi təqdim 
edir və Cənnətinin hürriyyət şeirləri yazdığı vaxtlarda nə Sabirin, nə 
Hadinin hürriyyət haqqında düşünüb şeir yazmadığını qeyd edir. 

1905-ci ildə Bakıda mətbuat yaranandan sonra ən fəal şairlərdən 
biri kimi tanınan Cənnəti “Təkamül”də, “Dirilik”də, “İrşad”da mün-
təzəm çap olunmuşdur. Qeyd etdiyimiz əlyazmada şairin dini 
mövzuda “Mühəssənati-şəriət” adlı risaləsinin, nəsihətnaməsinin, 
“Yənbuil-hikmət”, “Təhvilül-övzan” adlı ədəbiyyat qaydaları kitabı-
nın, əxlaq elminə dair üçcildlik əsərinin, altı min beytlik divanının və 
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“Əs-səfər fil-həzər” adlı romanının olduğunu bilirik. Şairin həm fars, 
həm Azərbaycan dilində bir sıra əsərləri haqqında sovet dövründə də 
tədqiqatçı-alimlər məlumat vermişlər. 1946-cı ildə Akademiyanın 
Ədəbiyyat və Dil İnstitutunun əsərləri seriyasının birinci cildində 
Mircəlalın Cənnəti haqqında ilk məqaləsi çap olunmuşdur. Sonra 
1956-cı ildə Ədəbiyyat qəzetinin 10 iyun taririxli sayında Cəfər 
Xəndanın məqaləsi dərc edilmişdir. Qəribədir ki, məqalənin sonunda 
müəllif “Cənnəti böyük irs qoyub getmişdir, onun bir çox şeirləri indi 
də öz əhəmiyyətini itirməmişdir. Nizami adına Ədəbiyyat və Dil 
İnstitutu tərəfindən toplanmış bu şeirləri çapa hazırlayıb şairin heç 
olmazsa “Seçilmiş əsərləri”ni buraxmaq lazımdır” – yazır. Görəsən, 
o zaman şairin toplanmış əsərləri indi haradadır? 

Cənnəti haqqında daha bir məqalə RƏF-in əsərlərində 1963-cü 
ildə çap olunmuşdur. Əlyazmalar İnstitutunun əməkdaşı Nəsrəddin 
Qarayev bu məqaləsində yazır: “Azərbaycan SSR EA Respublika 
Əlyazmalar Fondunda şair Əbdülxalıq Əbdülqafar oğlu Cənnətinin 
(1855-1931) B-1545, B-1199, B-2700 və M-152 nömrəli şifrələr 
altında avtoqrafları saxlanılır. B-1545 şifrəli ümumi dəftərdə Cən-
nətinin ictimai xarakter daşıyan şeirləri toplanmışdır. B-2700 şifrəli 
avtoqraf əsasən Azərbaycan və fars dillərində yazılmış aşiqanə 
qəzəllərdən ibarətdir. Cənnətinin iri həcmli avtoqraf əsərləri B-1199 
şitfrəli ümumi dəftərdədir. Burada onun “Qız qalası”, “Qılınc və 
qələm” poemaları, “Qurd və tülkü” təmsili, “Bülbül”, “Kəhər at” və 
başqa əsərləri vardır. Yaradıcılığının ilk dövrlərində əsasən “Vasifi” 
təxəllüsü ilə yazdığı Azərbaycan və fars dillərində olan qəzəlləri isə 
M-152 şifrəli ümumi dəftərdədir. Avtoqrafların heç birində onların 
yazılış tarixi qeyd edilməmişdir”. 

Əlyazmalar İnstitutunun xəzinəsində Nəsrəddin Qarayevin qeyd 
etdiyi şifrələrdən başqa B-7791 şifri altında Cənnətinin S.Mümtaza 
müraciəti və şeirləri, B-1530 şifri altında Vasifin şeirləri vardır ki, 
bunlar avtoqrafdır. D-760 şifri altında Cənnətinin xeyli əsəri vardır 
ki, bunları Əliabbas Müznib müxtəlif mətbuat orqanlarından 
toplamışdır. Şeirlər qara və bənövşəyi mürəkkəblə makina vərəq-
lərinə və arxası şəkilli vərəqlərə yazılmışdır. Biz həmin şeirləri ərəb 
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əlifbasından çevirdik, çevirmə zamanı müasir oxuculara bir qədər 
asan olsun deyə bəzi fonetik dəyişikliklərə yol verdik. 

Nəsrəddin Qarayev “Poetik məclislər” adlı toplusunda da Cənnəti 
haqqında qısa məlumat və əsərlərindən nümunələr vermişdir. 
Bundan başqa oxucular Cəfər Rəmzinin “Deyilən söz yadigardır” və 
Məmməd Nuru oğlunun “Azərbaycan qəzəlləri” toplularında da 
şairin əsərləri ilə tanış olmuşlar. 

Nəsrəddin Qarayev poetik məclislərlə bağlı yazdığı namizədlik 
dissertasiyasında Cənnətinin yaradıcılığını da dəyərləndirmişdir. 
Ağabəy Əsgərov isə şairin yaradıcılığından ayrıca namizədlik işi 
yazmışdır. 

Biz burada Cənnəti haqqında bildiklərimizin az bir qismini 
oxuculara çatdırdıq. Cənnəti elə böyük ədəbi irs qoyub getmişdir ki, 
beş-on məqalə və bir namizədlik dissertasiyası ilə onun yaradıcılığını 
işıqlandırmaq mümkün deyildir. Yəqin, zaman gələcək ki, Cənnəti 
yaradıcılığından namizədlik və hətta doktorluq dissertasiyaları 
yazılacaqdır. Biz isə şair haqqında qısa məlumatla və Ə.Müznibin 
toplayıb hazırladığı əsərləri müasir əlifbaya çevirib oxuculara 
çatdırmaqla həyatını ədəbiyyata, maarifə həsr etmiş cəfakeş şairin 
150 illik yubileyində ruhunu şad etmək istədik. 

 Əbdülxalıq Cənnəti. “Vətən təranəsi” . Bakı-2006. “Ədəbiyyat qəzeti”,  
 

HACƏLİ PƏRİŞAN 
 
Bakı-Abşeron ədəbi mühiti Azərbaycan ədəbi həyatının ayrılmaz 

bir hissəsi kimi daim inkişafda olmuş, Azərbaycan poeziyasına bir 
sıra görkəmli sənətkarlar vermişdir. Əlimizə gəlib çatan şeir nümunə-
ləri XIII əsrdən üzü bəri olsa da, ən fəal dövr XIX–XX əsrlər olmuş, 
bu dövrdə bir çox yaddaqalan klassik şeir nümunələri yaradılmışdır. 
İstər klassik şeir ənənəsini yaşadan əruz vəznli şeirimizin müxtəlif 
janr və formalarında yaradılan nümunələr, istərsə də şeirimizin ana 
xətti sayılan heca vəznində yazılmış şeirlər öz sənətkarlıq xüsusiy-
yətlərinə görə bu gün də diqqəti cəlb edir. XIX əsrdə Azərbaycanın 
müxtəlif bölgələrində yaranan ədəbi məclislərin fəaliyyəti, məclis 
üzvlərinin başqa məclis üzvləri ilə müşairələri poeziyamızın 
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inkişafında, şairlərin püxtələşməsində olduqca böyük rol oynamışdır.  
Bakı ədəbi mühitində 1860-cı ildə təsis olunmuş “Məcməüş-

şüəra”nın daha böyük rolu olmuş, bu məclisin üzvləri XX əsrin əv-
vəllərində milli şeirimizin yaranmasında, xalqın şüurunda milli oya-
nışın yaranmasında xüsusilə böyük səy göstərmiş, millətin maarif-
lənməsi yolunda, yeni üsullu məktəblərin açılmasında həm əməkləri 
ilə, həm də maddi vəsaitləri ilə fəal iştirak etmişlər. Bu şairlərin 
şeirindəki türkçülük və ümumislam ideyalarının olması sovet döv-
ründə onların əsərlərinin arxivlərə gömülməsinə, əlyazma dolu 
sandıqların yandırılmasına səbəb olmuşdur. Sovet sistemi dağılandan 
sonra arxivlərin açılması, bu şeir nümunələrinin çapı üçün şəraitin 
yaranmasına səbəb olmuş, artıq bir sıra şairlərin kitabları işıq üzü 
görmüşdür. 

Şerlərində türkçülük və islamçılıq ideyalarını təbliğ edən, millətin 
öz kökünü, soyunu dərk etməsi, öz milli şüurunu qoruması üçün 
şüurlarda dirçəliş, milli oyanış yaradan şairlərdən biri də Hacəli Pəri-
şandır. 1876-cı ildə Nardaran kəndində dünyaya göz açan şair ilk təh-
silini də həmin kənddə mollaxanada almışdır. Sonralar altı il Bakı 
rus-tatar məktəbində təhsil alan şair rus, ərəb və fars dillərini mü-
kəmməl öyrənmiş, sonra məktəbdə müəllim vəzifəsində çalışmışdır. 
Şerlərdəki giley-güzardan şairin olduqca ağır vəziyyətdə, ehtiyac 
içərisində yaşadığı məlum olur. Əlyazmalar İnstitutunda Hacəli 
Pərişanın əruz və heca vəznində qələmə aldığı xeyli şeiri saxlanılır. 

«Deyilən söz yadigardır» və «Azərbaycan qəzəlləri» toplularında 
şairin çap olunmuş şeirləri ilə müqayisədə əlyazmalarda bir sıra va-
riant fərqləri, eyni zamanda leksik və qrammatik fərqlər müşahidə 
olunur.  

Şairin şeirləri əsasən Əlabbas Müznibin arxivində saxlanılır. Eyni 
zamanda fraqmentlər bölməsində də şairin bir neçə şeirinə rast 
gəlmək olur. Şerlər həm mürəkkəblə, həm də qara karandaşla yazıl-
mışdır. Bizcə, mürəkkəblə yazılmış yazılar Əlabbas Müznibin və 
digər katiblərindir, karandaşla yazılanlar isə şairin avtoqraflarıdır.  

Şairin sonuncu şeirlərinin tarixləri otuzuncu illərə təsadüf edir. Bu 
şeirlərin əksəriyyətinin altındakı qeyddən onların sürgündən göndə-
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rildiyi məlum olur. Şairin 6 dekabr, 1928-ci il tarixli şeirinin altında 
«qapıda deyilmişdir» sözlərindən bilinir ki, şair həmin gün həbs 
olunmuşdur. Şer belə bitirir:  

 

Qoymadı sənlə məni bircə nəcibanə gəzim, 
Nanəcibin əlinə onda ki, fərman düşdi. 
Dağılıb yari-həvadar gedib başindən, 
Gün o gün oldi ki, zindanə Pərişan düşdi. 

 

Şairin sürgün şeirləri 1933-cü ilə qədər davam edir. Həmin ilin 
sonunda şair dostu Şeyxəli Tutiyə yazdığı «Nardarandayam» rədifli 
şeiri isə artıq onun vətənə döndüyünü bildirir. Şerlərindəki son tarix 
hələlik 1939-cu ildir. Şairin 1944-cü ildə vəfat etdiyi bildirilir. Bu 
aralıqda şairin harada olduğunu bilən yoxdur. Bəziləri onun yenidən 
sürgün edildiyini, sonralar müharibədə həlak olduğunu zənn edir. 
Amma dəqiq məlumat əldə edə bilmədiyimizdən tədqiqatımızı da-
vam etdirməyi lazım bilirik. 

Şairin 1930-cu ildə yazdığı sürgün şeirlərindən görünür ki, çox 
əzablara, məhrumiyyətlərə düçar olub. Xəstələnib, xəstəxanaya dü-
şən, şair-dostu Niyaziyə yazdığı şeirdə öz dərdini, tənhalığını açıq-
layır. «El bilir, aləm bilir» rədifli qəzəlində Füzuli ənənələrini davam 
etdirən şairin ən əzablı, əziyyətli çağlarda da şeirdən ayrılmadığının, 
lirik duyğulardan kənar olmadığının şahidi oluruq. Şairin 1933-cu 
ildə yazdığı və əksi ilə birlikdə göndərdiyi «Yadigar» adlı qəzəlindən 
məlum olur ki, şimala sürgün olunub: 

 

Qürbət ağartdı başımi, həm bükdi, qəddimi, 
Ərzi-şimaldə gəzərəm mən əsa ilə. 

 

Hacəli Pərişanın şeirləri içərisində 1918-ci il mart façiəsinə həsr 
olunmuş şeir, eləcə də türkçülüklə bağlı şeirləri daha çox maraq 
doğurur. «Mart hadisəsi haqqında» adlı şeir baharın təsviri ilə 
başlanır: qış bitir, bahar gəlir, yer üzü yaşıl rəngə bürünür, lalələr, 
nərgislər, nəsrin, bənövşə və yasəmənlər ətir saçır, aprel yağışı yer 
üzünə yağdıqca meşələr, ormanlar daha da gözəlləşir, ətirlənir, könül 
aynasını saflaşdırır və birdən çərxi-fələk tərsinə dövr edir, gül 
əyyamı öz yerini xəzan fəslinə verir. Şair yazır: 
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Düşdi on səkkiz mart hadisəsi Qafqazə, 
Müslimə küfri-şiyəm çövrini etdi izhar. 
Açdılar zülm əlini milləti-islamə təmam,  
Oldular qətlinə amadə qərəz leylü nəhar. 
Neçə gün kuçəvu bazarə açıblar atəş, 
Neçə min qətlə yetüb mərdü zənü xürdü kübar. 
Qaldı məzlumlərin nəşi kəfənsiz neçə gün, 
Oldu nə sidr, nə kafurü nə qüslü nə məzar. 
Oldu iffətli xanım müslimələr küfrə əsir, 
Getdi yəğmayə zərü zivər, həp hər nə ki var. 
Zərbi-üçdügməli top Tazə piri etdi xərab, 
Şu zərab ilə xərab oldu dərü həm divar. 

 

Şair burada Kərbəla hadisəsini xatırladır, neçə min əsgərin şəhid 
olduğunu bildirir və bir gün ulu Allahın bu zülmlərin əvəzini verəcə-
yinə inanır. 

“Türklərin gəlməsi haqqında” şeirində şair baş verən faciənin acı 
nəticələrindən danışır, sonra türklərin gəlməsini, qatillərin cəzalan-
dırıldığını qeyd edir. Burada Mürsəl paşa ilə Nuru paşanın adını çəkir 
və Allahdan onları hifz etməsini diləyir. 

“Türklük” adlı şeirdə “Türk oğluyam, damarlarımda mənim Türk-
lük qanı həp eyləyir cərəyan”, - deyə öz soy-kökünü öyən şair vətə-
nini sevən bir gənc kimi nə qədər qolunda qüvvət, bədənində can var, 
vətənini düşmənlərə verməyəcəyini bildirir. «Vətəni əlindən gedən 
bir millət həqir olur, zəlil olur, xar olur», – deyən şair türk oğlu 
türkün heç bir zaman düşmənin qulu olmadığını, düşmənləri öz qa-
rşısında diz çökdürdüyünü qürurla, iftixarla söyləyir. Şer belə bitir: 

 

Vətənimdir mənim Azərbaycan, 
Adına, özünə adım da qurban. 
Bu yer qalıb mənə ulu babandan, 
Şahidimdir Oğuz, Teymur, Çingiz xan. 

 

İki şey var yürəgimdə parlayan, 
Onlara pək məhəbbətlər bəslərəm. 
Pərişandan “nədir” deyə sorsalar,  
Vətənimdir, millətimdir, - söylərəm. 

 

Hacəli Pərişan dövrünün hadisələrinə münasibətini əks etdirən 
şeirlərlə bərabər, klassik ənənəni davam etdirən şeirləri ilə də şöhrət 
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qazanmışdır. İstər qəzəlləri, qitə və növhələri, istərsə də dövrün 
eybəcərliklərini əks etdirən tənqidi şeirləri sənətkarlıq baxımından 
diqqəti cəlb edir. Şairin Füzulidən təxmisi də onun klassik şeiri də-
rindən bildiyini, sənətkaranə qələm işlətdiyini açıqlayır. Qələm dostu 
Hacı Şeyxəli Tutiyə xitabən, eyni zamanda onun yazdığı şeirlərə 
cavab olaraq yazdığı şeirlərdə də şairin müəllifin sənətə, ədəbi 
mühitə münasibətini aydın görürük. Ümumiyyətlə, Hacəli Pərişanın 
şeirləri onun həm səciyyəvi xüsusiyyətlərini, açıqlamaq baxımından, 
həm də şairin həyatını, insanlara münasibətini öyrənmək baxımından 
dəyərli məlumatlar verir. 
  Hacıəli Pərişan. Gəl edək hümmətü qeyrət. Bakı-2005. “Ədəbiyyat” qəzeti, 

 
MİRZƏ ƏBDÜLXALİQ YUSİFIN ŞEİRLƏRİNDƏ DİNİ 

MÖVZULAR 
 
Mirzə Əbdülxaliq Yusif 1851-ci ildə Bakıda(İçərişəhərdə) anadan 

olmuşdur. Kiçik yaşlarından mollaxana təhsili alan şair sonralar ərəb 
və fars dillərini mükəmməl öyrənmiş və üç dildə şeirlər yazmışdır. 
18 yaşında ikən müxtəlif janrlarda şeirlər yazmış, "Məcməüş-
şüəra”da böyük şairlərlə yanaşı həmişə bəyənilmiş, alqışlanmışdır. 
Mirzə Əbdülxaliq Yusif öz dövründə keçirilən şeir məclislərinə 
başçılıq etmiş, bir çox şairlərin yetişməsində böyük xidmət göstər-
miş, о cümlədən Vahidin müəllimi olmuş və ona "Vahid" təxəl-
lüsünü də özü vermişdir. Yusif о dövrün görkəmli şairlərindən olan 
Seyid Əzim Şirvani, Əbdülxaliq Cənnəti, Azər Buzovnalı, Haşım 
bəy Saqib və başqaları ilə dostluq etmişdir. Yusif təkcə Bakı şairləri 
arasında deyil, Azərbaycanın başqa bölgələrində də tanınan və 
sevilən bir şair olmuşdur. 

Hələ gənc yaşlarından klassik ədəbiyyatı, ilahiyyatı, şəriəti, ərəb 
və fars dillərini dərindən bilən, öz yaradıcılığında ədəbi və elmi 
dəyərləri qiymətləndirən, özünəməxsus tərzdə mənalandıraraq 
tərənnüm edən Əbdülxaliq Yusif arifanə, aşiqanə şeirlərilə yaşadığı 
mühitdə məşhurlaşmış, ədəbi mühitdə yüksək mövqe qazanmışdır. 
Onun irfani qəzəllərlə yanaşı sırf dini mövzuda yazdığı əsərləri də 
vardır. Yusif yaradıcılığında Allah-təalanın, Qurani-kərimin, Pey-
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ğəmbərin, imamların, xüsusilə də Kərbəla vaqeəsinin tərənnümünə 
həsr olunmuş əsərlər bədii dəyərinə və mövzu rəngarəngliyinə görə 
daha çox diqqəti cəlb edir. Quran ayələrinə, peyğəmbərin hədislərinə, 
Kərbəla hadisəsinə istinad olunan fikirlərin şeirə gətirilməsi, açıq-
lanması şairin hərtərəfli biliyə malik olduğunu, İslam tarixini, şəriəti, 
irfanı, Qurani-kərimi gözəl bildiyini göstərir. "Bana" rədifli qəzəldə: 

 

Sənsən bana murad, muradım budur bənim, 
Bən razıyam sana nə ki, görsən rəva bana. 

 

Hicranda hər vəsilə ilə olsa dilxoşam,  
Çatdırdı buyi-zülfüvi badi-səba bana. 

 

Amalımın nəhayəti sənsin, gərəkməyir  
Ey könlümün məsərrəti, səndən səva bana. 

 

Yusifdən etmə mərhəmətin kəm, fəqirdir,  
Bir kəm inayətindü sərasər ğəna bana. 

 

şairin ən ulu varlığa olan inamı, eşqi, arzusu verilir. Burada yada bö-
yük Füzulimizin "Göstərmə ol təriqi ki, getməz sana, bana" misrası 
düşür. Bəlkə də bu qəzəli Yusif həmin qəzələ nəzirə yazmışdır. 
Burada biz şairin İlahi eşqini, ürfani hissini duyuruq. Hər bir haqq 
aşiqinin öz yaradanına dediyi həqiqətdir. Sən mənə muradsan, 
mənim arzum, istəyim budur ki, sən mənə nə rəva görürsən, mən 
onunla razıyam. Hicranında hər vasitə ilə olsa da səba küləyi zül-
fünün qoxusunu mənə çatdırdığı üçün dilxoşam, könlüm şaddır. Ey 
könlümün sevinci, amalımın nəhayəti, son məqsədim Sənsən, mənə 
Səndən savayı heç nə lazım deyil. Yusif fəqirdir, ondan mərhəmətini 
əsirgəmə, bir azca hüsn-rəğbətin, qayğın onun üçün başdan-başa var-
dövlətdir, hər şeydir. 

Ürfani eşqin kamilliyini dərk edən, ədəbin, elmin, məhz ürfan 
aləmində olduğunu etiraf edən şair ilahi nurun zərrəsi olan, Allahın 
bütün varlıqların əşrəfi kimi qiymətləndirib yaratdığı insanın bu 
yolda kamilləşib şan-şövkətə çatdığını qeyd edərək, məhəbbətin 
ülviliyini, insanın məhz onunla başqa varlıqlardan fərqləndiyini 
göstərir və ülvi məhəbbətin hətta müqəddəs Qurani-kərimdə 
qiymətləndirildiyini, başlanğıc kimi həyatın mənası, mahiyyəti 
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olduğunu bildirir. "İmiş" rədifli qəzəldə bunu daha aydın görürük: 
 

Yox imiş hiç tərəfdə ədəbü elmü kəmal, 
 Nə ki var elmü kəmal aləmi-ürfanda imiş. 

 

Gördüm ol mahliqa hüsnünü, fəhm etdim kim, 
Şövkətü şanü şərəf cümləsi insanda imiş. 

 

Sureyi-Yusifə get diqqət ilə eylə nəzər, 
Yusifa, eşqü məhəbbət sözi Quranda imiş. 

  

Şairin oğluna nəsihət kimi yazdığı mürəbbe-müstəzadında da 
dünyanın mənasız, fani bir şey olduğunu, insanı insan edən elmin, 
mərifətin, əxlaqın vacibliyini göstərən şairin ümumiləşmiş şəkildə 
bütün insanlara ünvanlanmış nəsihətinin şahidi oluruq. Şair deyir ki, 
ey oğul, hər bir şəxsi bir ağıllı, ayıq-sayıq hesab elə, arsızlar kimi 
rəftar eləmə ki, sonradan xəcalət çəkməli olmayasan. Əgər bu 
mənaları bilsən, mənfəət əldə edərsən. Hər görmədiyin, tanımadığın 
adamı ağıl sahibi bil, yaxşını yaxşı, pisi pis bil, danışığına fikir ver, 
bu sözləri məşhur tarixi sənəd kimi qəbul elə, məzmununu bütöv 
öyrən, ondan sonra о ünvanın əbədiliyindən xəbərdar ol. Cahilsən 
əgər, əvvəlcə elm öyrən, düşüncəni, fikrini genişləndir, dünyagörüşü-
nü artır. Aqilsən əgər, hər gün cəhd eylə gözəl bir yol tut. Kamilsən 
əgər, qulpu olmayan kuzəni iki əl ilə tut, miskin adamlara həqarətlə 
baxma. Əxlaqını hər rəngü riyadan uzaq elə, insanlara insan kimi 
bax, təkəbbür etmə, onlarla ünsiyyətini kəsmə, hər bir işin aqibətini 
düşün ki, sonra ziyan çəkməyəsən, tutduğun işlərdə ziyankar 
olmayasan. İnsanlığa layiq olmayan işləri görmə, heç kimlə ədavət 
eləmə, məclisdə elm əhlini görsən hörmət et, söz söyləmə, lal ol, 
vicdan, vəfa sahibi ol, zülm edən olma. Göründüyü kimi burda şair 
çox incə mətləblərə toxunaraq, insanları insanlığa, əxlaqa, mərifətə 
çağırır. Bunun üçün isə din elminə baxmağı, Quran ayələrinə nəzər 
salmağı tövsiyyə edir: 

 

Kəllər qayıdan vəqtdə dünbalə düşər büz, 
 Ovqatə nəzər qıl. 

Dünyadan ötər eyləmə guşiş gecə-gündüz, 
 Əmvatə nəzər qıl. 
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Din elminə bax, eyləmə təzvir, düz ol, düz 
 Ayatə nəzər qıl! 

Qarun kibi çəm eyləmə çox dirhəmü dinar, 
 Bildinmi əzizim?! 

  

Göründüyü kimi bu şeirdə işlənən fikirlərin çoxu Qurani-
kərimdən götürülmüşdür. Bəziləri isə hətta olduğu kimi Quran 
ayələridir. Bu beytdə şair demək istəyir ki, kəllər qayıdan vaxtda keçi 
həmişə axıra qalar, sən vaxtı, şəraiti nəzərə al. Dünyanın neməti üçün 
gecə-gündüz çalışma, özünü yorma, ölülərə bax, axırı düşün. Din 
elminə fikir ver ki, saxtalığa baş qoşmayasan, düz olasan. Bunun 
üçün ayələrə nəzər qıl, çünki hər əməlin düzgünü Quran ayələrində 
vardır. Qarun kimi var-dövlət, pul, mal toplama. Qurani-kərimin 
"Qəsəs" surəsinin 76-81 ayələrində Qarunun çox varlı bir adam 
olması, onun "mənə verilənlər mənim biliyimə görədir" deyərək 
özünü öyməsi, sonra Allahın hökmü ilə var-dövləti ilə birlikdə yerə 
batması haqqında məlumat verilir. "Kimi" rədifli qəzəlin: 

 

Вахmа xəlqin sözünə, cəhd elə öz əqlinə bax,  
Sındırıb bütləri tərk eylə Bərahim kimi. 

 

ikinci misrasında insanlara öz əqidəsində möhkəm olan İbrahim 
peyğəmbər kimi yaşamağı tövsiyyə edir. Qurani-kərimin "Bəqərə" 
surəsinin 124-cü ayəsində buyurur: "(Ya Məhəmməd!) Yadına sal ki, 
İbrahimi öz Rəbbi bir neçə sözlə (bəzi əmrləri ilə)imtahana çəkdiyi 
zaman o, (Allahın əmrlərini) tamamilə yerinə yetirdi. (Belə olduqda 
Allah ona:) "Səni insanlara imam təyin edəcəyəm" dedi. (İbrahim 
isə:) "Nəslimdən necə?"-deyə soruşdu. (Allah onun cavabında:) 
"(Sənin nəslindən olan) zalimlər Mənim əhdimə (imamlığıma) nail 
olmazlar" buyurdu". 

Qurani-kərimin başqa surələrində də İbrahim haqqında buyuru-
lanlara rast gəlirik. Camaat çöldə olarkən bütün bütləri sındırıb 
dağıdan İbrahim heç bir şeydən qorxmur. Öz əqidəsinə sadiq olan 
peyğəmbər onu yandırmaq üçün qalanmış tonqalı gördükdə belə 
çəkinmir. "Kənarında" rədifli qəzəldə Yusifin dediyi kimi: 
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Cəmalın möcüzi Xurşid tək afaqə rövşəndür 
Ki, İbrahim tək məskən tutub azər kənarında. 

 

möcüzəli şəkildə dayanır. Bu beytdə şair sevgilisinin camalının öz 
ecazı ilə, günəş dünyanı, üfüqləri işıqlandırdığı kimi işıqlandırması 
İbrahimin odun yanındakı vəziyyəti ilə müqayisə edir. Necə ki, 
İbrahim oda meydan oxuyaraq hamının diqqətini özünə cəlb edir. 
Eləcə də, məşuq camalı ilə Günəş misalında dünyaya, üfüqlərə 
meydan oxuyaraq, hamını heyrətdə qoyur. 

Allahın möcüzəsi ilə İbrahim peyğəmbərin oddan qorunması, 
salamat qalması klassik şeirdə bütün Quran həqiqətləri kimi daim 
müraciət olunan mövzudur. Yusifin "Kimdir" rədifli qəzəlində də bu 
müraciəti başqa şəkildə görürük: 

 

Dedim:-Bəs atəşi-hicranə axır kim əlac eylər? 
Dedi:-Gör nari-Nəmrudi gülüstan eyləyən kimdir. 

 

Burada hicran atəşində yanan lirik qəhrəmanın öz sevgilisindən 
əlac istədiyinin şahidi oluruq. Cavabında isə əlacın yalnız Allahda 
olduğu bildirilir. Şair bunu obrazlı şəkildə verir. Məlumdur ki, bütləri 
sındıran İbrahimi cəzalandıran, onun tonqalda yandırılmasını əmr 
edən Nəmrud olmuşdur. 

Yusifin şeirlərində əksər peyğəmbərlərin adı çəkilir, onların 
arasında müqayisələr aparılır. 

 

Xuda səfinəsinin sakinindən ol, ey dil 
Ki, Nuhi-naci naxudasının biridir. 

 

Burada şair insanları Allah yoluna dəvət edərək özünə müraciətlə 
deyir ki, ey dil, Allah gəmisinin sakinindən ol ki, nicat tapan Nuh 
onun başçısından biridir. Qurani-kərimdə ayrıca "Nuh" surəsi vardır. 
Bundan başqa bir çox surələrdə də Nuh peyğəmbər haqqında 
danışılır. Mötəbər mənbələrin məlumatına görə, Nuh peyğəmbər 
Allahdan kömək istəyir. Allah-təalanın buyruğu ilə gəmi düzəldir. 
Öz tayfasına müraciət edir. İman gətirənlər gəmiyə minib azad olur, 
iman gətirməyənlər suda boğulub məhv olur. Qurani-kərimin 
"Hud"surəsində bu barədə daha ətraflı məlumat vardır. Eləcə də, bir 
çox surələrdə bu xatırlanır. 
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Ləbin ecazi məni-mürdəni ehya elədi, 
Dutmaram mən onu ecazi-Məsihadən кəm. 

  

Burada şair yarın dodağının mözücəsini İsa peyğəmbərin ölünü 
diriltmək möcüzəsilə müqayisə edərək deyir ki, mən sənin ləbinin 
ecazını İsanın möcüzəsindən az bilmirəm, kiçik şey hesab eləmirəm. 
Necə ki, İsa insanlara ikinci həyat verə bilirdi, eləcə də mən 
ölmüşdüm, sən mən ölünü dodağının möcüzəsi ilə diriltdin. Klassik 
şeirdə yarın dodağının, ağzının abi-həyatla müqayisəsi adi haldır. 
Növbəti beytdə: 

 

"Ərəni" söylədi Musa, ona "lən" gəldi cəvab,  
Özü öz rütbəsin etdi bu təmənnadən kəm. 

 

artıq Musa peyğəmbərdən söhbət gedir. Burada Qurani-kərimdə 
göstərilən, rəvayətlərdə də qeyd olunan bir hadisəyə işarə olunur. 
Qövmü Musaya inanmayıb, Allaha iman gətirmək istəmirlər və bir 
çox bəhanədən sonra, Allahın gözə görünməsini tələb edirlər. Musa 
Allahla Tur dağında söhbət edərkən qövmünün tələbini çatdırır. 
Musa "Ərəni" deyərkən, Allah-təala "Ləntərani" deyir və bildirir ki, 
onu gözlə görmək olmaz. 

Şairin mənzum məktubunda da peyğəmbərlərlə bağlı müraciətlərə 
rast gəlirik: 

 

Nə xoş məzmun, nə xoş ayinü üslub, 
Vüsalın nisfidir əlhəq bu məktub.  
Məgər Xızr idi abi-zindəgani 
Ki, qıldı tazə cism içrə cani, 
Və ya pirahəni-Yusif deyərsən 
Ki, etdi didieyi-Yəqubi rövşən.   

Rəvayətlərə görə Xızr peyğəmbər dirilik suyu axtarıb tapmış, içib 
əbədi həyat qazanmışdır. 

Yusif peyğəmbər Yəqub peyğəmbərin on iki oğlundan ən sevim-
lisi olmuşdur. Qardaşları paxıllıqdan onu aradan götürmək istəmiş, 
gəzməyə çıxmaq bəhanəsilə aparıb quyuya salmışlar. Yəqub qırx il 
Yusifin fərağında göz yaşı tökmüş və gözləri kor olmuşdur. Sonralar 
Yusifin köynəyinin ətri ilə onun gözlərinə işıq gəlmişdir. Burada şair 
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həmin bu hadisəyə işarə edir. 
Başqa bir qəzəldə isə Yusiflə bağlı digər bir hadisəyə işarə olunur: 
 

Qalırdı cahi-ədəmdə müdam, Yusif, şeir, 
Əgər biləydi ki, miqdarı bir kəlafdədir. 

  

Tacirlər quyudan çıxarılmış Yusifi satmaq üçün bazara gətirirlər. 
Yusifin gözəlliyi hamını heyrətə gətirir, hərə imkanı olan məbləği 
gətirib onu almaq istəyir. Bir qarı da onu almaq üçün bir kəlaf gətirib 
gəlir. Klassik şeirdə qarının kəlafına çox müraciət olunur. Şair bu 
beytdə əslində Yusifdən danışmır. Sadəcə olaraq çox gözəl bənzətmə 
ilə obrazlı şəkildə şeirin qiymətindən, ona olan münasibətdən bəhs 
edərək deyir ki, Yusif bilsəydi ki, onun qiyməti bir kəlafdır, о zaman 
quyuda qalmağı üstün tutardı, şeir də bilsəydi ki, bu qədər ucuzla-
şacaq, elə şairin bətnində qalardı, yazılmazdı. 

Yusif peyğəmbərlə bağlı Quranda bir çox ayələr vardır. Yusifin 
başına gələnləri açıqlayan ayrıca "Yusif" surəsində isə 4-cü ayədən 
102-ci ayəyə kimi Yusifin başına gələnlərdən bəhs olunur. 

Yusifin əsərlərində Məhəmməd(s) peyğəmbərə və onun ailəsinə 
müraciət də diqqət mərkəzindədir. "Ey Əli Əkbər, gəl oğlum, qan 
alan gündür" misrası ilə başlayan nohənin Əfrad hissəsində  

 

Bu gün bu mətləbi sən bil, oğul Əli-Əkbər, 
Xəbər verib mənə cəddim cənabi-peyğəmbər. 
Rəsuli-həq şəhi-afaq "ürvətil-vüsqa", 
Vücudi-əşrəfi-mövcud Qayətil-qəsva. 

  

İmam Hüseynin(ə) oğlu Əli-Əkbərə müraciətini eşidirik. İmam Hü-
seyn Allah rəsulunun ona, "özündən sonra dində nifaq olacağını, mü-
səlman ümməti arasında ixtilaf düşəcəyini söylədiyindən" bəhs edir. 
Həmin nohənin Əfradında başqa Quran kəlamlarına da rast gəlirik: 
 

Mənəm məfadi-hürufati-ləfzi-"Ərrəhman", 
Mənəm məsadiri-müsdaqi-"Əlləməl-Quran". 
Mən olmasam nə səmavat olur, nə ərşi-bərin, 
Mən olmasam nə məqamət olur, nə əlləbeyn. 
Mənim vücudum üçün xəlq olubdur bu aləm,  
Mənim vücudum üçün mənzilət tapıb Adəm. 
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Mənəm məqasədi-Sübhan, Xaliqül-əşya, 
Mənəm məfatehi-ayati-"Əlləməl-əsma". 

  

Birinci beytdəki "Ərrəhman" sözü Quranın 55-ci surəsi olan 
"Ərrəhman" surəsinin birinci ayəsidir, mənası "Rəhman Allah" 
deməkdir. "Əlləməl-Quran" sözü isə həmin surənin ikinci ayəsidir, 
mənası "Quranı öyrətdi" deməkdir. Üçüncü beytdəki "Əlləməl-əsma" 
sözü "Bəqərə" surəsinin 31-ci ayəsinin başlanğıcıdır, mənası "Bütün 
şeylərin adlarını öyrətdi" deməkdir. 

Nohədə Kərbəla vaqeəsində din yolunda cihad edən, canından 
keçən həzrətin faciədən əvvəl ətrafdakılara müraciəti də verilir: 

 

Hər kimin var mülk, mal, can təmannası, 
Durmasun getsün, bu yerdə yoxdu dünyası. 
Mali-dünya çox sevənlərin olmaz üqbası. 
İmtəhani-dinü ham iman olan gündür. 
Eşq səhrasında bu qurban olan gündür. 

  

Mötəbər mənbələrin verdiyi məlumata görə İmam Hüseyn(ə) 
tərəfdarlarına təklif etmişdir ki, gecə ikən könüllü qalmaq istəməyən-
lər gedə bilərlər. Çünki cihad edən gərək dünyanın nemətlərindən 
könüllü əl çəksin. Şəhidlik zirvəsinə yüksəlmək üçün insanın ürə-
yində ancaq əqidəsi, eşqi, amalı olmalıdır. Kimin ürəyində mal, 
mülk, can istəyi, təmənnası varsa, ondan şəhid olmaz. Ona görə də, 
İmam Hüseyn(ə) hamıya açıq-aydın könüllü mövqe seçmək imkanı 
verir. Deyilənə görə həmin gecə geriyə qayıdanlar da olub. İmam isə 
yetmiş iki şəhid ilə öz eşqini, əqidəsini sübut edib. 

Kərbəla müsibəti Yusifin digər nohələrində də öz əksini tapmış-
dır. Şairin başqa bir nohəsində də Əli Əkbərə müraciət vardır. Lakin 
burada nohə bacının dilindən söylənilir: 

 

Ey salan firqəti atəş dili-suzanə bəradər, 
Gəl, qılım kakili-mişkinüvi bir şanə bəradər. 
Qoy baxım bir də о zülfi-siyəhü arizi-alə, 
О cəmali-qəmərasayə, о xoş xəttilə xalə. 
Bir də nəzzarə qılım qoy о rüxi-mehrimisalə, 
Gəlim andan sora bülbül kibi əfqanə bəradər. 
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Ey güli-baği-lətafət, 
Ey məhi-övci-məlahət. 
Ayrılıq vəqtidir axır,  
Gəl verim bir sənə ziynət. 

 

Əsər boyu Kərbəla müsibətinin bir anı təsvir olunur. Əli Əkbərin 
meydana yola düşdüyü andan şəhidliyə qədər keçdiyi yol izlənilir. 
Yanar ürəyinə qardaş ayrılığı ilə yeni bir atəş düşən nisgilli bacı, 
qardaşın qara saçlarına son dəfə daraq çəkmək istəyir. Doyunca qara 
zülfünə, ay üzünə, xoş xəttü xalına, mehriban çöhrəsinə baxmaq, 
ondan sonra bülbül kimi fəğan eləmək istəyir. Lətafət bağının gülü, 
məlahət səmasının ayı hesab etdiyi qardaşına ayrılıq vaxtında son 
dəfə ziynət vermək istəyir. Deyir: Bilirəm hüsnünün bahar bağı 
solacaq, bədəninin qan çeşməsi gülşənə yayılacaq. İndi ki, qan ilə 
rəngin olacaq, barı qoy dağınıq saçlarına daraq çəkim. Ey mənim 
mehrcəmalım, izzətim, cahü cəlalım, səninlədir gecə-gündüz ürəyim, 
fikrü xəyalım. Sənsiz, ey canımın rahatlığı, nə bu canım, nə bu 
bədənim olaydı, nə gülşən olaydı, nə könül bağı solaydı, hər kim ki, 
mənə tən edir, mənim yerimdə olaydı və biləydi ki, ayrılığın саnа 
nələr edir. Bilirəm ki, bu ayrılıq möhnəti məni öldürəcək, sinəmə 
məhəbbət dağı çəkəcək. Bacı sənə qurban olsun, meydana getmə, 
amandır". 

 

Bilirəm eyləyəcəklər səni sədparə, Əlican, 
Qoyacaqlar məni bu dəhrdə əvvarə, Əlican. 
Ayrılıq dərdinə yoxdur bilirəm çarə, Əlican,  
Firqətin eyləyəcəkdir məni divanə, bəradər. 
Getmə, qardaş, səni Tari,  
Nəzər et xeyməyə sari, 
Dağıdıb zülfünü Leyla,  
Ona bir rəhm elə bari. 

 

Burada Əli Əkbərin anası Leylanın oğlu üçün saçını yolmasına 
işarə edilir. Bacı son ümid yeri Əli Əkbəri xeyməyə sarı baxmağa, 
anası Leylaya rəhm etməyə çağırır ki, bəlkə bu yolla onu meydana 
getməkdən çəkindirsin. Lakin əqidə yolunda cihad edənlər “nə mal, 
nə mülk, nə can" təmənnasında olmurlar. 
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Əlyazmalar İnstitutunda saxlanılan cüngdə Yusif təxəllüs şairin 
Əli Əsqərə həsr etdiyi nohə vardır. Əsərin dilinin sadəliyi, daha 
doğrusu, bəsitliyi onun Əbdülxaliq Yusifin qələminin məhsulu 
olduğuna şübhə yaratsa da, hardasa şairin ilk qələm təcrübəsi ehti-
malı ilə onu Yusifin əsəri kimi qəbul edirik. Nohə ananın dilindən 
verilir. Burada "Ağlama, Əli Əsqər, ağlama" deyə fəryad edən 
ananın naləsi, susuzluqdan, aclıqdan şikayət edən kimsəsiz bir 
qadının fəryadı eşidilir: 

 

Bağlayıbdır su yolun bu dəm, 
Sağ degil əmin, yanına gedəm. 
Bu susuzluğa ta əlac edəm, 
Ağlama, Əli Əsqər, ağlama. 

  

Nohədə bəndlər arasında fərdlər də işlənmişdir. Şairin başqa 
nöhələrindən fərqli olaraq burada bənddən sonra fərd gəlir. 

 

Şəhid olubdu təmamən bu qövmü ənsarım, 
Sən olmusan mənə bir hamzəban, Əli Əsqər. 
Yat, istirahət eylə, mən olum sənə qurban,  
Mənəm sənə hamıdan mehriban, Əli Əsqər. 

 

Artıq burada bütün doğmalarını itirmiş, təkcə bir oğluna ümüd 
bəsləyən və oğlundan başqa kimsəsi olmayan, düşmən əhatəsində 
qalan oğluna təskinlik verən bir insanın mənəvi, fiziki əzablarının 
şahidi oluruq. Nohənin sonunda isə şair bu dəhşətlərə öz müna-
sibətini bildirir. 

 

Sinə çak olub eyləyür nəva, 
Başlayub Yusif özgə macəra.  
Çün xərab olub Dəşti-Kərbəla, 
Ağlama, Əli Əsqər, ağlama.   

Quran kəlamlarının, peyğəmbər hədislərinin, Kərbəla müsibətinin 
hər hansı bir anının şərhini verən fikirlərin işlənilməsindən əlavə 
Yusif şeirində elə məqamlar vardır ki, tamam dindən uzaq bir hadisə 
Quran ayəsi ilə müqayisədə verilir. "Fərq" adlı qəzəlin məqtə 
beytində 
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Leylü məhar zülfü rüxündəndü, Yusifa, 
Quranda yazılur о ki, "Vəlleylü Vənnəhar". 

 

işlənmiş Quran ayələrinə bir neçə surədə rast gəlinir. Bunlar 
"Gecə və gündüz" mənasını verir. Bəzən isə "Gündüzə and olsun" 
"Gecəyə and olsun" kimi tərcümə edilir. Şair burada sadəcə məşuqun 
üzünü və saçını gündüz və gecə ilə müqayisə edir. Şeirə obrazlılıq, 
gözəl ifadəlilik vermək üçün bədii dəyəri artırmaq üçün həmin 
sözlərin Quranda olduğunu xatırladır. Bu əvvəldə qeyd etdiyimiz 
"Eşqü məhəbbət sözi Quranda imiş" fikrini bir daha yadımıza salır. 
Digər bir qəzəldə isə başqa bir kəlamla qarşılaşırıq: 

 

Tənəttüq eylədi bir növilə ki, məst etdi  
Təmam xəlqi "şərabən-təhur" səhbası.   

Qurani-kərimin 7-ci surəsi "İnsan surəsi" adlanır ki, buna "Həl-
əta" surəsi də deyilir. Surənin 21-ci ayəsi üç hissədən ibarətdir və 
sonuncu hissə: "Və səqahum rəbbuhum şərabən-təhura"–“Və pər-
vərdigar onları рак şərabla sirab edər" kimi tərcümə edilir. Şair bura-
da xəlqin рак şərab badəsindən məst olduğunu qeyd edir. Əslində isə 
burada nə badə var, nə mey içən. Sadəcə xəlqin heyrətini bildirmək 
üçün şair bu təşbehdən istifadə etmişdir. Dini, Quranı unutmamaq 
hər dəfə ona istinad etmək, hər hansı ayəni xəlqə xatırlatmaq, bütün 
bunlar Yusif şeirinin dəyərini artırmış, onu xalqa sevdirmişdir. 

  “Hikmət” jurnalı, 2004, N 3. 
 

HACI MAİL ŞEİRİNİN HİKMƏTİNDƏN 
 
Görkəmli Azərbaycan şairi və füzulişünas alim Hacı Mail istər hə-

yatda olarkən, istərsə də dünyasını dəyisdikdən sonra xalqın sevim-
lisi olmuşdur. Bu gün əbədiyyətdə sakin olsa da, şeiri ilə, Füzuli 
şeirindən verdiyi şərhlərlə, həmçinin folklor nümunələrinə çevrilmiş 
söhbətləri ilə insanların qəlbində, yaddaşındadır. Hacı Maillə beş ilə 
yaxın olan dostluğumuzdan bir neçə kitablıq xatirə yaza bilərəm. 
Amma məni xatirələrdən çox Hacı Mailin yaradıcılığı ilə bağlı 
fikirlər, düşüncələr maraqlandırır. Kimlərsə Hacı Maili sadəcə şair və 
ya qəzəlxan hesab edə bilər. Hətta klassik şeiri dərindən dərk et-
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məyənlər onu epiqonçu şeirin nümayəndəsi də hesab edə bilər. Lakin 
Mailin yaradıcılığına dərindən bələd olanlar onun müasirləri arasında 
ön sırada dayandığını və özünəməxsus yaradıcılıq yolu olduğunu 
bılirlər. 

Hacı Mail yaradıcılığını iki hissəyə ayırmaq olar. Birinci hissədə 
həvəskar şairin, ikinci hissədə isə məqsədyönlü qələm işlədən 
peşəkar şairin şeirləri görünür. Hacı Mail hələ həyatda olarkən 
dəfələrlə etiraf edirdi ki, o nə şair, nə də alim deyil, şeiri dilxoşluq 
üçün yazır, Füzulini isə çox sevdiyi üçün tədqiq edir. Mən Mail 
müəllimlə qarşılaşıb yaxından tanış olanda 1994-cü ilin sonu idi və 
şairin "Qəzəllər" kitabı yeni çapdan çıxmışdı. Həmin kitabı avto-
qrafla mənə verəndə sevinmişdim, amma onu diqqətlə oxuduqdan 
sonra təəssüfləndim və hətta: «Bu kitabı niyə çap etdirmisiniz?»-
deyə kəskin iradımı da bildirdim. Çünki o zaman mən həmin kitabda 
hər gün yeni şeirlərini oxuyan, Füzulidən, dindən, ürfandan danışan 
Hacı Maili tapa bilməmişdim. Mail müəllim bunu belə izah etdi ki, 
kitab neçə illərdi nəşriyyatda qalıbmış, gec çap olunub. Və qeyd etdi 
ki, özü də mənim iradımla razıdır. Həmin gün klassik şeir haqqında 
böyük bir bəhsimiz oldu və ondan din, şəriət, ehkam, ürfan haqda 
yetərli məlumata malik olduğu halda, dini hədisləri nə üçün şeirlə 
ifadə etmədiyini soruşdum. Bir qədər fikirləşib, gülümsəyərək: «Axı 
mən şair deyiləm, xətrim istəyəndə yazıram... Amma mən yazanda 
həmişə düşünürəm ki, yazdığım qəzəl hansı muğam üstündə oxuna 
bilər və elə yazıram ki, xanəndələr oxuduqda əziyyət çəkməyib onu 
muğamın pərdələrinə uyğunlaşdıra bilsinlər». Söhbətin sonunda isə 
Mail müəllim söz verdi ki, mənim sualım ətrafında fikirləşəcək. 
Növbəti gün mənə üç şeir verdi, üçündə də Allahdan, Peyğəmbərdən 
və dini hədislərdən fikirlər verilmiş beytlər var idi. Sonralar Mail 
müəllim yaradıcılığını ancaq bu istiqamətə yönəltdi. Bir dəfə Füzuli 
ədəbi məclisində 10-a yaxın qəzəl oxudu. Məclis üzvlərindən bir 
neçəsi eyni fikir söylədilər: «Nası, yaradıcılığında yeni mərhələ 
başlayır». Mail müəllim isə gülə-gülə dedi: «Vu Sonanın işləridir. 
Onun senzurasından keçmək çətin işdir». 

Sonralar həmin şeirlərdən Hacı Mailin Divanını tərtib etmək 
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istədim və Hacıya bütün janrlarda şeir yazmağı təklif etdim. Əvvəl 
razılaşmadı, «Divanın adı ağırdır» dedi. Lakin sonra yazdı və divanı 
sağlığında tərtib etdim. Bu yazımda da Hacı Mailin dini şeirlərindən 
apardığım qeydlər barəsində danışmaq istəyirəm. Hacı Mailin dini, 
ürfani şeirlərində Allahın varlığı, şəriksizliyi onun möcüzələri, 
yaratdığı varlıqlarla münasibəti, Allaha olan eşq, Məhəmməd Pey-
ğəmbərə(s), Həzrət Əliyə(ə) verilən qiymət və s. əks olunmuşdur. Bu 
şeirlərin şah beytlərinin mahiyyətinə vardıqda, həqiqətən, Mail 
yaradıcılığının müasirlərinin yaradıcılığından kəskin fərqləndiyini 
etiraf etməmək olmur. 

 

Yoxdu nə cahan, nə bu fələk, Mah ilə Xurşid, 
Mən onda gəzirdim hələ canan xəbərində. 

 

Şair burada göstərir ki, hələ canan xəbərində gəzəndə nə dünya, 
nə fələk, nə günəş, nə ay var idi. Burada söhbət insanın hələ ruh 
halında olmasından gedir. Allah-təala yeri, fələkləri, Ayı, Günəşi, 
ulduzları yaratmamışdan əvvəl, ruhlar aləmində, yəni Bəzmi-Ələstdə 
ruhları xəlq etmişdi. Ruh da həmişə Allaha doğru gedir və şair canan 
deyəndə də öz Xaliqini nəzərdə tutur. Şairin digər beytində də bu 
görünür: 

 

Var idim əhli-eşqlən, cahan gümanə gəlməmiş, 
Edərdi nalə zümzümə könül, cəhanə gəlməmiş. 

 

Burada lirik qəhrəman hələ cahanın yaranması güman edilmədiyi 
zamanda eşq əhli ilə birgə və cahana gəlməmişdən könlünün nalə 
etdiyini bildirir. Mötəbər mənbələrə əsasən, Allah-təala ruhları xəlq 
edərkən kainatın yaranma ehtimalı yox idi. Sonralar Allah ruhları 
insan şəklinə salmaq istədikdə onların yaşaması üçün lazım olan Yer 
kürəsini və istifadə ediləcək nemətləri yaratmışdı. Digər bir qəzəldə 
də bu fikir ayrı deyimdə görünür: 

 

Nə qumru səsi dəymiş idi guşi-cəhanə, 
Nə bülbülün əfğanı, mənim naləm olanda. 
 

Dünyayə Günəş nurunu saçmazdı о vaxtlar, 
Həqq nuru ilə dəhrdə bir kölgəm olanda. 
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Əvvəlki misalda lirik qəhrəman deyir ki, dünyaya gəlməmişdən 
könlüm nalə edirdi, burada göstərir ki, onun naləsi olanda hələ dün-
yanın qulağı qumru, bülbül səsi eşitməmişdi, yəni hələ Allah quşları 
yaratmamışdı. 

Allah-təala buyurur ki, Adəmi palçıqdan yaratdıqdan sonra ona öz 
nurundan verib. Şair burada ona işarə edərək bildirir ki, dünyada 
Allahın nuru ilə mənim kölgəm olanda, yəni, mən olmasam da, 
yaranma ehtimalım olarkən, Allahın nuru ilə Onun məni yaradandan 
sonra mənə verəcəyi nur ilə bir kölgə kimi dünyada olarkən hələ 
Günəş nur saçmırdı. Şairin "Elə" rədifli qəzəlində isə həm Allahın, 
həm Mühəmmədin, həm də Əlinin vəsfi görünür: 

 

"Yoxdu məbud Xudadən savayı",-söyləginən, 
Həm şəhadət verib ol cümləni sən əzbər elə. 
 

Ki, Məhəmməd də onun elçisidir, bilşübhə, 
Həm vəsisidir Əli, ismini sərdəftər elə. 

 

De ki, Allahdan savayı ibadət ediləsi varlıq yoxdur və bu cümləni 
əzbərləyib şəhadət ver ki, Məhəmməd(s) onun elçisidir, şübhəsiz ki, 
Əli(ə) də onun vəlisidir ki, onun adını ən əvvəldə, yəni birinci yaz. 
Şair burada Şəhadət kəlməsini verir: “La ilahə illəllah, Mühəmmədən 
Rəsulullah, Əmirəlmömininən Əliyyən vəliyullah”. İnsanlara müra-
ciətlə deyir ki, bu cümləni əzbərləyib, daima şəhadət verin ki, Allah-
dan başqa məbud yoxdur, Məhəmməd Onun elçisi, Əli də vəlisidir. 
Hacı Mailin əksər şeirlərində Allahın şəriksizliyinə, insanların, yalnız 
Ona, Onun vahidliyinə inanmasına çağırış güclüdür. Onun fikrincə, 
insan aşiqlik yolunu tutursa, onun üz tutduğu, ancaq bir məşuq var, о 
da Allahdır. 

 

Cahan əhli bilibsə müqtəda dildarımı birdən,  
Rəvamı, özgə bir dilbər tapıb mən iqtida etsəm? 

 

Bütün insanlar mənim dildarımın başçılığını, rəhbərliyini qəbul 
edib onun ardınca gedirsə, heç rəvadırmı ki, mən başqa bir dilbər 
tapıb onun yoluyla gedəm? Bütün insanlar, Allahın göstərdiyi yolla 
gedirlər, onun buyurduqlarına əməl edirlər. Şair bu beytdə ona işarə 
edərək yazır ki, bir halda, hamı mənim dildarımı, yəni Allahı yol-
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göstərən hesab edir, onun yolu ilə gedir, nə ehtiyac var ki, mən özgə 
bir gözəlin ardınca düşəm? Burada şair insanlara vahid aşiqlik 
yolunu göstərir. Bununla da, belə məna hasil olur ki, Allahını tanıyan 
adama başqa dilbər lazım deyil. Bu da əvvəlki misalımızın təsdiqini 
verir ki, Allahdan başqa Allah yoxdur. Digər qəzəldə isə hicranda 
qalan aşiqin göz yaşını ipə-sapa düzməsinin şahidi oluruq: 

 

Zikri-ləbi-canan ilə, Mail, axıdıb əşk, 
Təsbih düzəltdim, adı "Səddanə" özümdən. 

 

Səddanə yüzdənəli təsbehə deyirlər. Aşiq yarının dodağının söh-
bətini etdikcə eşq atəşi artır, gözlərindən yaş damlaları tökülür, o da 
onları sara düzüb, təsbeh düzəldir. Burada gözəl təşbeh və müqayisə 
vardır. Axı Səddanə təsbehlə Allahın adını zikr edərlər. Şair həm də 
buna işarə verir.  

İslam dininin təbliği ilə hələ qadağalar dövründə məşğul olan 
Hacı Mail sovet dövründə də hər il evində peyğəmbərin mövludunu 
keçirirdi. İndi isə onun vəsiyyətinə əməl edərək övladları bu işi 
davam etdirirlər. Hacı Mail hələ о dövrdə də dinə aid şeirlər 
yazmışdır ki, bu da hər şairin bacardığı iş deyildir. 

 

İslamə gəlin, ey yarananlar, budu düz din, 
Hər bir yaranan dəhrə müsəlman kimi gəlmiş. 

 

Allah-təala Məhəmməd(s) Peyğəmbəri axirəzzaman Peyğəmbər 
kimi insanları düz yola hidayət etmək üçün göndərmiş, İslam dinini 
hamının biət etməli olduğu yeganə din, «Qurani-Kərimi» də bütün 
kitablardan təkmil müqəddəs kitab kimi ona vermişdir. İnsan 
doğulanda dünyaya müsəlman kimi gəiir. Hətta xaçpərəstin, 
bütpərəstin uşağı da dünyaya müsəlman kimi göz açır, sonradan 
böyüyüb başqa yolu seçir. Şair burada mötəbər hədisləri əsas 
götürərək deyir ki, İslam ən düz dindir, hər bir insan da dünyaya 
müsəlman kimi gəlir, bu səbəbdən hamınız islama gəlin. Dindarların 
fikirlərinə əsasən, dünyanın sonuna qədər bütün insanlar bu dinə 
gələcək və islam dünyada vahid din olacaq. 

Hacı Mail Quranı ən böyük hikmət kitabı hesab edir, şeiri isə 
Füzuli kimi, naqislərə zinət kimi bir varlıq sayır: 
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Fikri Quranə yönəlt, şeiri burax gəl, Mail, 
Şeirə naqislər üçün ziynəti-zivər deyilər. 

 

Füzuli türk divanının dibaçəsində yazır:  
 

Şeir bir zivərdir, əmma biz kimi naqislərə, 
Ol ki, kamildir, onu möhtaci-zivər qılmamış. 

 

Qurani-Kərimdə buyurur ki: "Biz ona şeir öyrətmədik". Burada 
söhbət Məhəmməd(s) Peyğəmbərdən gedir. Füzuli Quranın bu 
ayəsinə istinadən yazmışdır ki, şeir bizim kimi naqis adamlar üçün 
bəzəkdir. Peyğəmbər(s) kamil olduğu üçün Allah onu həmin bəzəyə 
möhtac etməmiş, ona şairlik verməmişdir. Hacı Mail də ustadının 
sözünə qüvvət verərək, şeirin naqislər üçün bər-bəzək olduğunu qeyd 
edir və ondan uzaqlaşmağı, Qurana doğru yönəlməyi, fikri ona cəm 
etməyi məsləhət görür. 

Mail yaradıcılığında peyğəmbərin həyatı ilə bağlı fikirlərin əks 
olunduğu şeirlər də az deyildir...  

 

Peyğəmbərimiz ömrünü qürbətdə keçirdi,  
Qürbət qəmini bunca onun tək çəkən olmaz. 

 

Rəhm eylə, buyurmuş yetimə, bir də qəribə, 
Haşa, bu iki dərdi onun tək çəkən olmaz. 

 

Peyğəmbərdən belə bir hədis vardır: «Rəhm edin yetimlərə, qərib-
lərə». Peyğəmbər(s) hələ dünyaya göz açmamış atası Əbdüllahı, 5-6 
yaşında ikən anası Amənəni itirmişdir. O, 52-53 yaşında isə Hicrət 
edərək qəriblikdə yaşamışdır. (Onun övladları da qəriblikdə yaşamış 
və dünyadan köçərkən də qəriblikdə dəfn edilmişlər). Şair bunları 
nəzərə alaraq, deyir ki, bu iki dərdi onun kimi çəkən olmaz: birini 
uşaqlıqda görüb, birini ahıllıqda. 

Peyğəmbərin insanlara münasibəti ilə bağlı hədislərin nəzmə çə-
kilməsi, habelə peyğəmbərin xasiyyətlərinin əksi də Mail yaradıcılığı 
üçün səciyyəvidir. 

 

Çox sevərmiş qabarlı əlləri gördükdə Rəsul,  
Çün bilirmiş dolanır tutduğu əl zəhmət ilə. 
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Peyğəmbərlə bağlı hədislərdən birində deyilir ki, bir dəfə Pey-
ğəmbər(s) camaatla əl tutarkən, bir adamın əlini xeyli sıxıb saxlayır. 
Sual edirlər ki, ya Rəsuləllah, nə səbəbə onun əlini gec buraxdın? 
Cavabında deyir ki, qabarından bilinir ki, bu əllər zəhmətlə dolanır, 
Allah-təalanın belə əllərdən xoşu gəlir. Şair bu beytdə həmin hədisə 
istinad edir. 

Mail yaradıcılığında Həzrət Əliyə həsr olunmuş şeirlər də çoxluq 
təşkil edir. Əli(ə) yüksək qiymətləndirilir və onun gözəl cəhətləri 
təriflənir. Həzrət Əlinin rəhmi və səxavəti el arasında çox söylənilir. 
"Ürəyində Əli rəhmi var" ifadəsini rəhmli, səxavətli insanlar üçün 
işlədirlər. Digər tərəfdən axirətdə hamının Əliyə möhtac olacağı, 
ondan mərhəmət umacağı fikri də hədislərdən məlumdur. 

 

Hatəm ki, səxasıyla olub aləmə məşhur, 
Üqbadə umar bir kərəmü kam Əlidən. 

 

deyilən beytdə şair aləmə səxavətiylə məşhur olan Hatəmin də 
axirətdə Əlidən mərhəmət umacağına işarə edir. Hatəmi-Tai klassik 
şeirdə səxavət rəmzi kimi işlədilir. O, hədsiz mərhəmətli, səxavətli 
olduğundan şöhrəti hər yerə yayılıbmış. Bir gün ölkənin padşahı 
onun sorağını eşidib qəzəblənir ki, о kimdir mənim ölkəmdə səxavəti 
ilə ad qazanıb. Kim onun atını və başını mənə gətirsə, ona böyük 
ənam verəcəyəm. Bir nəfər qılıncını götürüb gəlir Hatəmin yaşadığı 
yerə və bir evə qonaq düşərək ev sahibi tərəfindən yaxşı qarşılanır. 
Süfrə açılır, yeyib-içdikən sonra ondan buralara gəlişinin məqsədi 
barədə soruşur. Qonaq deyir ki, buralarda Hatəm adlı səxavəti ilə 
məşhur olan bir adam var, onun başını və atını padşaha aparmalıyam. 
Ev sahibi isə dediklərinin birini apara bilərsən, ikincisini isə yox,–
deyə bildirir. Qonaq bunun səbəbini soruşduqda ev sahibi cavabında 
deyir ki, Hatəm mənəm, başımı apara bilərsən, amma atımı, dünən 
yeməyə heç nə olmadığından sənin üçün kəsib bişirmişəm. Qonaq 
durub düşür Hatəmin ayaqlarına ki, heç sənin kimi adamı da 
öldürmək olar? Sonra daha şəhərə qayıtmır, ömürlük Hatəmin ya-
nında qalıb ona qulluq edir. 

Deyirlər ki, bir dəfə Hatəmin qəbri olan yeri su basır, qəbri 
köçürməli olurlar. Açıb görürlər ki, Hatəmin bədəninin hər yeri çü-
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rüyüb, bircə əlləri qalıb. Hacı Mail bu beytində Hatəmin səxavətini 
qeyd edir. Lakin onun əsas məqsədi Əlinin səciyyəsini verməkdir. 
Bu səbəbdən də qeyd edir ki, bütün insanlar, hətta səxasıyla aləmə 
məşhur olan Hatəmi-Tai belə üqbadə, yəni о biri dünyada Əlinin 
köməyinə möhtacdır, Əlidən mərhəmət umandır. 

Müsəlmanların ziyarətgahları saysız-hesabsızdır. Amma üçü çox 
yüksək tutulur: Həcc, Kərbəla və Məşhəd. Hacı Mail dəfələrlə bu 
ziyarətlərdə olmuşdur. Kərbəlada Kərbəla faciəsində şəhid olanlar və 
İmam Hüseyn dəfn olunmuşdur. İmam Hüseyn aşiqləri daima onun 
ziyarətinə getməyi arzulayırlar. Mail "İstə" rədifli qəzəlində Kərbəla 
ziyarətinə gedənlərə müraciət edərək yazır: 

 

Gər Kərbübəla səmtinə getmək diləyirsən, 
Əvvəlcə çalış, niyyəti-səmti-Nəcəf istə. 

 

Nəcəf şəhərində isə məlum olduğu kimi, Həzrət Əli(ə) dəfn olun-
muşdur. Şair burada demək istəyir ki, Həzrət Əli İmam Hüseyndən 
irəlidir. Kərbəlada İmam Hüseyni ziyarət etməzdən əvvəl, Nəcəfə 
gedib Əlini ziyarət edib, sonra Hüseynin ziyarətinə getmək daha 
məsləhətdir. 

Hacı Mail Qurani-Kərimin bütün kitablardan yüksəkdə dayan-
dığını şeirlərində dəfələrlə qeyd edir və hər dəfə də onu başqa bir 
obrazlı deyimdə açıqlayır.  

 

Dünyada ola hər nə kəlam, nəsx olacaqdır, 
Mümkünmü, deyin, ayeyi-Quran təzələnsin? 

 

Tarixən dünyaya çox böyük şəxsiyyətlər gəlib. Çox sözlər deyilib. 
Çoxu da sonra gələnlər tərəfindən dəyişilib. Hətta Səmavi kitablar 
hesab olunan Zəbur, Tövrat və İncildə də dəyişikliklər edilib. Amma 
Qurani-Kərim yeganə müqəddəs kitabdır ki, onu dəyişdirmək 
mümkün olmayıb. Son zamanlar Quranın 19 rəqəmi ilə bağlı 
sirlərinin açılması bir daha sübut etmişdir ki, Quran ayələri 
dəyişməzdir. 19 rəqəmi ilə bağlı məlumata əsasən, Quranda olan 
surələrin, ayrı-ayrı hərflərin sayının 19-a qalıqsız bölünməsi və s. 
məsələlər açılmışdır. Belə ki, əgər ayələrdə cüzi dəyişikliyin olması 
həmin tarazlığın pozulmasına səbəb olmalıdır. Əgər 19 ilə bağlı 
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hesablamalar duzgün çıxırsa, deməli, Quranda heç bir dəyişiklik 
olunmamışdır. Şair bunları nəzərə alaraq, bildirir ki, hər bir kəlamın 
dəyişməsi mümkündür, təkcə Qurandakı ayələrdən başqa. 

Həcc mərasiminin əməllərinin şeirə gətirilməsi də maraqlıdır: 
 

Durmaz tərəfi-Mərvə, gedər səmti-Səfayə, 
Üşşaqivə məqsud fəqət zövqi-səfadır. 

 

Мərvə və Səfa Məkkədə yerləşən kiçik dağlardır Məkkəyə ziya-
rətə gedərkən orada bır çox əməllər icra edilməlidir ki, məhz bundan 
sonra «Нəсс» ziyarəti yerinə yetirilmiş hesab olunur. Həmin işlərdən 
biri zəvvarların yeddi dəfə Mərvədən Səfaya doğru qaçmalarıdır. 
Şair bu beytdə həmın əməlin icrasına işarə edir. İbadət üçün Həccə 
gedənləri aşiqlər ilə müqayisə edir. Əslində elə Həccə Allah aşiqləri 
getməlidirlər. İkinci misrada isə şair «Səfa» sözünün həqiqi mənasını 
işlədib aşiqlərin saflıq, həqiqət tərəfdarı olduğunu qeyd edərək 
bildirir ki, Sənin aşiqlərinin məqsədi yalnız həqiqət zövqüdür, onlar 
haqq aşiqidirlər, bu səbəbdən Mərvənın tərəfində dayanmayıb, 
Səfaya doğru gedirlər. Burada hər iki mənanı verə bilmək şairdən 
sənətkarlıq tələb edir. Hacı Mail yaradıcılığında belə beytlərə çox 
təsadüf olunur. 

 

Mən cahan məmurəsin viran biləndən sormuşam, 
Söyləyib: - Aqil olan bel bağlamaz bu qürbətə. 

 

Şair burada dünyanı viranə bilən şəxs deyəndə Füzulini nəzərdə 
tutur. Füzuli "Leyli və Məcnun" əsərində Məcnunun dilindən olan bir 
qəzəldə deyir:  

 

Biz cahan məmurəsin mənidə viran bilmişiz, 
Afiyət gəncin bu viran içrə pünhan bilmişiz. 
 

Bilmişiz kim, mülki-aləm kimsəyə qılmaz vəfa, 
Ol zamandan kim, onu mülki-Süleyman bilmişiz. 

 

Bu barədə həm Qurani-Kərimin ayələrində, həm də hədislərdə 
kifayət qədər çağırışlar var, əfsuslar olsun ki, çox az adam bunu dərk 
edir, əksəriyyəti isə axirətlərini bu dünyalarına qurban verirlər. 
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Nalə etdirdin mənə, gördün fəqiri-bikəsəm, 
Heç nə yetməz Tanrıma, bil, etdiyim naləm kimi. 

 

Bu da bir hədisə işarədir. Allah-təala buyurur ki, mən peyğəmbər-
lərlə mələklər vasitəsilə danışıram, amma fəqirlərin ahı, naləsi mənə 
vasitəsiz çatır. Şair həmin hədisə istinadən qeyd edir ki, mən kim-
səsiz fəqirəm, sən bunu görüb mənə zülm edirsən. Amma bil ki, mə-
nim naləm Allaha çox tez çatır və heç nə ona bu tezliklə çata bilməz. 
Digər bir qəzəldə də həmin fikirlə başqa deyimdə qarşılaşırıq: 

 

Allah özü hər an eşidər ahi-fəqiri, 
Cəbrail özü ol yerə illah çata bilməz. 

 

Şair burada da deyir ki, Allah fəqirin ahını hər an özü eşidir, 
fəqirin ahı çatan yerə heç mələklər də də gedib çata bilməzlər. 

Başqa bir qəzəldə isə digər bir islami məsələ verilir: 
 

Tək bircə mənim qanımı töksən, diyə vermə, 
Təqsirin olur əfv, bu bir qanda qalaydı. 

 

Diyə İslam şəriətində ölüm üçün verilən qänbahasıdır. Bu yüz bir 
dəvə və ya ona müqabil olan pul və ya malla ödənilir. Amma burada 
lirik qəhrəman, yəni aşiq məşuqdan diyə istəmir. Çünki yarın aşiqi 
öldürməsi savab hesab olunur. Şair burada deyir ki, mənim qanımı 
töksən, qanbahası lazım deyil, bir şərtlə ki, bu qan tökməyə son qoy, 
başqalarına qarşı bu hərəkəti etmə. Bu beytin bir neçə məna tərəfi 
var. Belə ki, burada islami məsələ haqqında məlumat almaqla yanaşı, 
yarın aşiqi öldürməsinin savablığı açıqlanır. Digər tərəfdən aşiq 
yarından həm də dolayısı yolla sədaqət tələb edir. 

Hacı Mailin lirik qəhrəmanı həqiqi aşiq rolunda çıxış edir. O, 
sədaqətlidir, ilqarında düzdür, həqiqi hidayət yolunu tutub gedir, əsl 
aşiqdir və məqsədinə doğru mətin addımlayır.  

 

Neylirəm sənsiz olan ömrü-günü dünyadə, 
Olmasan, bəsdi bu gün, bir də sabahın yarısı. 

 

İnsan öldükdə onu həmin gün, və növbəti günün yarısına kimi 
saxlayırlar, sonra torpağa tapşırırlar. Şair buna işarə edərək bildirir ki, 
sənsiz mənə yaşamaq lazım deyil, sən olmasan, mən də ölüm, bu 
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dünyada bir bu gün, bir də sabahın yarısını qalsam bəsdir. Aşiq hə-
min bir gün yarımı da el adətinə görə dünyada qalır, əslində sevgilisi 
olmayan dünyada bir dəqiqə yaşamaq fikrində deyildir. Burada da 
həm aşiqin sədaqəti görünür, həm də şairin el adətini şeirə gətirdiyi 
aydın olur. 

Mail yaradıcılığında bu kimi şərh olunmalı beytlərdən çox 
misallar gətirmək mümkündür, lakin yazının imkan dairəsini nəzərə 
alaraq bununla kifayətlənirik. 

 “Hikmət” jurnalı, 2004, N 1 
 

MƏRD OL, AŞİKARƏ DANIŞ 
 
Maştağa şairlər, meyxanaçılar məskəni kimi tanınıb. Bakı ədəbi 

mühitinin ən böyük qollarından olan Maştağa ədəbi mühitində öz 
şair mənini təsdiq edən Mircəlal, Şəfai, Əliağa Bakir, Namiq 
Şəfaioğlu, Əlibala Səyyah kimi şairlər olub. Bu gün xanəndələrin 
repertuarında qəzəlləri yer tutan şairlərdən biri də Seyidağadır. 

Həbibov Seyidağa Mircabbar oğlu 1921-ci ildə Bakının Maştağa 
qəsəbəsində anadan olub. Bakıdakı Bədəl bəy adına orta məktəbi 
bitirib, N.Nərimanov adına Azərbaycan Tibb İnstitutuna daxil olub, 
3-cü kursdan təhsilini yarımçıq qoyub, M.Əzizbəyov adına Neft-
kimya İnstitutua daxil olub. Ali məktəbi bitirdikdən sonra Ramana 
neft mədənlərində neft ustası işləyib. Oradan Buzovna neft mə-
dənlərinə baş mühəndis vəzifəsinə köçürülüb. Bir müddətdən sonra 
mədəndə müdür vəzifəsinə keçirilib. Sonralar Qaz kontorunun rəisi 
vəzifəsində çalışmış, əmək veteranı olmuşdur. 

Mircabbar kişinin yeganə övladı olan Seyidağa hələ uşaq 
yaşlarından şeirə, ədəbiyyata böyük maraq göstərmişdir. 1941-ci ildə 
müharibə başlarkən, ön cəbhəyə getmişdir. Mozdok ətrafında gedən 
döyüşlərdə tankçı kimi iştirak etmişdir. 1943-cü ildə yaralandıqdan 
sonra arxaya qayıtmışdır.  

1952-ci ildə ailə həyatı qurmuşdur. Həyat yoldaşı Gülcahan xanım 
böyük razılıq hissi ilə danışır ki:”Ağa çox ailəcanlı adam idi. Kiçik 
bir şey də ona təsir edərdi, hər şeyi ürəyinə salardı. Düzlüyü sevən, 
hazırcavab idi. Həm hər şeyi dərd elərdi, həm də nikbin idi, zarafatı 
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çox sevərdi. Bir söz deyən kimi o saat şeirlə cavab verərdi.  
Şairin yeganə qızı Lalə xanım deyir ki: “Atamın şəxsi kitabxanası 

məndədir. Ən çox klassiklərin əsərlərini və dini kitabları toplayardı. 
Dini, elmi cəhətdən şərh etməyi sevərdi. Fanatik deyildi. Həmişə 
mollaların, dindarların din haqqındakı fikirlərinə qarşı çıxar, onlara 
həqiqəti başa salmağa çalışardı. Ərəb və fars dillərini gözəl bilirdi. 
Kitabxanamızda İrandan, Türkiyədən, Amerikadan gətirilmiş xeyli 
dini kitablar vardır.  

Klassiklərin əsərləri onun stolüstü kitabları idi. İşdən gələndən 
sonra çox vaxt oxuyardı. Bir də vaxtını dostları ilə birlikdə keçirməyi 
xoşlardı. Ən çox Əkrəm Cəfər, Cəfər Rəmzi, Novruz Gəncəli, 
Seyfəddin Dağlı, Vahid və başqaları ilə əlaqə saxlardı. Maştağa şair-
lərindən Məhəmmədəli Şəfai, Ələkbər Şahid, Hacı Kazım, Əliheydər 
Rəğbət, Nardarandan Mail və b. ilə tez-tez görüşərdi. Çox vaxt 
şeirləşərdilər.  

Seyidağa “Azərbaycan”, “Kirpi” jurnallarında, “Ədəbiyyat və 
incəsənət”, “Azərbaycan müəllimi”, “Azərbaycan gəncləri” qəzet-
lərində qəzəlləri və satirik şeirləri ilə müntəzəm çıxış etmişdir.  

1986-cı ildə “Yazıçı” nəşriyyatı tərəfindən buraxılan Məmməd 
İsmayılın tərtib etdiyi “Qəzəllər” (kollektiv) toplusunda Seyidağanın 
60-a yaxın qəzəli çap olunmuşdur. Kitab çapdan çıxandan sonra 
Maştağadakı Cəfər Cabbarlı adına 187 nömrəli məktəbdə ədəbi-bədii 
gecə keçirilmişdir. Gecədə filologiya elmləri namizədi, şair Cəfər 
Rəmzi çıxış edərək Seyidağa yaradıcılığından geniş bəhs açmışdır.  

Seyidağa yaradıcılığında vətənə məhəbbət, şeirə, sənətə rəğbət, 
mərdlik, şücaət, vəfa, etibar, məhəbbət və s. olduqca gözəl poetik 
obrazlarla ifadə olunmuşdur. 

 

Gərək deyil mənə yad ölkə gər behişt olsa, 
Vətən behişt özüdür, baği-rövşənimdi vətən. 
 

Gərək öpəm vətənin mən qarış-qarış sinəsin, 
Ləyaqətim, şərəfim, şöhrətim, şənimdi vətən. 
 

Doğulmusan bu vətən torpağında, Seyidağa, sən, 
Öləndə də nə qəmim, doğma məskənimdi vətən.  
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deyən şair cənnətdə vəd olunan bütün nemətlərin hamısını vətən 
torpağında tapır, vətənin hər qarış torpağını şan-şöhrəti hesab edir, 
öləndə də bu torpağın qoynunda ona yer veriləcəyini düşünüb təsəlli 
tapır və vətənin bir ovuc torpağına çevrilməyi belə xoşbəxtlik sayır. 

Seyidağa üçün Azərbaycan şeir, sənət, mərdlik, qeyrət, ülviyyət 
deməkdir. Azərbaycan şeirini, Azərbaycan sənətini ən yüksək zirvə 
hesab edən şair yazır: 

 

Kainatı, ey həyat üçün sevən kəs, bir də sev. 
Bir də sev ki, bəxş edib hər sərvət Azərbaycana. 

 

Ölkələr növbəylə göstərdikcə şeirin, sənətin, 
Sənət heyran oldu çatcaq növbət Azərbaycana. 

 

Onun qəzəllərində Azərbaycanın yeraltı və yerüstü sərvətləri vəsf 
olunur, Azərbaycan mədəniyyəti, azərbaycanlı mənəviyyatı təqdir 
olunur. O öz ölkəsini bütün ölkələrdən üstün sayır, öz xalqını 
dünyanın bütün xalqlarından irəlidə görmək istəyir. Azərbaycanın 
bütün uğurları onun şeirlərində əks olunur. Xalqın ən gözəl günlərini 
tərənnünm edən şair şeirə, sənətə alqış deyir: 

 

Bizim bu ölkəmiz eşqə yananlar ölkəsidir. 
Şeirlə, sənət ilə odlananlar ölkəsidir.   

Qəzəllərində cəsarəti, qəhrəmanlığı, mübarizliyi tərənnüm edən 
şair öz yurdunu igidlər, ərənlər ölkəsi, hünər, cəngavərlik meydanı 
hesab edir. Onun oxuculara mübarizlik ruhu aşılayan qəzəllərindən 
biri də “Var” rədifli qəzəldir: 

 

Bir ölkədənəm mavi Xəzərlə qucaqlaşıb, 
Onda neçə-neçə igidlərin məzarı var. 
 

Mən borcluyam həyatımı da öz diyarıma, 
“Get, öl yolumda” söyləsə də, ixtiyarı var. 
 

Cəngavərəm, hünərliyəm, həm də mübarizəm, 
Amma əlimdə daima sülhün şüarı var. 

 

Vəzifənin, var-dövlətin “beşgünlük” olduğunu dərk eləyən şair 
insanın böyüklüyünü onun sadəliyində, mərifətində, sözü ilə 
əməlinin bir olmasında görür. İnsanlığı ön plana çəkən şair yazır: 
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Təkcə bir sözlə yox, işlə sevər insan vətəni, 
Mərd o kəsdir ki, bərabərdir sözüylə hünəri. 
 

Dəyərin ölçüsü puldursa, fəqət insanın, 
Mərifət, sənət ilə ölçülür ancaq dəyəri. 
 

Vətən uğrunda ölənlər demə ölmüş, diridir, 
Öz qanıyla yazıb o, tarixə mərdlik əsəri. 
 

Seyidağa yaradıcılığında məhəbbət duyğulu fikirlər özünəməxsus 
şəkildə obrazlaşır.  

 

Nola hamının məkanı səri-kuyi-yar olaydı, 
Nə ürək edəydi təşviş, nə göz intizar olaydı.- 

 

deyən şair hamının ülvi hisslərlə yaşamasını, insanların məhəbbət 
deyilən məkanda məskən salmasını arzulayır. Məhəbbətin dünyaya 
hakim olduğunu, həyatda hər şeyin məhəbbətə bağlı olduğunu dərk 
eləyən şair yazır: 

 

Varlıq yaranandan yaranıb eşqü məhəbbət, 
Olmuş bütün insanlara sərmayə məhəbbət. 
 

Arzum budu qan olmaya, hərb olmaya, əsla. 
Salsın bəşərin üstünə bir sayə məhəbbət. 
 

Ey Seyidağa, mənanı düşün şeir yazanda, 
Sev sənəti, sal daima mənayə məhəbbət. 

 

Seyidağanın satirik şeirləri də maraqlıdır. 1987-ci ildə Maştağa 
Mədəniyyət Evində Novruz Gəncəlinin rəhbərliyi ilə fəaliyyət 
göstərən Səməd Vurğun poeziya klubunun yığıncaqlarında həmişə 
satira oxuyardı. Onunla bağlı maraqlı xatirələrimiz vardır.  

Şairin qızı Lalə xanımla görüşəndə dedi ki, Seyidağanın şeirlər 
kitabını çap etdirmək niyyətindədir. Yəqin ki, bu kitab Seyidağa-
sevərlər üçün böyük hədiyyə olacaq. 

P.S. Məqalə 1993-cü ildə qələmə alınıb, “Azərbaycan XXI əsr” 
qəzetində dərc olunub. Onu tapa bilmədiyimizdən yazını təkrar çap 
etdirmək qərarına gəldik. Onu da qeyd edək ki, Seyidağanın kitabı 
artıq işıq üzü görüb. Amma bizə çatmadığından kitab haqqında 
məlumat verə bilmədik. 

“Kredo” qəzeti, 24.07.10. 
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ŞAİRLƏR ÖLÜB GETMƏSƏ, EL BAXƏBƏR OLMAZ 
 
Öz yaradıcılığında klassik şeirin mənəvi dəyərlərini qoruyub 

saxlayan, Füzuli, Seyid Əzim məktəbinin davamçısı kimi istər dini, 
ürfani, istərsə də ictimai məzmunlu şeirlərilə öz dövründə xalqın 
rəğbətini qazanmış şairlərdən biri Hacı Məhəmmədkazım Hüseynov-
dur. Hacı Kazım kimi tanınan, şeirlərini də bu təxəllüsdə yazan şair 
1913-cü ildə Bakının Maştağa kəndində Xunxar məhəlləsində əkinçi 
ailəsində anadan olmuşdur. Atası Canmirzə kişinin ailəsində 3 oğul, 
2 qız böyüyüb boya-başa çatmışdır. Təkcə Kazımın rəvan təbi və 
şeirə, ədəbiyyata marağı olmuşdur. 

Kazım ilk təhsilini kənddəki 128 saylı məktəbdə almış, ailə 
vəziyyətinin ağırlığı onu məktəbdən ayrılmağa məcbur etmişdir. 
Cəmisi 2 il oxuduqdan sonra, təhsilini yarımçıq qoyub, əkin-biçində 
atasına kömək etməyə başlamışdır. 1930-cu ildə atası vəfat etdikdən 
sonra ailənin yükünü öz çiyinlərinə götürən Kazım 1932-ci ildə Bakı 
Tramvay parkına işə düzəlmişdir. 9 il işlədikdən sonra 1941-ci ildə 
müharibə başlarkən könüllü olaraq cəbhəyə getmişdir. 4 il dəfələrlə 
yaralanıb, yenidən cəbhəyə dönən Kazım, nəhayət evə qayıtmış və 
yenidən Tramvay parkında işləməyə başlamışdır. 

Ailə həyatı quran Kazım 6 oğul və 4 qız böyütmüşdür. 
1964-cü ildə dövlət tərəfindən Məkkəyə ziyarət təşkil olunanda 

Bakıdan 6 nəfər, о cümlədən Maştağadan bir nəfər həmin qrupa sa-
lınır və belə bır xoşbəxtlik Kazımın payına düşür. Məkkədən qayıdan 
Kazımı bütün el-oba qarşılayır. Yol boyu qurbanlar kəsilir. Həmin 
günü kəndin ağsaqqalları gözəl xatırlayırlar. 

1966-cı ildə Hacı Kazım Zirədə neft mədənlərində işə düzəlir, 
axıra kimi orada işləyir. İstər məclislərdə oxunan nohələri, istərsə də 
satirik şeirləri, meyxanaları və qəzəlləri ilə onu tanıyanların ürəyində 
özünə yer tutan şair 1982-ci ildə dünyasını dəyişir. 

Hacı Kazım yaradıcılığa hələ erkən yaşlarından başlamışdır. 12 
yaşında ikən toy şənliklərində, məclislərdə ona ara-sıra yazdığı şeir-
ləri oxudardılar. Lakin Abşeron şairlərinin çoxu kimi о da şeirlərini 
yığıb saxlamazmış. Bir gün Zirə neft mədənlərində işləyərkən ona 
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hamıdan yaxın olan yoldaşı Xanəhməd Əbdülxeyir oğlu Əliyev şairə 
şeiriərini bir yerə toplayıb saxlamağı məsləhət görür və о vaxtdan 
Hacı Kazım yazdıqlarını dəftərlərə köçürüb saxlayır. Həmin dəftərlər 
oğlu Əmiraslandadır. Əmiraslan qeyd edir ki: "Atam axır vaxtlar ölü-
münü hiss edirdi. Bir dəfə evə gəlib gördüm ki, atam şeir deyir, uşaq-
lar lentə yazırlar. Dedim ki, ay ata, nə olub? Dedi ki, yazın, sonra gec 
olar. 

Ölümündən bir gün əvvəl anam bərk xəstə idi, üstünə həkim 
çağırmışdıq. Atam gecə saat 11-də evə gəldi. Zarafatla dedik ki, ay 
kişi, bundan sonra hara getdin, arvadı da özünlə apar. Allah elə-
məmiş bir şey olar, sonra yapışarsan yaxamızdan. Onda bu şeiri dedi: 

 

Cigərim yandı, məni saqi, sirab eyləginən, 
Şəm tək sönməginən, ahimə tab eyləginən. 

 

Həmin gecənin səhərisi atam ömrünü bağışladı. 
Ən çox əlaqə saxladığı dostları Ağahüseyn, Həsən Səyyar və 

başqaları idi. Keçirilən şeir məclislərində daima iştirak edərdi. 
Hamının hörmətini, məhəbbətini qazanmışdı..." 

Şairin sağlığında satirik şeirləri "Кirpi" jurnalında, bir neçə qəzəli 
və bir satirası C.Rəmzinin tərtib etdiyi "Deyilən söz yadigardır" 
(Bakı, Yazıçı -1981) kitabında çap olunmuşdu. 

Hacı Kazım yaradıcılığında insanın mənəvi aləmi ön plana çəkilır. 
О insanları daim hər bir işdə ağıllı hərəkət etməyə, ürəyi, vicdanı 
təmiz saxlamağa çağırır. Bir ibrətnaməsində yazır: 

 

Qənimətdir bu dünyada şərafət bəsləyən vicdan, 
Gedir bu mənfəət əldən, oyan qəflətdən, ey insan. 
 

Çəkib pərgarı əqli eşqdə mizan ilən saxla, 
Bu aləm bir nəfəsdir məsləki iman ilən saxla. 

 

Burada insanları qəflət yuxusundan oyanmağa çağıran şair artıq 
karvanın getdiyindən, ötən-keçənin geri qayıtmayacağından xəbər 
verərək, gecikməməyə, imkan varkən gözəl işlər görməyə, vicdanla 
hərəkət etməyə və haqq dünyası üçün özünə mənfəət əldə etməyə 
çağırır. Şair nə çox əqlin tərəfində, nə də hissin tərəfində durmağı 
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məsləhət görmür, göstərir ki, pərgarı bu iki varlığın arasında saxla-
maq, orta mövqe tutmaq lazımdır. Yəni həm bu dünyada bu dünya-
çün yaşamaq, həm də axirəti düşünmək, məsləki, imanı gözləmək 
lazımdır. 

Cəhalətə, nadanlığa qarşı üsyan edən şair, cahillərdən uzaq olmağı 
məsləhət görərək yazır:  

 

Keçirmə vəxtivi hər cahilü nadan ilən, Kazim, 
О kəslər ilə otur-dur kim, sözü mənadan artıqdır. 

 

Nadanların yaxşı insanların başına gətirdiyi bəlaları, insanlığı 
xəcil edən hərəkətləri pisləyən şair, bu dünyada insan cildində olan 
İblisə aldanmamağı tövsiyyə edir: 

 

Bəlanı pərdeyi-ismətdə nadandan çəkər arif,  
Cinayət macərasında xəcalət qorxudan pisdir. 
 

Əzizim, bağlama bel, çoxdu dünyadə müxənnətlər, 
Üzündən adəmə bənzər, ürəkdən kafər İblisdir. 

 

Şair insanın qiymətini onun mənəvi dəyərlərində görür. Zahiri 
təmtəraq, bər-bəzək onun üçün ikinci dərəcəli şeylərdir. O, zahiri 
dəbdəbəyə uyanları, maddi nemətlərlə fəxr edənləri qınayaraq qeyd 
edir ki, şahanə libaslar geyib özünüzü gözə dürtməyə çalışmayın, bu 
günahlarla axirətdə lüt-üryan ağlamalı olarsınız. 

 

Libasə fəxr edıb, - Kazım deyil ol xudnümalərdən, 
Günahkar bəndələr məhşər günündə üryan ağlarlar. 

 

Hacı Kazım şairiəri ən qiymətli varlıq sayır. Şeiri, sözü dünyada 
hər şeydən əziz sayan şair insanların sənətə, sənətkara qiymət ver-
məməsini ürək ağrısı ilə qeyd edərək yazır: 

 

Kazım, sözüvün qiyməti olmaz dirilikdə, 
Şairiər ölüb getməsə, el baxəbər olmaz. 

 

Sözün qiymətini az danışmaqda, mənalı danışmaqda görən şair, 
bir kəlmə ilə keçinmək mümkün olan yerdə çox danışmağı şərəf-
sizlik hesab edir. Hərzə-hərzə danışan adamlardan uzaq qaçmağı, 
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yersiz zarafatdan çəkinməyi, kiçik ehtiyaclar olduqda şikayət etmə-
məyi məsləhət görür: 

 

Ey əzizim, istəyirsən çox şərafət, az danış, 
Müxtəsər, bir kəlmə söz eylər kifayət, az danış. 
 

Hərzəkarı şərbəşər nadanı görsən, qaç kənar,  
Eyləmə hər yerdə hər kəslə zərafət, az danış. 
 

Kamil insan müşkülü səbr ilə asan eyləyər,  
Dəmbədəm qılma həyatında şikayət, az danış. 
 

Ailənin yükünü çəkmək üçün uşaq yaşlarından işləməyə məcbur 
olan, ehtiyacları ödəmək üçün hər cür zəhmətə qatlaşan Kazım 
şeirlərində də insanları daim zəhmətkeş olmağa, ömür boyu halal 
əməklə yoldaş olmağa çağırır: 

 

İnsanın, işdir deyərlər, canında varsa cövhəri,  
Zəhmətə minnət çəkib daim çalışmaq lazımdır. 

 

İnsanların şüur səviyyəsinin aşağı olması, bir-birini başa düş-
məməsi, tarixən insanların apardığı müharibələr, törətdiyi cinayətlər, 
şairi həmişə narahat etmişdir. Sirkdə heyvanların hərəkətlərini görən 
Hacı Kazım yarıtəəccüb-yarırişxəndlə yazır: 

 

Ulu tarix boyu dillərdə rəvayətlər olub, 
Hər zaman dava düşüb, qanlı cinayətlər olub, 
Xəlqdən daima bir-birinə şikayətlər olub. 
Sülh edib salmadı insan nədən insanı başa, 
Sirkdə gördüm salır insanlar о heyvani başa. 
 

Mövhumat fitnələri qəlbə verib zərdi-kədər, 
Millətım çox şeyı dünnyadə keçırmışdir hədər, 
Xəlqi əvvarə qoyan mollalar oldu nə qədər. 
Altmış il oxudu, düşmədi Qurani başa, 
Sirkdə gördüm salır insanlar о heyvanı başa. 

 

Hacı Kazımın istər satiraları, istər qəzəlləri, istərsə də mərsiyələri 
bu gün də xalqın dilində səslənir və şairə ölümsüzlük qazandırır. 

 “Paklıq” qəzeti, 04.11.03. 
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EŞQ İLƏ GÜLƏN ŞAİR 
 
Bu dünyanın qəm-kədərilə ağlayan, tale adlı alın yazısının hökmü 

ilə bədbinləşən şairlərin "İlham рərisi" deyilən bir həmdəmi vardır ki, 
bununla bəzən kədəri nəşəyə, göz yaşını sevinc işartısına, bədbinliyi 
nikbinliyə çevirir və şair deyilən bir varlıq Allahın bu qismət payını 
məhz belə anlarda səadət, xoşbəxtlik kimi düşünüb, şükürlər edir. 
Şükürlər edir ki, eşq ilə bu dünyanın çox varını, nemətini yaşantısına 
çevirib insanlara bəxş edir, eşq ilə gülən şair təbiətin bütün gözəllik-
lərini dünyanın əşrəfi olan insanın mənəvi dövləti edir. 

Eşq ilə gülən, eşq ilə yaşayan şairiərdən biri də Əliağa Bakir 
Hacıağa oğlu Rzayevdir. 1923-cü ildə noyabrın 1-də Bakı şəhərində 
fəhlə ailəsində anadan olmuş, ali texniki təhsil alıb mühəndislik 
peşəsinə yiyələnmişdir. 40 ildən artıq Kənd Təsərrüfatı və Ərzaq 
nazirliyində çalışmışdır. Atası Hacıağa kişi fəhlə olmasına bax-
mayaraq, çox şeydən xəbərdar sinədəftər bir ağsaqqal idi. Atamın 
dayısı olduğundan bizə tez-tez gələr, bəzən bir həftəyə kimi qalardı. 
Onda mən uşaq idim, hələ orta məktəbdə oxuyurdum. Yaxşı yadıma 
gəlir; Hacıağa dayı bizə gələndə о vaxt heç birimiz məktəbə getmək 
istəməzdik. О qədər maraqlı söhbətlər edərdi ki, gecə olanda biz 
güclə yatmağa gedərdik. Şən, hazırcavab, zarafatcıl olduğu qədər də 
ciddi idi. Ondan çox çəkinərdik. Onun yanında artıq söz danışmaq, 
yüngül hərəkət etmək mümkün deyildi. Mənə anasının adını 
qoymuşdu deyə, kiçik bir xoşagəlməz hərəkətim olan kimi deyərdi: 
"Bilsəydim, xanım-xatın anamın adını sənə qoymazdım". Amma tez 
də münasibəti dəyişirdi və heç nə olmamış kimi adamla mehriban 
davranırdı... Bəli, Əliağa Bakir beiə bir kişinin tərbiyəsi ilə 
böyümüşdü. Amma о biri qardaşlarından çox fərqlənirdi. Bəlkə də, 
şair təbiəti onun düzgün başa düşülməsinə mane olurdu. Hər halda 
Bakir davranışında da, şeirində də şair idi. 

Hələ gənc yaşlarında yaradıcılığa başlayan Bakir şeirin qəzəl 
janrına daha çox həvəs göstərmişdir. Şairlər ən çox anaya aid şeirlər 
yazmış, nəğmələrin сохu da analara həsr olunmuşdur. Lakin Bakirin 
“Atadır” rədifli qəzəli bütün xanəndələrin repertuarında özünə yer 
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tutmuşdur. Cəfər Cabbarlının "Ana" şeiri Ana haqqında yazılan 
şeirlərin şahı hesab edildiyi kimi, Bakirin "Atadır" qəzəli də Ata haq-
qında bütün oxucular tərəfindən sevilən və bütün toy şənliklərində 
xanəndəyə sifariş edilən ən gözəl şeir nümunəsidir. Ustad sənət-
karımız Hacı Mail “Vətəndir” qəzəli ilə Azərbaycandan kənarda da 
tanındığı kimi, Bakir də eləcə "Atadır" qəzəli ilə məşhuri-cahan 
olmuşdur. 

Əliağa Bakirin 1978-ci ildə “Yazıçı” nəşriyyatında çap olunmuş 
qəzəllər toplusunda (dörd şair) 13 qəzəli, 1986-cı ildə çap olunmuş 
qəzəllər toplusunda (altı şair) 60-a yaxın qəzəli oxuculara çatdı-
rılmışdır. Sonralar şair 1990-cı ildə "Yazıçı" nəşriyyatında çap 
olunmuş "Eşq ilə gülmüş təbiəf, 1991-ci ildə "Gənclik" nəşriyyatında 
çap olunmuş 'Tarixlərdən gələn səslər", 1992-ci ildə "Şərq-Qərb" 
nəşriyyatında çap edilmiş "Qobusnamə lövhələri" və 1994-cü ildə 
"Min bir gözəl, min bir qəzəl" adlı kitabları ilə oxucularını sevindir-
mişdir. 

Şairin bir sıra şeirlərinə musiqi bəstələnmişdir. 
Əliağa Bakir ömrünün 75-ci ilində sevimli oxucularını məyus 

edərək dünyasını dəyişmişdir. 
Əliağa Bakir yaradıcılığında lirizm daha qabarıq nəzərə çarpır. 

Lakin şairin lirik aşiqanə qəzəlləri təkcə bir sevgiyə ünvanlanmır. 
Burada Vətən məhəbbəti, dostluq, yoldaşlıq, əməyə məhəbbət, 
mənəvi dəyərlərə olan məhəbbət tərənnüm olunur: 

 

Sevmişəm canım kimi, sərvi-rəvanımdır Vətən.  
El bilir ki, həmdəmim, cismimdə canımdır Vətən. 
 

Мən Vətənsiz görmədim ki, yüksələ insan olan,  
Bilsin hər kəs, dəhrdə şöhrətlə şanımdır Vətən. 

 

Burada şair Vətəni gözəllikdə sərvə, mənəvidə саnа təşbeh edə-
rək, göstərir ki, insan vətənsiz bir heçdir, vətənsiz yüksəliş yoxdur, 
insanın şanı da, şöhrəti də vətəndir: 

 

Bu gözəl yurdumu, Bakir, dolanıb seyr edirəm,  
Vətənin sevgisi qəlbimdəbir ümmanə dönür.  
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deyən şair üçün vətən məhəbbətindən böyük sevgi yoxdur. Şairin 
könlünü oxşayan, ürəyini açan yalnız vətən torpağının seyridir. Öz 
yurdunu dolanıb seyr edən şair, yurdunun gözəlliyi ilə fəxr edir və 
qəlbində ümman boyda məhəbbət çağlayır. 

Digər bir qəzəldə isə şair yurdunun təkcə gözəlliyini vəsf eləmir, 
həmçinin yurdunun Odlar diyarı olmasını, "ab-atəş-xak-badəm" deyə 
özünün dörd ünsürdən yarandığını və "güclü tufanda belə yelkənin 
dəryada batmayacağını və s. fikirləri oxucuya çatdırır.  

 

Var mənim odlar diyarım, atəşim sönməz bir an, 
Atəş olmuşdur əzəldən çün mənim pirahənim. 
 

Çağlayan dəryadır o, mən zərrəcik bir damlayam, 
Yurdumuz tapdıqca şöhrət, artacaq daim şənim. 
 

Bu anatək qoynun açmış laləzər torpağıma, 
Mən dönük övlad olarsam, göylər olsun qoy qənim. 

 

Bakirin qəzəllərində insana olan həqiqi məhəbbətin tərənnümü 
daha çox diqqəti cəlb edir. Sevdiyindən ayrılmaq, hicran dərdilə 
aşina olmaq, canan itkisindən əzab çəkmək, yarın sorağilə gəzib 
dolaşmaq və s. vəziyyətlərinin şeirə gətirilməsi, öz yaşantılarını 
oxucularla bölməsi Bakir yaradıcılığına xas cəhətdir: 

 

Könül, bu dərdi-hicranı nə mən bildim, nə sən bildin, 
İtirdim nazlı cananı, nə mən bildim, nə sən bildin. 
 

Yox öz küyində dildarım, mələksima vəfadarım, 
Dəyişdi yarın ünvanı, nə mən bildim, nə sən bildin - 

 

deyən şair təkcə şeirin məzmununa deyil, onun formasına da diq-
qət yetirir. Belə ki, Bakir şeirində çoxrədifli qafiyə tez-tez təsadüf 
olunan haldır. 

"Elədir" rədifli qəzəldə isə başqa bir formaya rast gəlirik. Mis-
raların əvvəlində anaforaya müraciət şeirə oxunaqlıq və qüvvətli 
səslənmə verir: 

 

Birinə cahü cəlal ilə gözəl gün verdin, 
Birinin qəddin əyib, dərdə giriftar elədin. 
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Birini bəndeyi-aciz, əli qoynunda müdam,  
Birini hər kəsə cəlladi-zülümkar elədin. 
 

Birinə zərri-zibanı, malü dövlət verdün, 
Birini düşmənə baş əyməyə vadar elədin. 

 

Burada başqa qəzəllərdən fərqli olaraq artıq ictimai məzmun 
görünür. Şair həyatdakı ziddiyyətləri öz təfəkküründə dolandırıb, saf-
çürük edir, insanlara bəxş olunan nemətlərin qeyri-bərabərliyindən 
narahat olur və yaradana bədii suallarla müraciət edir. Tale yazısı, 
qismət payının niyə birinə az, digə-rinə çox düşməsi məsələsi şairi 
düşündürməyə bilmir. 

Bakirin qəzəllərində ustadlara müraciət, onların mədhi xüsusi yer 
tutur. Şair çox şeirində Füzulinin, Seyid Əzimin, Vahidin adını çəkir, 
onların sənətkarlıqlarından danışır, onları özünə ustad saydığını etiraf 
edir: 

Sənət deyilən yolda mənim pirlərim var, 
Bilsin bütün aləm, bu yolun körpəsiyəm mən. 
 

Şəmsimdi Füzuli, Qəmərim Seyyidi-Şirvan, 
Ustadım olan Vahidi-pirin səsiyəm mən. 

 

Bakir özünə ustad saydığı, habelə dostluq etdiyi şairlərin şeirlərinə 
nəzirələr yazmış və onları mədh eləmişdir. 

Şairin "Qabusnamə lövhələri" adlı kitabı da maraqlıdır. Burada 
şair hər bəhsə aid bir şeir həsr eləmiş və həmin bəhsdə verilən öyüd-
nəsihətləri, hikmətləri nəzmə çəkmişdir. Bu orijinal əsərlər şairin 
hərtərəfli, yüksək dünyagörüşlü bir şəxsiyyət olduğunu açıqlayır. 

Əliağa Bakir özünəməxsus yaradıcılıq nümunələri ilə bugün də 
xalqın qəlbində yaşayır, sevilə-sevilə oxunur. 

“Paklıq” qəzeti, 04.11.03. 
 

DÖVRÜ TƏNQİD ETDİYİNƏ GÖRƏ HƏBSƏ ATILMIŞDI 
 
Öz dövründə Bakı ədəbi mühütündə savadlı, təbi rəvan şair kimi 

tanınan, şeirə, ədəbiyyata gələn gənclərə müəllimlik edən Məhəm-
mədəli Şəfai 1890-cı ildə Maştağa qəzasında anadan olmuşdur. İlk 
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təhsilini mollaxanada almış, dörd il müddətində Qurani-kərimi, ərəb 
və fars dillərini öyrənmiş, mollaxana müəllimi Əliməhəmməd 
Fənadan elmi dəyərlər əxz etmişdir. 

Hər üç dildə şeirlər yazan Şəfai Şərq klassiklərini dərindən 
oxuyub öyrənmiş, Nizami, Xaqani, Xəyyam, Cəlaləddin Rumi, Fü-
zuli və başqalarının əsərləri onun stolüstü kitabları olmuşdur. 
Cəlaləddin Rumini ürəkdən sevən şair onun elmi dünyagörüşünü, 
şairliyini, hikmətlərini qəbul etsə də, tərkidünyalığını bəyənməmiş, 
bu dünyaya nikbin münasibət bəsləmişdir.  

Deyilənə görə ailədə çox mehriban olmuş, uşaqlarından Namiqlə 
doztluq etmişdir. Onun şeirlərinin ilk oxucusu da Namiq olmuşdur. 

Şəfainin ən yaxın dostları Abdulla Şaiq, M.S.Ordubadi, Vahid 
olmuş, şair S.Vurğun, S.Rüstəm və b. ilə yaxın əlaqə saxlamışdır. 
Evində həmişə şeir məclisləri təşkil edər, kənddə yaşayan şairlərdən 
Mir Cəlal, İsmayıl Zəbih, Əzizməhəmməd, Nardarandan Muxtar 
Fail, Eynulla Ariz, Buzovnadan Azər Buzovnalı, Haşım bəy Saqib, 
Əliağa Şərqi və b. məclislərdə iştirak edərmişlər. Burada həm də 
gənc yazarların şair kimi yetişməsinə imkan yaradılardı. 

Şəfainin yaradıcılığında klassik ənənəyə uyğun olaraq qəzəl əsas 
yer tutsa da, onun başqa janrda olan şeirləri də çoxdur. Eyni zamanda 
məclislərdə oxunan mərsiyələri, qəzetlərdə çap olunan kəskin 
satirtaları və s. onun həqiqi şair kimi tanınmasına, məşhurlaşmasına 
səbəb olmuşdur. Bundan başqa, şairin başqa şairlərə yazdığı nəzirə-
lər, onların qəzəllərini təzminlər, xüsusən də təxmislər, həmçinin 
Hafizdən, Sədidən, Xəyyamdan etdiyi tərcümələr də təqdirəlayiqdir. 
Bütün bunlar Şəfai yaradıcılığının hərtərəfli, çoxşaxəli olduğunu və 
onun bir şair kimi püxtələşdiyini açıqlayır. 

Şairin əsərlərinin çox hissəsi Məmməd Nuri və Əhmədağa Əh-
mədov tərəfindən transliterasiya edilmişdir. 1991-ci ildə Məhərrəm 
Abbasovun tərtibində “Seçilmiş əsərlər”i Maştağa Xeyriyyə Cə-
miyyətininin sifarişi ilə çap olunmuşdur. 

Şairin qəzəllərində ən çox fəlsəfi fikirlərə rast gəlirik və şair ən 
güclü fikrini daim sonuncu beytə saxlayır. Məsələn, dillərdə afo-
rizmləşmiş  
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Dəhri-dunun bu, Şəfai, daimi qanunudur, 
Hər çətin asan olur, əmma çətin asan olur. 

 

“Neyləsin” rədifli qəzəldə 
 

Təqdiridir, Şəfai, pozulmaz qəza yazan! 
Tədbiri-əql gərdişi-dövranə neyləsin? 

 

bir növ Füzuli sözünün başqa bir deyim tərzinə rast gəlirik.  
 

Təqdiri çü böylədir, nə tədbir, 
Təqdiri edərmi kimsə təğyir? – 
 

deyən Füzulinin də, Şəfainin də, klassik şeirin digər nümayəndələ-
rinin də təqdirin, qəzavü qədərin qarşısında təslim olduğunu, hər bir 
varlığın, hər bir hərəkətin məhz əvvəlcədən qurulmuş qanunlarla, 
qaydalarla idarə olunması fikrini təsdiqlədiklərinin şahidi oluruq. 

Şəfainin satirik şeirləri daim, haqqı, ədaləti tələb etmiş, neqativ 
halların ifşa olunmasına xidmət etmişdir. Hətta “Qapazlanan tarazi” 
(“Abşeron kolxozçusu” qəzeti) şeirinə görə şair həbs də olunmuşdu. 
Bu şeirdə tərəzi öz halını, haqq tərəfdarı olduğunu qeyd edir, lakin 
satıcıların əlində qaldığından, ona çəkilən qapazların sayəsində düz 
işləyə bilməməsindən gileylənərək deyir ki, mən halalı harama qatan 
deyiləm, mənim adım düzlükdə məşhur olub, həmişə insafla, 
vicdanla iş görmüşəm. Tamahım yoxdur, ədaləti zülmə əyən deyi-
ləm, vicdan məni əyri olmağa qoymaz, şeytan da məni aldada bil-
məz. Lakin bir para insan məni əyir, mənə qapaz vurur. Elə bir ma-
ğaza, dükan yoxdur ki, orada mənə qapaz dəyməsin. Hətta ayda-ildə 
bir təftişə gələn müfəttiş də gözü qaysıya, kişmişə sataşan kimi deyir, 
ondan mənə də bağla və sonra mənə daha çox qapaz dəyir. Şeirin 
sonunda isə tərəzinin ölkə başçısına müraciətini görürük: 

 

Ey ölkəni ədalətlə dolduran, 
Ey çəkini taraziyə tapşıran, 
Gəl mənə gör kimdir bu qapaz vuran. 
Ya buradan xilasımı yaz mənə, 
Ya da ki, qoyma dəyə qappaz mənə. 
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Şairin “Qoçu”, “Papiros” və s. satiralarında da kəskin tənqid hə-
dəfləri ilə qarşılaşırıq. 

Məhəmmədəli Şəfainin yaradıcılığı hələ özünün müfəssəl 
tədqiqatını gözləyir. Yəqin ki, gələcəkdə Şəfai yaradıcılığı xalqa 
daha yaxından tanıtdırılacaqdır. 

 27.11 - 03.12.02 
 

TALEYİ DÜYÜNƏ DÜŞƏN SAİR 
 
Mikayıl Xosrov Pünhan XX əsr Bakı ədəbi mühitində yetişib. Fü-

zuli və Seyid Əzim məktəbindən bəhrələnib, bədahətən şeir demək qa-
biliyyətilə yaşadığı dövrdə hamının hörmət və məhəbbətini qazanan 
Mikayıl İsmayıl oğlu Quliyev 1927-ci ildə Maştağa kəndində anadan 
olub. 1947-ci iidə kənddəki 128 saylı orta məktəbi bitirib. 

Dörd qız, üç oğul böyüdən İsmayıl kişi neft mədənində işləmişdir. 
Mikayıl evin beşinci uşağı idi. Bacı-qardaşlarından fərqli olaraq çox 
diribaş, hazırcavab, hafizəli olduğunu, ona deyilən sözü о saat şeirə 
çevirə bildiyini qeyd edirlər. Toylarda, meyxanalarda bədahətən 
şeirlər deməsi, yaşlılara məxsus davranışı, arifliyi onu camaatın 
gözündə yüksəltmişdi. Hamı onu arxa, müdafiəçi kimi tanıyırdı. 
Hətta dalaşanları ayırmaq, küsənləri barışdırmaq üçün ona müraciət 
edərmişlər. Deyilənə görə, dost, qohum, qonşu üçün "canından 
keçən" idi. 

Mikayıl elə bu xasiyyətinin qurbanı olub. Dostunu müdafiə etmək 
istərkən, bel ilə vurduğu adam ölmüş, buna görə də Mikayıl 
Vətəndən didərgin düşərək Rusiyaya getmiş və 1959-cu ildən bu 
yana ondan xəbər yoxdur. Gizli yaşadığı vaxtlarda yazdığı 
şeirlərindən də onun vəziyyəti bilinir: 

 

Layiqi vardır о kəsçün ki, canından keçəsən, 
О da səndən ötəri hər gecə odlarə yana. 
 

Belə bir dostu bu aləmdə çətindir tapmaq, 
Axtarıb tapsan əgər, bir bacıdır, bir də ana. 
 

Yenə Pünhan çəkilib dostun əlindən qeybə, 
Əlli il axtarasan, yüz ildə gəlməz Gilana. 
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Bacısı oğlu Kamilin dediklərinə görə, Mikayıl kənddə ən çox Ka-
zım, Ağahüseyn, İkram, Mirqədir və s. şairlərlə, son vaxtlarda isə 
hətta Vahidlə şeirləşirmiş. Şair Ağahüseyn onu Xosrova bənzətdiyi 
üçün, ona "Xosrov" təxəllüsü vermişdir. Lakin Mikayıl Xosrov 
qaçaq olduğu vaxtlarda "Pünhan" və “Gizlin” təxəllüslərilə şeirlər 
yazmışdır. Onun əvvəlki şeirləri yazılmadığından, əlimizə gəlib 
çatmamış, təkcə qaçaq olduğu 1957-59-cu illərdə evə və dostlarına 
yazdıqlarını bacısı oğlu Kamildən ala bildik ki, burada on bir qəzəl, 
iki beşlik və bir də Azərbaycan şeiri vardır. Əsərlərində ən çox dost-
larından, zəmanədən şikayət görünür: 

 

Xudavənda, nə sirdir bu, keçəndə iş fənalıqdan, 
Yaman gündə əziz dostlar bezirlər aşinalıqdan. 

 

deyə Allah-Təaladan sual edən şairi dostlarının vəfasızlığı, yaman 
gündə onu unutmaları çox sarsıdır. Növbəti beytlərdə də şikayətlərini 
bildirən şairi bir sual da maraqlandırır: 

 

Məni hərgah Xudavənda qurtarsa bu bəlalardan, 
Məni atıb qaçan dostlar utanmaz biədalıqdan? 

 

Mikayılın dostu Mirqədirə yazdığı beşlikdə də gələcəyə olan 
ümidinin şahidi oluruq. Bu şeir meyxana janrında yazılmışdır. 
Burada ruzigarın günü-gündən pis gəldiyi, yediyinin zəhrimar, 
içdiyinin zəhər olduğunu, vəziyyətinin get-gedə pisləşdiyini qeyd 
edən Mikayıl dostuna bəzi nəsihətlər verir. Haçansa evə, kəndə 
dönəcəyinə ümid edən şair yazır: 

 

Mənim pisliyimə çalışanların,  
Yaxşı, уаman işimə qarışanların,  
Çayçıda dalımca danışanların 
Başına örtəcəm şal,–vədəsində. 
Ənciri yeyərlər hal vədəsində. 

 

Mikayıl Xosrovun lirik şeirləri də maraqlıır. Klassik şeir 
ənənəsinə uyğun ifadə tərzi, obrazlar, sətiraltı məna şairin lirikasında 
açıq-aydın görünür. Füzuliyə yazılmış nəzirədə: 
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Rəfiqü aşinadan əl üzüb səhrayə bənd oldum, 
Tücar oldu mənə Məcnun, özüm tək binəva gördüm. 
 

Soruşdum halını, gördüm başında quş yuva qurmuş, 
Dəmadəm göz yaşı cari, özü yeksər fəna gördüm. 
 

Göyərməz aşiqlərin qəbri əgər yüz il bəhar olsa, 
Ölən aşiqlərin qəbrin açıb, matəmsəra gördüm. 

 

Rədif və qafiyələrin bir çoxu Füzulinin “Gördüm” rədifli qəzəlini 
yadımıza salsa da, Məcnunun başında quşun yuva qurması bizə 
tamam başqa bir qəzəli xatırladır. 

Şairin bəzi qəzəllərində lirik xüsusiyyətlərlə yanaşı, bir növ 
meyxana təsiri, incə yumor özünü göstərir: 

 

Olma Məcnun, könül, gəzmə dalınca o gülün, 
Deyirlər şah qızıdır, dalınca nökər də salır. 

 

Qəzəlin sonunda isə dərdinin çoxluğunu qəribə bir mübaliğə ilə 
bildirərək yazır: 

 

Eşidin bu qəzəli, deyin sağ olsun Pünhan, 
Bu qədər dərd ilə o tarixə əsər də salır. 

 

Şairin Azərbaycanın mövcud vəziyyətini açıqlayan(şeir 50-ci 
illərdə yazılmışdır) 

 

Yazıram bu şeiri mən bəxtüvə, Azərbaycan. 
Gündə bir şah çıxır təxtüvə, Azərbaycan. 

 

mətləli şeiri həm dünənimizlə, həm də bugünümüzlə səsləşir: 
 

Dözmək olmur bu qədər əziyyətə, zillətüvə. 
Adın Azərbaycan lap yaraşır qeyrətüvə. 
Bilmirəm harda ölüb, nə oldu ki, millətüvə 
Qol çəkir ermənilər aktüvə, Azərbaycan. 
Gündə bir şah çıxır təxtüvə, Azərbaycan. 

 
“Azərbaycan XXI əsr” qəzeti,18-24 sentyabr, 2002. 
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ZAHİRİM ZÖVQİ-SƏFADIR, 
BATİNİM DƏRYAYİ-QƏM 

 
Şeirimizi bir gülşənə bənzətsək, hər gülün öz ətri olduğu kimi hər 

şairin də könülləri fəth eləyən şeiriyyəti var. Məzmun da, forma da, 
bədii təsvir və ifadə vasitələri də oxşar, yaxın ola bilər, amma yenə 
də hər şairin özünəməxsus bir neçə şeiri olur. Allah-təala heç bir şairi 
bu özünəməxsusluqdan məhrum etməyib. Kiminə az, kiminə çox 
versə də, hər halda hamıya pay çatıb. 

Hər dövrün tələbi, ictimai-siyasi vəziyyəti, şairin mühiti, həyat 
tərzi və sairənin ədəbiyyata, şeirə təsiri, bu gülşənin daha da rən-
garəng olmasına səbəb olur. Azərbaycan ədəbi mühitinin bir hissəsi 
olan Bakı və Apşeron ədəbi mühiti də özünəməxsus rəng çaları ilə 
seçilir. Bu mühitdə yetişən şairlərin böyük əksəriyyəti ancaq molla-
xana təhsili ilə kifayətlənsə də, yaşadığı ədəbi mühitin təsiri ilə 
müxtəlif ədəbi məclislərdə yetişib ali dərəcəyə, yüksək şairlik 
mərtəbəsinə qalxanları da az deyildir. 

Bakıda 1860-cı ildə yaradılmış «Məcməüş-şüəra»nın fəal üzvləri 
olan Məhəmmədağa Cürmi, Əbdülxalıq Cənnəti, Əbdülxalıq Yusif, 
Mikayıl Seydi, Ağadadaş Sürəyya və s. bu kimi şairlər yaşadıqları 
dövrdə öz qələmləri ilə Azərbaycan ədəbiyyatının bir hissəsini təşkil 
edən gözəl sənət nümunələri yaratmışlar. 

Bakıdan uzaqda Maştağa, Nardaran, Buzovna kimi kəndlərdə 
yaşayıb-yaradan şairlər Bakı mühiti ilə sıx əlaqə saxlaya bilmədiklə-
rinə baxmayaraq, öz məhdud kənd mühitlərində ənənəvi keçirilən 
şeir məclislərində şeir sənətinin incəliklərinə yiyələnmiş, öz 
dövrlərinə görə adlı-sanlı şairlər kimi yetişmişlər. Maştağadan Mir 
Cəlal, Atababa Məşqətəli, Nazim, Məhəmmədəli Şəfai, Nardarandan 
Şeyxəli Tuti, Hacıəli Pərişan, Mirzə Abbas Şahin, Buzovnadan 
Haşım bəy Saqib, Məşədi Azər və s. şairlər bu qəbildəndir. Bakı və 
Apşeron şairlərinin əksəriyyətinin əsərləri Əlyazmalar İnstitutunun 
arxivlərində saxlanılır.  

Maştağa kəndində ənənəvi şeir məclislərinin hər zaman keçirimə-
si, orada hər dövrdə, hətta sovet dövründə də klassik şeir nümu-
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nələrinin yaranması və bu sahədə şairlərin püxtələşməsi bu günə 
qədər davam edir. 

İyirminci əsrin ortalarında Maştağa ədəbi mühitində bir çox şairlər 
yetişmişdir ki, onlardan biri dilinin sadəliyi, məzmun rəngarəngliyi 
və iç dünyasının ağrı-acısıyla fərqlənən Səfa Cahangir oğlu Nəbi-
yevdir. Səfa haqqında ilk dəfə C.Rəmzinin “Deyilən söz yadigardır” 
toplusunda qısa məlumat və şairin iki şeiri oxuculara təqdim 
edilmişdir. Biz isə “Əlli yaşlı xəzinədən əlli məqalə” adlı kitabımızda 
şairin bir şeirini və haqqında nisbətən geniş məlumat vermişdik. Səfa 
1916-cı ildə Maştağada doğulmuş, kənddəki 128 saylı məktəbi 
bitirmişdir. Maştağa rayon Xalq maarif şöbəsinin nəzdində olan 
Çocuq Texniki Stansiyasında təlimatçı vəzifəsində çalışmış, 
«Bacarıqlı əllər» dərnəyinə rəhbərlik etmişdir. 

1941-ci ildə müharibə başlayanda bütün gənclər kimi Səfa da ön 
cəbhəyə getmiş, səkkiz ay döyüşlərdə iştirak etmişdir. Harada dö-
yüşdüyü məlum deyil. Döyüşlərin birində üç günlük mühasirəyə dü-
şən əsgərlər şaxtadan donmuşdur. Arxaya qayıdandan sonra Səfanın 
əl və ayaq barmaqlarının donmuş yerlərində çürümə baş verdiyindən, 
cərrahi əməliyyata məruz qalmış, barmaqları kəsilmişdir. Donmuş 
barmaqları ilə birgə bir çox arzuları da torpağa gömülən şair bir 
müddət ümidini itirmiş, bədbin əhvali-ruhiyyədə dolanmışdır. Onun 
bu ağrı-acısını əks etdirən məşhur «Ağlar» rədifli qəzəli vardır: 

 

Mənim əhvalımı bilsə əsən hər ruzigar ağlar, 
Qopar tufan göylərdə, fəzalar biqərar ağlar. 

 

Əvvəldən hamının nikbin adam kimi tanıdığı Səfa bir müddət 
düşdüyü vəziyyətlə barışsa da, çox keçmir ki, vəziyyətdən çıxış yolu 
tapır. Müharibədən sonra Texniki Stansiya işini bərpa edir, əvvəlcə 
’’Gənc texniklər stansiyası’’, sonralar ’’Pionerlər evi’’ adlandırılır. 
Səfa müəllim yenidən öz dərnəyini təşkil edir. Bu dərnəyin fəaliyyəti 
təkcə rayon deyil, respublika hüdudlarından kənarda da tanınır. 
Dərnəyin quraşdırdığı modellər əvvəlcə Bakı Uşaq yaradıcılığı 
sərgisində, daha sonra Moskvada sərgidə nümayiş etdirilir və 
mükafatlara layiq görülür. Deyilənə görə Səfa müəllimin düzəltdiyi 
elektrik qatarı hər bayram günündə rayon mərkəzindəki meydanda 
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qurularmış. Bundan başqa Səfa traktor, konbayn və avtomobil dü-
zəldibmiş, hətta düzəltdiyi avtomobillə kənddə gəzdiyini deyənlər də 
vardır. 

1950-ci illərdə Səfa «Foto» dərnəyi təşkil edir və 60-cı ilə kimi o 
dərnəyə rəhbərlik edir. Səfa Nəbiyevin fəaliyyəti təkcə daşıdığı 
vəzifə ilə bitməmiş, o bir çox ictimai işlərdə fəal iştirak etmiş, 
«Əlillərə yardım» şöbəsinə kömək etmiş, xəstəxanalarda yatanlara və 
kimsəsiz adamların evlərinə yardımlar aparmış, eyni zamanda, hər 
bir kəsə lazım olan şeyi düzəldər, hamının köməyinə çatarmış. Səfa 
Nəbiyevin övladlarından oğlu Əsgər yaradıcılığa həvəs göstərib. 
Əsgər müəllim atasını belə xatırlayırdı: «Atam sadəliyi, təvazökarlığı 
ilə seçilirdi. Hamıya kömək etməyi özünə borc bilirdi. Boş dayan-
mağı xoşlamazdı, şikəstliyinə baxmayaraq, qələmi yerə qoymazdı. 
Tez-tez şairlərlə görüşərdi. Vahidlə, Şəfailə, Novruz Gəncəlilə sıx 
əlaqə saxlayardı. Hər dəfə sanatoriyadan qayıdanda kənddə yaşayan 
şairlərdən Ənvər, Əliheydər, Kazım, İkram bizə yığışardılar. Gözəl 
şeir məclisi qurulardı» 

Səfa Nəbiyevin həm də gözəl tar çalmağı var imiş. Öz əlləri ilə 
düzəltdiyi tarda çaldığı muğamlarla könülləri oxşayan şair, sonralar 
tarına həsrət qalarkən yazırdı: 

 

Alardım ağuşə rahət, vurardım tarə mizrabı, 
Görər tarı bacım ağlar, anam ağlar, xuvar ağlar. 

 

Hər dəfə telləri mizraba həsrət tarını əlinə alanda şairin içindən 
heç kimin anlaya bilmədiyi bir hiss, heç kimin duya bilmədiyi bir 
sızıltı, bir ağrı keçərmiş. Lakin heç nə şair vüqarını sındıra bilmədi, 
şair arzusunu boğa bilmədi. Səfa tarına həsrət qalsa da, qələmini yerə 
qoymadı, şikəst barmaqları ilə tutub, taleyinə yazılmış alın yazısı nə 
qədər qara olsa da, bu zülmətlərin içindən özünə yol açdı, yazıb-
yaratdı. 

 

Verəndə dərd mənə tüğyan, dəvası tardədir, 
Dərdi-həzinimin ancaq şəfası tardədir. 

 

Çalınsa tar yanımda, fərəhlənir qəlbim, 
Əgər tutulsa da rəngim, ziyası tardədir.,- 
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deyən şair hər Segah çalınanda ruhən yeni bir dünyaya gedib-
qayıdar, heç kimin fəth edə bilməyəcəyi bir aləmə düşərdi. Bu 
aləmdə hər şey gözəl idi, təmiz idi, saf idi, şairin qəlbi kimi… 
Qəzəlləri şe’r məclislərində, toylarda muğam üstündə oxunanda, 
amansız taleyin ona çəkdirdiyi əzabları, dəhşətləri unudardı Səfa. 

Dərd üzərində qələbə çalan, hər çətinliyə qalib gəlməyin müm-
künlüyünü, hər şeyin insandan asılılığını, insanın hətta zamanın qov-
ğasına qarşı güclü olduğunu şeirlərində dönə-dönə qeyd edən şair 
yazır: 

Hər işi nizamilən vurram təmamə, şübhəsiz, 
Gər çətinlik olsa da, səbr ilə asan eylərəm. 

 

Zahirim zövqi-Səfadır, batinim dəryayi-qəm, 
Nuh tək gər istəsəm, hər gündə tufan eylərəm. 

 

Həyatın gözəlliyini şeirdə, musiqidə görən Səfanın çox gözəl 
musiqi duyumu olub. Onun fikrincə sənəti sevdirmək üçün onu 
dərindən sevmək, duymaq gərəkdir. Sazı saz edən aşıqdır, tarı tar 
edən tarzəndir və s. Dərindən duyulan, çatdırılan musiqi ən ağır 
xəstələrə belə dərmandır. Lakin hər musiqiyə uyğun şe’r seçmək 
lazımdır, uyğunsuzluq musiqini də, şeiri də qiymətdən salır: 

 

Mən də çox dinləmişəm əks-səda musiqidən, 
Özü tək incə, fərəhli, gözəl əş’ar istər. 

 

Bu qədər incə qəzəllər ki, yazıb şairlər, 
Sevgi dünyası Səfadən yeni kirdar istər. 

 

Səfa yaradıcılığında əsas yeri lirik-aşiqanə qəzəllər tutur. Səfa 
özünü həmişə kiçik tutan, sevgisini göylərə yüksəldən aşiqdir. Eşq 
odunda daim yanan, bu odun heç vaxt sönməyəcəyinə inanan və 
bunu açıq etiraf edən aşiqdir. Özü də bu odun dahi Nizamidən üzü 
bəri zərrə-zərrə paylandığını, hardasa böyük bir yanğıya çevrildiyini, 
hardasa bir anlıq közərib söndüyünü, bu günümüzə qədər gəlib 
çatdığını və ona da bir qığılcım düşdüyünü dərk edən aşiqdir: 

 

Nəzm ilə bizə hər şeyi öyrətdi Nizami, 
Qanuni fəsahət yolu şairdən açıldı, 
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Aşiqlərə Məcnun dedi, mə’şuqə də Allah,  
Bu tarixi söz pərdeyi-təxsirdən açıldı. 

 

Pərvanə kimi yandı Səfa atəşi-narə, 
Sönməz bu alov şö’ləsi təndirdən açıldı. 

 

Səfa Nəbiyev 1960-cı ildə dünyasını dəyişib, əsərləri külliyyatı 
böyük oğlu Zeynalda saxlanılır. Şairin 75 illik yubileyi münasibəti ilə 
Maştağa Mədəniyyət Evində keçirdiyimiz musiqili-ədəbi gecədə 
onun ancaq əlimizdə olan şeirləri səsləndi. Zeynal müəllimin gətir-
diyi şeir dəftərini isə dar macalda ancaq vərəqləyə bildik. Orada xeyli 
əlimizdə olmayan şeirlərə rast gəldik, təəssüf ki, onları köçürə bil-
mədik. Yəqin ki, haçansa, şairin oğlu onları nəşr etdirib oxuculara 
çatdıracaq, biz isə ancaq əlimizdə olan 33 şeiri bu kiçik kitabçaya 
daxil etdik, kitabı həm şairin 85 illik yubileyinə, həm də onun kita-
bının işıq üzü görməsinin özünün ən böyük arzusu olduğunu etiraf 
edən oğlu Əsgər Nəbiyevin əziz xatirəsinə hədiyyə kimi çapa verdik. 
Demirik ki, Səfa dahidir, nəhəngdir, amma onu deyə bilirik ki, Səfa 
şairdir və biz onun şeirlərini oxuculara çatdırmağı özümüzə borc 
bilirik. Şairin şeirləri kasetlərdən, müxtəlif şeir həvəskarlarının 
dilindən və əlyazmasından götürüldüyünə görə onlarda çoxlu şeir 
xətalarına rast gəldik ki, onları şairin adına çıxmadıq. Şairin ruhuna 
hörmət əlaməti olaraq bə’zi şeirlərdə kiçik redaktələr aparıldı. Bunu 
deməkdə məqsədimiz odur ki, gələcəkdə şairin avtoqrafı olan əsərləri 
çap olunanda, variant fərqləri üçün bizi qınamasınlar, bunun xoş 
məramla edildiyini bilsinlər. 

 “Səfa. Bizimdir eşq dünyası” 
 kitabına ön söz, Bakı-2002. 

 
BAKI VƏ ABŞERON ŞAİRLƏRİ 

  
XIX-XX əsrdə Bakıda mövcud olan ədəbi mühiti bir ümmana 

bənzətsək, Abşeronun kəndlərində olan ədəbi şəraiti ona qovuşan 
dənizlərlə müqayisə etmək olar. O dövrdə şəhərdə fəaliyyət göstərən 
“Məcməüş-şüəra” ədəbi məclisinə gələ bilməyən şairlər öz yaşa-
dıqları kəndlərdə şeir məclisləri təşkil edirdilər. Xüsusən də Maştağa, 
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Nardaran, Buzovna, Mərdəkan kimi “şairlər ordusu” olan kəndlərdə 
daha böyük müvəffəqiyyətlər qazanılmış, güclü şairlər yetişmişdir. 

Azərbaycan EA Məhəmməd Füzuli adına Əlyazmalar İnstitutunda 
Bakı şairlərinin əksəriyyətinin ədəbi irsi saxlanılır ki, bunun ücün biz 
bu gün Salman Mumtaz, Əliabbas Müznib kimi tədqiqatcılarımıza 
borcluyuq. Bakı-Abşeron şairləri sayca da çoxluq təşkil etdiklərinə 
görə onları bölgələr üzrə öyrənməyi qərara almışıq. Bu yazımızda 
Maştağa kəndindən olan dörd şairin institutumuzda saxlanılan ədəbi 
irsi haqqında qısaca məlumat veririk: 

Zəbih Ağa İsmayıl Sadıq oğlu (1843-1928). “Deyilən söz yadigar-
dır” kitabında bir qəzəli verilib. İki növhəsi Bakı kəndlərində, 
məclislərdə oxunur.  

Əlyazmalar İnstitutunda Salman Mumtazın arxivində iki əsər 
saxlanılır. “Simavər” şeiri müxəmməsdir, on üç bənddən ibarətdir, 
altı vərəq həcmindədir, ölçüsü 21x30 sm-dir. Başlanğıcında “Gəncə 
(Ağa İsmayıl Zəbih)” sözləri qeyd edilmişdir. İki nüsxədir, hər ikisi 
S.Mumtazın xətti olsa da, fərqli variantlardır, İkinci əsər “Gəncə 
əsnafı” adlanır, müxəmməs-müstəzaddır, 27 bənddır, hər bəndi bir 
neçə, sənət adamına həsr olunub, həm həcv, həm də mədhiyyə xarak-
teri daşıyır, iki nüsxədir, fərqli variantlardır, S.Mumtazın əlyazma-
sıdır. Başlanğıcında “Gəncəli Ağa İsmayıl (Zəbih)” sözləri yazıl-
mışdır, 22 vərəq həcmindədir, ölçüsü 20x30 sm-dır. Bundan başqa 
Həbibulla Səmədzadənin arxivi ilə fonda daxil olmuş 160 vərəq 
həcmli 16x20 sm ölçülü cüngdə də şairin əsərləri vardır, lakin “M” 
formatı ələ verilmədiyi üçün o əsərlər haqqında bir söz deyə bilmirik. 
Amma Maştağada yaşayıb-yaradan Zəbihin əsli Gəncədən yox, 
Ordubaddandır... 

Atababa Hicri Məşqətəli (1863-1922). “Deyilən söz yadigardır” 
kitabında bir mürəbbesi və altı qəzəli verilmişdir ki, bunlar da 
İnstitutumuzda Fraqmentlər bölməsində Fr-853 şifrəsi altında 
saxlanılır. Kitabla əlyazmanı müqayisə etdikdə yalnız fonetik 
dəyişikliklərə, cüzi söz fərqinə rast gəldik. Bundan başqa şairin 
məclislərdə oxunan növhələri və yaddaşlarda mühafizə olunan 
meyxana parçaları vardır. 
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Kərbəlayi Mircəlal Mirhadi oğlu (1870-1935). ”Deyilən söz yadi-
gardır” kitabında bir qəzəli və bir qəsidəsi verilmişdir. Qəsidə on bir 
beytdən ibarətdir. Fraqmentlər bölməsində Fr-466 şifrəsi altında 
şairin avtoqrafı saxlanılır ki, burada qəsidə on altı beytdən ibarətdir. 
Şairin avtoqrafı bir vərəq həcmindədir, ölçüsü: 35x 35,5 sm-dir, 
nəstəliq xəttilə yazılmışdır, xətt səliqəsiz, vərəq qat kəsmiş yerlərdə 
pozulmuş, didilmiş şəkildədir. Başlanğıcda “Nəzm kəlami–Mir 
Cəlal” və “Qəsideyi–məcalis” sözləri, sonunda isə “İn mürasilə be 
xidməti-Məşhədi Səlam, dər qəryeyi-Zabrat’ sözləri yazşlmışdır. 
Buradan aydın olur ki, şairin bu avtoqrafı Zabrat kəndində yaşayan 
Məşhədi Salmana göndərilmişdir.  

Variantları müqayisə etdikdə görürük ki, ilk əvvəlki beş beyt və 
son beyt hər ikisində vardır. Dördüncü və beşinci beytlərin hərəsində 
bir misra itirilməklə yeni beyt alınmış və bir beyt ixtisara düşmüşdür. 
Kitabda olan növbəti beş beyt avtoqrafda yoxdur, eyni zamanda 
avtoqrafda kitaba düşməyən on bir beyt vardır. Şairin sənətkarlığı 
baxımından avtoqrafda olan variant güclüdür. 

Bunlardan başqa, Mir Cəlalın məclislərdə oxunan səkkiz növhəsi 
vardır. Yazıya alınmadığı üçün, ancaq yaddaşlarda qorunub saxla-
nılan və bizə gəlib çatan ədəbi irsi on şeirdən ibarət olsa da, bu 
əsərlər Mir Cəlalın, doğrudan da güclü şair olduğunu bizə açıqlayır. 

Mirmahmud Nurinin əsərləri insitutumuzda həm fraqmentlər 
bölməsində, həm də Əliabbas Müznibin və Məmməd Səid Ordubadi-
nin arxivində saxlanılır. Ordubadinin arxivində olan tərcümeyi-hal və 
şeirlər Əliabbas Müznibə göndərilmişdir. Onların Ordubadinin 
arxivinə necə düşməsi məsələsi mübahisəlidir. Şairin avtoqrafı olan 
bu əlyazma on üç vərəqdir. Şair özünü belə təqdim edir: “Mirmah-
mud Nuri Ağamirzə oğlu Əliəsgərli Azərbaycanın gənc şairlərindən 
biridir. Atası Bakının Məştəqə qəryəsindəndir. O, rəcəb 1312 sənə 
hicridə Bakıda doğulmuşdur. 8 yaşında 5 il üsuli-ətiq üzrə təhsil 
gördükdən sonra iranlıların “İttihad” məktəbinə daxil olmuş, orada 4 
sənə oxuyub məktəbin 3-cü sinfini bitirmişdir. Məişətin ağırlığından 
dolayı artıq təhsilə davam edə bilməyib alverlə məşğul olmuşdur. 
Bununla bərabər vəqt bulduqda mütailədən kənar durmamışdır. 
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Ədəbiyyat aləmində də azacıq çalışmışdır. Böylə ki, 1914 sənə 
miladidə möhtərəm Əliabbas Müznibin ... idarəsində nəşrə başlayan 
ədəbi “Dirilik”, “Gülgü”, ”Babayi-Əmir”... məcmulərinin gülgü qis-
mində “Soyulmuş Əyyar”, ...qismində isə “Nuri”, və mərhum Cəfər 
Bünyadzadənin müdirliyi altında çıxan “Tuti” gülgü məcmuəsində 
“Qətmə” imzası ilə bir çox gülgü şeirləri yazmışdır. 

1917-18-də miladidə türk ...zabitanı tərəfindən açılmış ... kursuna 
daxil olmuşdur. 

Həman sənədə qəhrəman Türk ordusunun Bakü zamanında 
həman orduya...zabit və taifəsilə könüllü olaraq daxil olmuş və bir 
çox qəhrəmanlıqlar göstərdiyindən məxsusi bir mürasilə almağa 
müvəffəq olmuşdur. Hal- hazırda isə mütailə ediyor. 

Möhtərəm Müznib əfəndi, şu qaraladığım tərcümeyi–halı təhsih 
etmənizi rica ediyorum. 

 Mirmahmud Əliəsgərli” 
Bu yazıdan aydın olur ki, “Deyilən söz yadigardır” kitabında 

verilən məlumat buradan, şeirlər isə Fr-14, Fr-850 və Fond 23, s.v 
277–dən götürülmüşdür. Bu şifrələrdə kitaba düşməyən xeyli lirik və 
satirik şeirlər vardır. 

  Əlyazmalar İnstitutunun konfrans materialları, dekabr, 2000-ci il. 
 

MİRZƏ HƏSİB QÜDSİ 
 

XIX–XX əsr Azərbaycan ədəbiyyatının tanınmış simalarından 
Mirzə Həsib Əliqulu oğlu Qüdsi, mərhum Məmməd Nuru oğlunun 
verdiyi məlumata görə, 1828-ci ildə Bakıda anadan olmuşdur. 
Doğulduğu şəhərdə ibtidai təhsil aldıqdan sonra biliyini təkmilləş-
dirmək məqsədi ilə Tehrana getmiş, orada fars və ərəb dillərini 
mükəmməl öyrənməklə yanaşı, dini və dünyəvi elmlərə də dərin-
dən yiyələnmişdir. Təhsilini bitirdikdən sonra doğma şəhərinə qa-
yıtmış, Bakıda məktəb açmış və ömrünün sonuna kimi burada 
fəaliyyət göstərmişdir. 

Mərhum Cəfər Rəmzinin verdiyi məlumata görə, Mirzə Həsib 
Qüdsi 1908-ci ildə 80 yaşında Bakıda vəfat etmişdir. Təəssüflə 
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qeyd etməliyik ki, müqtədir şairin həyat və fəaliyyəti barədə 
məlumat olduqca azdır. Zəngin və çoxşaxəli ədəbi irsə malik 
Qüdsinin “Məktəb”, “Şərqi-Rus”, “Həyat”, “İrşad”, “Dəbistan”, 
“Tazə həyat”, “Füyuzat” və sair mətbu orqanlarda bir çox şeirləri 
çap olunmuş, divanı 1883 və 1887-ci illərdə Təbrizdə, 1901-ci ildə 
Bakıda nəşr edilmişdir. 

Mərhum Əliabbas Müznibin tərtib etdiyi bu kitabda şairin 
əsərlərindən yalnız bir qismi toplansa da, bu nümunələr onun şəx-
siyyəti, dünyagörüşü, ictimai baxışları haqqında oxucuda aydın 
təsəvvür yarada bilir. Zəmanəsinin tərəqqipərvər ziyalılarından olan 
Mirzə Həsib Qüdsi elmi, maarifi yüksək dəyərləndirir və dərk edirdi 
ki, dünyanı cəhalətdən, xalqları əsarət və ətalətdən qurtaran elmin 
ziyası ola bilər, səadət və nicat yalnız elmdədir: 

 

Elmdir zülmati pürnur eyləyən, 
Elmdir dünyanı mə’mur eyləyən. 
Elmdir aləmdə xurşidi-nicat, 
Xızri-canə elmdir abi-həyat. 

 

Və yaxud: 
 

Ey elm! Tutub aləmi-əflaki cəlalın,  
Məhv eylədi zülmatı o xurşidi-cəmalın. 

 

Yüksək bəşəri ideallarla yaşayan böyük humanist şair yazırdı: 
 

Həqiqətdə olaq övladi-Adəm, 
Əziyyət görməsin məxluqi-aləm. 
Yetir, yarəb, məni mehri-nicatə, 
Verək ta xeyr xəlqi-kainatə. 

 

Göründüyü kimi, şair təkcə öz Vətəninə, öz xalqına faydalı ol-
maqla kifayətlənmir, Uca Yaradandan iltimas edir ki, onu bütün 
bəşəriyyət üçün gərəkli etsin. Bəli, Mirzə Həsib Qüdsi ədəbiyyat və 
ictimai fikir tariximizdə hər şeydən əvvəl bu böyük və nəcib arzusu 
ilə fəxri yer tutmağa layiqdir. 

 Mirzə Həsib Qüdsi. “Qardaş tək hümmət 
   eyləyək” kitabına ön söz. Bakı-2000. 
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DİZ ÜSTDƏ YАŞАМАQDАNSA, 
АYАQ ÜSTDƏ ÖLМƏК YАХŞIDIR... 

 
İlk dəfə bеşik bаşındа аnаlаrımızdаn lаylа еşitmişik. Şеrlə, nəğ-

məylə böyümüşük. Хаlq ədəbiyyаtının tükənməz inciləri bеşikdən tа 
qəbrə kimi qulаğımızı охşаyıb. 

Мüаsir pоеziyаmız dа хаlq şеiri üstündə köklənib. Lаkin hеcа 
vəzni şеirdə аnа хətt təşkil еtsə də, əruzun əsrаrəngiz musiqi çаlаrlаrı 
dаim ürəklərimizi riqqətə gətirib. Мuğаmlаrımızlа qоşа yаşаyаn 
qəzəllər kimə zövq vеrməyib? Füzuli, Sеyid Əzim, Vаhid... 

Füzuli şеirini bu günlərə kimi yаşаdаn şаirlər müаsir dövrdə də аz 
dеyildir. Аbşеrоn ədəbi mühitində əruz vəzni həmişə хüsusi mövqе 
tutmuşdur. Маştаğа ədəbi mühiti də bundаn kənаrdа qаlmаmışdır. 
Маştаğаdа dа klаssik şеir üstündə köklənmiş şаirlər yаşаmış və indi 
dа yаşаyırlаr. Bunlаrdаn biri də Əminаğа Аrifdir. 

Sultаnоv Əminаğа Əlisultаn оğlu (Əminаğа Аrif) 1920-ci ildə 
Bаkının Маştаğа kəndində аnаdаn оlmuşdur. 

Аtаsı Əlisultаn Hеybətqulu оğlu uzun müddət kоlхоzdа işləmiş-
dir. Hеç bir yеrdə təhsil аlmаmışdır. Lаkin bunа bахmаyаrаq, lаtın və 
rus qrаfikаlı əlifbаdа охuyub-yаzmаğı öyrənmişdir. Firdоvsini, Sə-
dini, Sаbiri əzbərdən bilirmiş. Riyаziyyаtа güclü mаrаğı оlubmuş. 
Dеyilənə görə, оnun həll еdə bilmədiyi məsələ-misаlı hеç оrtа 
məktəb müəllimləri də həll еdə bilməzmiş. Əlisultаn kişi bеş оğul, üç 
qız böyüdüb. Оğlаnlаrındаn ikisi аli təhsillidir və müхtəlif pеşələrdə 
işləmişlər. 

Bəli, Əminаğа Аrif bеlə bir аilədə böyüyüb. Еvin ilk uşаğı оlub. 
Еvləri kənddə məktəbdən uzаq оlduğu üçün, təhsilə оn bеş yаşındа 
cəlb еdilib. Lаkin öz səyi nəticəsində оnilliyi bеş ilə bitirib. 

1940-cı ildə Əminаğа Pеdаqоji İnstitutun tаriх fаkültəsinə dахil 
оlur. 1941-ci ildə оrduyа çаğırılır. 

Əminаğа Аrifin qаrdаşı Rəhmаn müəllim dеyir: "Əminаğа çох 
nikbin аdаm idi. Оnu hеç cürə əsəbiləşdirmək оlmаzdı. Əsəbiləşəndə 
də büruzə vеrməzdi. Hеç vахt bаşqаsınа iş buyurmаzdı, həmişə öz 
işini özü görərdi. Мusiqini bütün vаrlığı ilə duyurdu. Yахşı rəsmlər 
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çəkirdi. Həm də gözəl nitq qаbiliyyəti vаr idi. Мəktəbdən, kənddən 
bir yеrə çıхış üçün аdаm lаzım оlаndа, həmişə оnu göndərərdilər. 
Rus dilini də təmiz bilirdi. 

Çox rəvаn təbi vаr idi. Bir də görərdin ki, biri gəlirdi: "Əminаğа, 
bir gözəl görmüşəm, mənə bir qəzəl yаz". Еlə оrаdаcа yаzıb vеrərdi. 

Tеz-tеz bu sözləri dеyərdi: "Diz üstdə yаşаmаqdаnsа, ayaq üstdə 
ölmək yахşıdır". Bəzən yuхudа dа şеir dеyərdi. Yаzıb götürərdilər, 
səhər оnа dеyəndə bilməzdi. Мühаribəyə qədər yаzdıqlаrını 
tоplаmışdıq. İki ümumi dəftər idi. Cəbhədə оlаndа dоstlаrındаn biri 
gəlib qаrdаşımdаn аlır аpаrır. Аz sоnrа оnu dа cəbhəyə göndərirlər. 
Sоnrа nə özündən, nə də dəftərlərdən bir хəbər çıхmаdı. Sоnrаlаr 
оnlаrdаn bir nеçəsini–dоstlаrındа оlаnlаrı аlıb tоplаdıq. Мühаribə 
dövründə yаzdıqlаrını isə Nаrdаrаndа yаşаyаn cəbhə yоldаşı 
Cəbrаyılоv Hаcı Sаlmаn Аğаkişi оğlundаn götürmüşük. Bir də 
məktublаrındа yаzıb göndərdikləridir”. 

Nаrdаrаn kəndinə gеdib Hаcı Sаlmаn kişi ilə görüşdüm. Nurаni 
bir kişi idi. Özü də sinədəftər idi. Мəqsədimi bilən kimi Əminаğаdаn 
bir qəzəl dеdi. Sоnrа bir qədər fikirləşib dаnışmаğа bаşlаdı: "Biz 
səkkizinci sinifdə охuyаndа Əminаğа yеddincidə охuyurdu. Мüəllim 
gəlməyəndə оnu göndərərdilər ki, bizimlə dərs аpаrsın. Sоnrа Əmin-
аğа imtаhаn vеrib dоqquzuncu sinfə kеçdi. Biz dоqquzuncu sinfi 
bitirənəcən о, оnuncu sinfi bitirdi. Həmin ildə də institutа girdi. Мən 
оnilliyi bitirəndə Əminаğа birinçi kursu qurtаrmаq üzrə idi. 

Cəbhəyə də bir yеrdə yоlа düşdük. О gün Маştаğаdаn оtuz iki 
nəfər yоlа sаldılаr. Qоnşu kəndlərdən də uşаqlаr vаr idi. Yоlа 
düşəndə Əminаğа аşаğıdаkı şеiri dеdi: 

 

Gəl hаlаl еylə məni ömri-təbаhəm, gеdirəm,  
Bu fənа dəhrdə bir bəхti-siyаhəm, gеdirəm. 
 

Bir sаvаb еyləmədim bеş gün ömür bаğində, 
İndi bilməm nə еdim, əhli-günаhəm, gеdirəm. 
 

Bаğlаdı qоllаrımı dəsti-fələk gənç ikən, 
Fələyə qаrşı bu gün tərki-silаhəm, gеdirəm. 
 

Bir gül idim ki, əzəl bülbül idi hеyrаnım, 
Bulbülə nəşə vеrən ətri-giyаhəm, gеdirəm. 
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Yаrаdıb rəbbim məni, sеyr еləyim gülləri mən, 
О səbəbdəndi ki, mən sаhibi-rаhəm, gеdirəm. 
 

Dаdü fəryаd еlədim Lеylinəhаr аləmdə, 
Кüsmüşəm bəхtimdən, mürqi-səbаhəm, gеdirəm. 
 

Аrifi yаdınа sаl, qаrə məzаr içrə, pəri, 
Yаr оtаğındа yаnаn nurlu çırаğəm, gеdirəm. 

 

Vоrоşilоvqrаddа bizi аyırdılаr. Sаvаdımızı nəzərə аlıb, Pоlk mək-
təbinə охumаğа göndərdilər. Üç аy охuyаndаn sоnrа bizə sеrjаnt 
rütbəsi vеrdilər. Аmmа döyüşə sırаvi əsgər kimi gеtdik. Bir nеçə аy 
bir yеrdə оlduq. 

Bir dəfə güclü bir döyüşdən sоnrа Əminаğа bərk susаmışdı. Bir аz 
irəlidə gölməçə vаr idi. Gеtdim, pаpаğımı dоldurub gətirdim. Мən 
оnа tərəf sürünəndə gördüm ki, pоçtаlyоn dа оnа tərəf sürünür. 
Əminаğа suyа bахıb dеdi ki, Sаlmаn, su qаnlıdır. Dеdim ki, görürsən 
ki, hər yеr mеyitlə, yаrаlıylа dоludur. Bаşqа əlаc yохdur, gərək 
içəsən. Bu yаndаn dа pоçtаlyоn tələsdirirdi. Əminаğа üçkünc kаğızı 
аlıb, аşаğıdаkı qəzəli yаzmаğа bаşlаdı: 

 

İçdiyim qаndır bu gün, çöllər məzаrımdır mənim,  
Əldəki sınmаz silаh nаzəndə yаrımdır mənim. 
 

Tаbutum səngərdi kim, səhrаyi-qəmdir yаr еvim, 
Ölməyim mərdаnə bil fəхrü vüqаrımdır mənim. 
 

Bаşım üstə аğlаyаn göydən yаğаn аtəşdi kim, 
Hər оnun bir çilvəsi səbrü qərаrımdır mənim. 
 

Cəmisi üç bеyt yаzdı. Əmr vеrildi ki, irəli gеdin. О qəzəl yаrımçıq 
qаldı. Vоrоşilоvqrаddа (Мuqаnsk) hərbi şəhərcikdə qаlırdıq. Hərbi 
şəhərçiyin qаbаğındаn dəmir yоlu kеçirdi. Bir dəfə gördük ki, 
vаqоnlаrdаn köçkünləri bоşаldırlаr. Uşаq, böyük–hаmısı аğlаyır. 
Vаqоnа bоmbа düşübmüş dеyən yаrаlаnаnlаr dа vаr idi. Hаmısı 
qаrışmışdı bir-birinə. Bu vахt Əminаğа şеir dеməyə bаşlаdı. О, dеyə-
dеyə, mən tеz qеyd еlədim. Həmişə bеlə оlurdu. О dеyən kimi 
yаzırdım. Yохsа özü yаzmаzdı. 

 



Sona Xəyal  

   70   

Ruhdən sаldı məni nаləvü əfqаn, а Vətən, 
Sənə qurbаndı bu çоllərdə çıхаn çаn, а Vətən. 
 

Sinəmi yаrələdi hiçri-qəmin sübhü məsа, 
Rəhm еdib bir də vеrəydi mənə dərmаn, а Vətən. 
 

Bir yаnın qüssə nədir bilmədən аzаdə gəzir, 
Bir yаnındа qırаrаq insаnı insаn, а Vətən. 
 

Bir yаnındа öz еvindən qоvulur əhli-vətən, 
Bir yаnındа sеvilir gül kimi mеhmаn, а Vətən. 
 

Мəhv еdər qüssəvü qəm Аrifi-nаlаni yəqin, 
Budumu Аrifə bəхş еylədiyin şаn, а Vətən? 

 

Əminаğа həm də gözəl musiqiçi idi. Həm tаr çаlırdı, həm piаnо, 
dеmək оlаr ki, əksər musiqi аlətində çаlmаğı bаçаrırdı. Hаmısını dа 
özündən öyrənmişdi. Чох istеdаdlı idi. Hеç kim оnunlа mübаhisədə 
qаlib gələ bilməzdi. 

1941-ci il sеntyаbrın 10-dа Əminаğа yаrаlаndı. Мən оndаn аyrıl-
dım. Sоnrаlаr öyrəndim ki, о sаğаlаndаn sоnrа yеnidən döyüşə gеt-
miş, оnа lеytеnаnt rütbəsi vеrilmişdir. Sоnrа ikinci dəfə yаrаlаn-
mışdı. О vахt hərbi qulluqçulаrı еvə burахmırdılаr. Sаğаlаndаn sоnrа 
оnа kаpitаn rütbəsi vеrildi və Кrаsnоdаr Hərbi Коmissаrlığındа iş-
ləməyə göndərildi. 

1943-çü ildə Кrаsnоdаr şəhəri bоmbаlаnır. Əminаğаdаn dаhа 
хəbər çıхmır. Bir müddətdən sоnrа еvlərinə itkin düşməsi hаqqındа 
kаğız gəlir. 

Мühаribədən sоnrа yаdımdа qаlаn şеirləri dəftərə köçürtdüm. 
Hаrdа şеir həvəskаrlаrı məclisinə düşsəm, Əminаğаdаn söhbət 
аçırаm, şеirlərindgn dеyirəm. Şəhərdə "1001 cür" mаğаzаsının yе-
rində о vахtlаr bir çаyхаnа vаr idi. Əliаğа Vаhid tеz-tеz оrа gələrdi. 
Bir dəfə yеnə yığışmışdıq, Əminаğаnın qəzəllərindən bir nеçəsini 
dеdim. Vаhid sаkitçə dinləyir, hərdənbir "əhsən, əhsən",-dеyə-dеyə 
bаşını tərpədirdi. Sоnrа sоruşdu ki, bunun nеçə yаşı vаrdı? Cаvа-
bındа аşаğıdаkı qəzəli dеdim: 

 

Qəlb еvim pаrələnib аriz qаn оldu yеnə,  
Nаləvü dаdi-vətən virdi-zəbаn оldu yеnə. 
 



    Bakı gülzarının bülbülləri 

   71   

İki оn il аnа аğuşi mənə qismət idi,  
Мəni-bədbəхtə bu gün hicr bəyаn оldu yеnə. 
 

Bir zаmаn qəlbim еvi qüssədən аzаd idi, 
Bu sınıq könül niyə tirə nişаn оldu yеnə? 
 

Duşdüm еldən, оbаdаn аyrı, qərib səyyаhəm,  
Мən qərib, ölkə qərib, kuh məkаn оldu yеnə. 
 

Мəni bir dəfə zаmаn pənçеyi-sеvdаyə sаlıb, 
Tazədən qəddi-əlif bir də kаmаn оldu yеnə. 
 

Аrifа, qəm yеmə, vаr fikrin, iki аləmdə  
Qismət əlbəttə, sənə şöhrətü şаn оldu yеnə. 

 

Vаhid dеdi ki, yох, bu iyirmi yаşın şеiri dеyil, bu Allаh vеrgisidir". 
Qеyd еtdiyimiz kimi, Əminаğа Аrif nikbin аdаm оlub, mühа-

ribədən əvvəl yаzdığı şеirlərdə bu ruh аydın duyulur. Lаkin əlimizdə 
оlаn şеirlər оnun mühаribə dövründə yаzdıqlаrıdır. Bu şеirlərdə 
аydın məsələdir ki, bədbinlik özünü büruzə vеrməyə bilməz. 
Хüsusən, zəmаnədən, fələyin gərdişindən, həyаtdаkı еybəcərlik-
lərdən şikаyət dаha qаbаrıq vеrilir: 

 

Çox kоnül vеrmə qəmə, ахırı cаndır bu çаhаn,  
Çox cаvаnlаr çürüdüb, köhnə cаhаndır bu cаhаn. 
 

Gülməmiş ахırа tək bir bəşər аğuşinə bu, 
Hər gülən ruyə qаrа pərdə sаlаndır bu cаhаn. 
 

Аrifа, biz gеdərik dəhri-fənаdаn bir gün, 
Yеnə öz köhnə əbаsilə qаlаndır bu cаhаn. 

 

Əminаğа çəbhədə dаim Аzərbаycаn həsrəti ilə yаşаyır, hər gəlib-
gеdəndən dоğmа yurddаn bir хəbər оyrənməyə çаlışır. Hаçаnsа 
dоğma yurdа qаyıdаcаğını böyük bir səаdət kimi düşünür: 

 

Еy səbа, söylə, könül qəmdən uzаq оlmаzmı?  
Bu vətən mülkündən bircə sоrаq оlmаzmı?.. 
 

Аrifа, mən Vətəni bir də ziyаrət еtsəm, 
Bu könül mülkü yаnаn nurlu çırаq оlmаzmı? 
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Lаkin bir gənc şаir bu yоlun çətinliyini, qоrхulu оlduğunu bilir, 
nəhаyətində müdhiş bir yохluğun durduğunu еlə bil ki, hiss еdir. О 
yаzır: 

Bülbüləm, hicrdəyəm, dəhrdə хаrəm, gеdirəm. 
Bir хəzаn yаrpаğıyаm, tərki-bəhаrəm, gеdirəm. 
 

Кönlünü vеrmə mənə, yаzmа məhəbbət sətrin, 
Мəni bənzətmə gülə, çünki хəzаnəm, gеdirəm. 

 

Bu il Əminаğа Аrifin 80 yаşı tаmаm оlur. Аllаh оnun ruhunu şаd 
еləsin! 

“Azərbaycan” jurnalı,2000, N10.s 
 

GÖZƏL BİR ŞAİR–ƏBDÜLХАLIQ YUSİF 
 
XIX əsrin ikinci yаrısı və XX əsrin əvvəllərində yаşаyıb-yаrаdаn, 

öz dövründə ustаd sənətkаr kimi tаnınаn, üç dildə, müхtəlif jаnr və 
fоrmаlаrdа gözəl şеir nümunələri yаrаdаn şаirlər müəllimi, еl 
аğsаqqаlı kimi хаlqın hörmət və məhəbbətini qаzаnаn Əbdülхаlıq 
Yusif Yəqubzаdə bu gün də ölməz əsərləri ilə qəlbləri fəth еdir. 
Yusifin yаşаdığı dövrdə (1851-1924) çох zəngin ədəbi mühit, bir çох 
ədəbi hаdisələrlə ədəbiyyаt tаriхimizdə bir yüksəliş, məzmuncа yеni 
bir оyаnış nəzərə çаrpdırаn ədəbi şərаit оlmuş, yаrаdıcı аdаmlаrın bir 
аrаyа tоplаnmаsı, əlаqəli şəkildə yаzıb-yаrаtmаq həvəsi nəticədə 
ədəbi məclislərin yаrаnmаsınа gətirib çıхаrmışdır. Əvvəllər yаlnız 
şаhlаrın sаrаylаrında ənənəvi оlаrаq təşkil оlunаn ədəbi məclislər bu 
dövrdə аrtıq Аzərbаycаnın bir çох bölgələrində fəаliyyət göstərirdi. 
Bеlə məclislərdən biri də Bаkıdа yаrаdılmış «Мəcməüşşüərа» ədəbi 
məclisi idi ki, оnun üzvləri аrаsındа klаssik şеirin ən yüksək zirvəsini 
fəth еdən nümаyəndəsi Yusif оlmuşdur. Görkəmli tədqiqаtçımız 
Əliаbbаs Мüznibin Ə. Yusif hаqqındаkı məqаləsində (Ə/İ. B-1620) 
охuyuryq: «...Ə. Yusif Bаkudə 1860-cı ildə təsis оlunаn «Мəcməüş-
şüərа»dа 18 yаşındа ikən iştirаk etmiş, оnlаrcа şаirlər ilə filməclis 
qəzəl, müхəmməs və sаirə inşаd еləmiş, dəfələrlə birincilik qаzа-
nаrаq təhsinə nаil оlmuşdur.». 

Ə.Yusif təkcə şаirliyinə görə dеyil, еyni zаmаndа insаnlığınа 
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görə, hаmıyа nümunə оlаn səciyyəvi хüsusiyyətlərinə görə hörmət 
qаzаnmış, sеvilmişdir. Təsаdüfi dеyil ki, hеç bir şаir həmkаrlаrı tərə-
findən оnun qədər mədh оlunmаmışdır. Təkcə «Мəçməüşşüərа»nın 
dеyil, həmçinin Gəncə, Qаrаbаğ, Şаmахı, Şəki, Lənkərаn və s. Böl-
gələrdə fəаliyyət göstərən ədəbi məclislərin üzvlərinin də Yusifə həsr 
еtdiyi mədhiyyələr bu gün bizə şаirin həyаtı, yаrаdıcılığı, ədəbi 
mühitdə оynаdığı görkəmli rоlu, hаbеlə ustаd sənətkаrlığı, yüksək 
еlmi səviyyəsi hаqqındа ətrаflı məlumаt vеrir. 

Yusif şеiri təkcə sаğlığındа dеyil, ölümündən sоnrа dа dildən-dilə 
gəzmiş, хаnəndələrin rеpеrtuаrındа özünə lаyiqli yеr tutmuşdur. 
Qəzəlin Аllаhı sаydığımız ulu Füzulidən bu yаnа şеir хəzinəsini 
bəzəyən incilər içərisində Yusif qəzəlinin öz yеri, öz mərtəbəsi 
vаrdır. İstər mövzu, istərsə də bədilik cəhətdən rəngаrəng оlаn Yusif 
şеiri bir əsrdən bir qədər аz, bir qədər çох ömrə mаlik оlsа dа, 
özündə nеçə-nеçə ömrü, hifz еdib sахlаmış, nеçə-nеçə insаnın 
sеvinçini, kədərini, nеçə-nеçə dünyа hаdisəsini, nеçə-nеçə qəzаvü 
qədəri bizə çаtdırmаq üçün оnillərlə yоl gəlmişdir. 

Həm fоrmа gözəlliyi, həm də fikir zənginliyinə görə özünəməх-
susluğu, оrijinаllığı ilə sеçilən Yusif şеiri bu gün lаyiqli tədqiqаt 
оbyеkti kimi diqqəti çəlb еdir. 

 

Кönül quşi ki, аnın qəm yuvаsının biridir. 
Yuvаdаn аyrılаmаz аşinаsının biridir. 

 

Кönülün qəm üçün хаnə оlmаsı, klаssik şеirdə könülə «qəmхаnə», 
«sitəmхаnə» kimi оbrаzlı аdlаrın vеrilməsi аdi hаldır və bunа bütün 
şаirlərin əsərlərində rаst gəlinir. Yusif isə burаdа təkcə könlünün qəm 
хаnəsi, qəm yuvаsı оlduğunu vеrmir. Еyni zаmаndа qəmin könül 
quşu üçün yuvа оlduğunu göstərir. Həm də оnlаrın möhkəm dоst 
оlduqlаrını, əbədi аyrılmаz оlduqlаrını, könül quşunun özunə yuva 
qurduğu qəmdən hеç zаmаn аyrılmаyаçаğını bildirir. Кönül quşunun 
könüldə yuvа sаlаn qəmdə yuvа qurmаsı оrijinаl fikirdir. 

Yusif yаrаdıçılığındа sözün bədii dəyərini, şеiriyyəti yüksəltmək 
üçün bədii ifаdə vаsitələrindən istifаdə mühüm yеr tutur. Хususən də 
sаdə məcаzlаrdаn–təşbеh və еpitеtdən tutmuş, mürəkkəb məcаzlаrа–
mübаliğə, kinаyə və istiаrəyə kimi hədsiz dərəcədə mürаciət оlunаn 
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bədii ifаdə vаsitələri şеirin еmоsiоnаl təsir qüvvəsini аrtırmış, Yusif 
qələminin qüdrətini dаhа dа yüksəltmişdir. Pоеtik nitq nə qədər təş-
bеhlərlə bəzənmiş, еpitеtlərlə zəngin оlursа, оnun охuculаr tərəfin-
dən yüksək sənətkаrlıq nümunəsi kimi qəbul оlunmаsı еhtimаlı dа 
bir о qədər yüksək оlur. 

 

Bülbül kimi əfğаnə gəl, еy ğəmzədə Yusif,  
Gül kimi еdər çün ləbi-dildаr təkəllüm. 

 

Еy qəmgin Yusif, bülbül kimi fəğаn еlə, çunki sеvgili yаrın dоdаğı 
gül kimi dаnışır. Yаrın dоdаğını qönçəyə bənzətmək klаssik şеirdə 
аdi hаldır. Burаdа isə yar dаnışdığı üçün аğzı аçılmışdır və şаir оnа 
görə də burаdа оnu qönçəyə dеyil, аçılmış gülə bənzədir. Özünü isə 
gül аçılаrkən fəğаn еdən bülbülə təşbih еdir. 

«Еylədin» rədifli qəzəldə həmin təşbеhin bir bаşqа dеyim tərzini 
görürük: 

 

Nаlə bülbül kimi еylər ikən, gül kimi sən 
Хəndə, еy lаləüzаr, еyləmədünmi! Еlədün! 

 
İkinci misrаdа isə sеvgilisinə «lаləüzаr-lаləyаnаqlı», dеyə mürаciət 
еdən lirik qəhrəmаnın dili ilə şаir gözəl еpitеt sеçmiş, bir bеytdə həm 
təşbеh, həm də еpitеt vеrməklə bədii cəhətdən yüksək nümunə 
yаrаtmışdır. 

Bu cür məcаzlаrа bаşqа şеirlərdə də rаst gəlirik: «Хəlqə rövşənlik 
üçün vаsitə оl sim kimi», «Şir tək qıl həmlə dərdü qəm əfvаcinə” 
misrаlаrındа хаlqа хоşbəхtlik, işıqlı gələcək bəхş еdən insаnın 
еlеktrik nаqili ilə müqаyisəsi, dərdə, qəmə dаim sinə gərən, tülkü 
kimi rаhаtlıq tаpmаq üçün hiyləgərlik еtməyib, mübаrizə yоlu ilə öz-
özünə dоlаnışıq üçün lаzım оlаnlаrı əldə еdən insаnın şirə bən-
zədilməsi şеirin bədii çəhətdən dəyərini dаhа dа аrtırmışdır. Еləçə də 
«Мüjgаn охun аtаndа оl mаhpаrə bir-bir», «Аçıb çəməndə о sərvi-
səmənüzаr üzаr», «Кimdir ki, vеrməsin könül əbri-kəmаnlаrа» 
misrаlаrındа sеvgilinin, yаrın, ümumiyyətlə məşuqun аy pаrçаsı, 
yasəmən üzlü sərv, kаmаn qаşlı və s. vеrilməsi şеirlərin pоеtikаsını 
yüksəltmiş və еmоsiоnаl təsirini çохаltmışdır. 

Pоеtik dilin ən təsirli vаsitələrinə mürаciət еtmək, bununlа dа əsl 



    Bakı gülzarının bülbülləri 

   75   

sənətkаrlıq nümunələri yаrаtmаq, pаrlаq bədii bоyаlаrlа şеir аdlı 
gəlinə bəzəklər vurmаq və bununlа dа yаrаtdığın gözəli охuçuyа 
sеvdirmək, dоğrudаn dа, şаirdən böyük bаçаrıq tələb еdir. Yusif 
şеirində biz bu sənətkаrlığı bütün dоlğunluğu ilə аçıq-аydın görürük. 

 

Gün gülməsə, əbr аğlаmаsа, gülşən аyılmаz,  
Аrаyişi-gülzаrü gülüstаn bizə gəlməz. 

 

Burаdа gülşənin аyılmаsı üçün günəşi güldürüb istilik yаrаdаn, 
buludu аğlаdıb yаğış yаğdırаn şаir, həm də günə gülmək, buludа 
аğlаmаq qаbiliyyəti vеrməklə gözəl istiаrələr yаrаtmışdır. Аydındır 
ki, günün gülməsi, buludun аğlаmаsı həqiqi mənаdа mümkün оlаn iş 
dеyildir. Lаkin pоеtik аləmdə məcаzlаrın yаrаtdığı qеyri-аdi hərəkət-
lər nəinki məqbul sаyılır, həttа yüksək qiymətləndirilir. 

 

Hər lаlə bir piyаlə tutubdur, nədir səbəb! 
Gülşəndə bir piyаlə gоtürməz nigаrımız! 
 

Bu bеytdə də lаlənin piyаlə tutmаsı istiаrədir. Lаlənin piyаlə şəklində 
оlmаsını şаir lаlənin piyаlə tutmаsı kimi vеrir. Əslində isə lаlənin 
piyаlə tutmаsı mümkün dеyildir. Sаdəcə оlаrаq şаir işrət məclisini 
gülşənə bənzətdiyi üçün lаləni piyаlə şəklində bu məclisə dəvət еdir. 

Yusifin bаşqа şеirlərində də bu çür gözəl, dоlğun оbrаzlı ifаdə vа-
sitələrinə rаst gəlinir: «Rüхü zülfü çеşmü müjən sənin tənü cаnü 
dildə məkаn tutub, Biri cаn аlаn, biri qаn tökən, biri qəsd еdən dili-
zаrədir», «Аlmаdınmı dili-sədpаrəmi əldən? Аldın! Bir nigаh ilə 
şikаr еyləmədünmi? Еlədün!», «Gözün tiri-müjənlə tökdülər bir 
ləhzədə qаnım», «Аyinə tək cəmаluvа həsrətdü аyinə» s. misrаlаrdа 
zülf ilə üzün cаn аlmаsı ilə kipriklərin qаn tökməsi, yarın аşiqin yüz 
pаrçа olmuş ürəyini əldən аlmаsı bir bахışlа ürək оvlаmаsı, gözün 
kipriklərin охu ilə bir аndа qаn tökməsi, аyinənin yаrın аyinə kimi 
üzünə həsrət оlmаsı istiаrədir və bu cür оbrаzlı dеyimlər, mürəkkəb 
bədii məcаzlаrdаn istifаdə şеirin bədii dəyərini аrtırmаqlа оnun 
pоеtikаsını zənginləşdirir. 

Мürəkkəb məcаzlаrdаn biri də mübаliğədir ki, klаssik şеir üçün 
çох təbii sаyılаn, məqbul hеsаb еdilən ifаdə vаsitəsidir və bunsuz 
rоmаntizmi təsəvvür еtmək mümkün dеyildir. Аşiqin çəkdiyi əzаb-
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əziyyəti, hicrаn gеcəsinin yаnğısını, cаn аlаn, qаn tökən məşuqun 
zülmünü və bu zülmün аşiqə vеrdiyi nəşəni, ilаhi еşqin böyüklüyünü, 
məhəbbət dəryаsının təlаtümünü, еşq аtəşinin yаndırıçılığını, bir 
sözlə rоmаntik şеirin gözəlliyini böyütmək, аrtırmаq üçün mübаliğə 
ən dəyərli vаsitədir. 

 

Zülfi-mişkindir ki, çin-çin аrizi-dilbərdədir, 
Yа sipаhi-əbrəədür, Хоsrоvi-Хаvərdədir. 

 

Qаrа sаçlаrdır ki, çin-çin gözəlin üzündədir, yа Şərq hökmdаrındа 
оlаn Əbrəə qоşunudur. Burаdа gözəlin üzünə tökülən qаrа sаçın 
Əbrəə qоşunu ilə müqаyisəsi mübаliğədir. İslаmi rəvаyətlərə görə 
Мəkkəni dаğıtmаğа gələn Əbrəə qоşunu fillərdən təşkil оlunmuş-
du və Аllаhın hökmü ilə əbаbillərin аğızlаrındаkı dаşlаrlа məhv 
еdilmişdir. Dеyilənə görə qоşunun ucu-bucаğı görünmürmüş, оn-
lаrı məhv еtmək üçün göndərilmiş əbаbillər isə bütün göy üzünü 
tutubmuş. 

 

Dеmə gün çıхаr, yеr işıqlаnаr, gеcə аhim аtəşi göglərə 
О qədər çıхаr ki, səhər bütun tökülən yеrə о şərаrədir. 

 

Мəlum təbii hаdisədir ki, səhər Günəş çıхır, Yеr kürəsini işıqlаndırır. 
Lаkin şаirin lirik qəhrəmаnı bununlа rаzılаşmır. Öz dərdini, əzаbını, 
çəkdiyi zülmlərin şiddətini bildirmək üçün dеyir ki, sən еlə bilmə 
Günəş çıхıb, Yеr işıqlаnıb. Хеyr, mən gеcələr о qədər аh çəkirəm ki, 
аhımın аtəşi göylərə qаlхır və səhər həmin аtəşin şərаrələri yеrə 
tökülür və Yer üzünu işıqlаndırır. Göründüyü kimi bu beytdə eşq 
аtəşinin yandırıcı qоrlаrını günəşin şüalarına bənzətmək, lirik 
qəhrəmanın eşqinin gücünü göstərmək üçün mübalığədir. 

 

Yusif ki, аsitаneyi-dildаrə baş qоyub, 
Yеtməz məqаmi-rütbədə çərxi-bülənd оnа. 

 

Burаdа şаir sеvgilisinin аstаnаsını ən uçа çərхin məqаmındаn yük-
sək sаyır. Özünü аşiq sаyаn hər bir kəs üçün yаrın kuyi, qаpısı, 
kаndаrı ən gözəl məkаndır. Кlаssik şеirdə lirik qəhrəmаn dаim 
yаrın səri-kuyinə cаn аtır, bаşını оnun kаndаrınа qоymаğı аrzulа-
yır, yаrın qаpısındа gədаlıq еtməyi özünə şərəf sаyır, yаrın kеçdiyi 
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yоlun tоrpаğını tutiya kimi gözünə sürtüb gözlərini nurlаndırmаq 
istəyir. Burаdа isə şаir аrtıq sеvgili yаrın аstаnаsınа bаş qоydu-
ğunu хəbər vеrir və bu rütbəni о qədər böyük hеsаb еdir ki, göyün 
ən yüksək qаtındа оlаn çərxin məqаmını оnun müqаbilində çох 
аşаğı görür. «Yusif ki, yаrın kаndаrınа bаş qоyub, bu rütbə mə-
qаmındа hеç uçа fələk bеlə оnа yеtə bilməz»,-dеyən şаir burаdа 
çох şiddətli mübаliğə işlətmişdir. 

Şаirin bаşqа şеirlərində də bu cür оbrаzlı dеyimlərə, mübаliğəli 
fikirlərə rаst gəlirik: «Rüхsаrıvа dеyibdülə Хurşiddir vəli», « «Şəhi-
iqlimi-hüsnü Yusifi-Мisri-məlаhətsən», «Sən оl yаri-Мəsihахislətü 
Хurşidtələtsən», «Мin dаğ gizlənib bu dili-dаğdаrdə», «Bir bеlə 
dərdü qəmü firqətə еy şirindil, Bisütun tаb gətirməz, о ki Fərhаd 
оlsun» və s. misrаlаrdа yаrın üzünün Günəşdən də gözəl оlmаsı, 
sеvgilinin hüsn iqliminin şаhı, məlаhət Мisrinin Yusifi hеsаb 
еdilməsi, hicr аtəşindən, məşuqun cövründən аşiqin dаğlı sinəsində 
min dаğın gizlənməsi, аşiqin dərdinə, fərаğınа nəinki Fərhаdın, həttа 
Bisütunun tаb gətirə bilməməsi mübаliğədir və bəziləri hədsiz də-
rəcədə şiddətlidir. Lаkin bu hеç də Yusif şеirinin məntiqini pоzmur, 
оnun mənа dəyərinə хələl gətirmir, əksinə оnun bədii təsirini dаhа dа 
güçləndirir. 

Мürəkkəb məcаzlаrdаn biri də kinаyədir. Yusif şеirində lirikа 
üstün оlduğu üçün оndа kəskin kinаyələr аzdır. Şаirin Hаcı Qəniyə 
yаzdığı həcvində güclü kinаyələr vаrdır. Yüz bir bеytlik həcvdə şаir 
Мəkkədən gəlmiş Hаcı Qəninin ziyаrətinə gеtdiyindən, оrаdа pis 
qаrşılаnmаsındаn, gələnlərə yаlnız bаlqаbаq gətirilməsindən və 
Yusifə pаy çаtmаmаsındаn söz аçır. Sоnrа isə Hаcı Qəninin məsələ 
şərh еləməyindən, dini еhkаmlаrdаn, şəriət məsələlərindən bəhs 
аçmаsındаn dаnışır və kinаyələrlə оnu bəzəyir. Həcvin əvvəlində 
bədii kinаyələr еlə işlədilir ki, еlə bilirsən bu mədhiyyədir. Lаkin, 
sоnrа fikirlər çözələnir, müqаyisələr, kəskin hücumlаr bаşlаyır: 

 

Еy хəyаlətlərin şivеyi-ərbаbi-kərəm, 
Fikrətin dаirəsi dаirеyi-sultаni. 
 

Rаhi-rəsmi-rəvişin rəsmi-rəhi-əhli-hünər, 
Şərəfi-mənzilətün mənziləti-хаqаni. 
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Vüsəti-qəlbivə şаhiddir ümumən ürəfа, 
Dоldurub sеytü səхаvət kərəmin dünyаni. 

 

Yusifin lirik şеirlərində оlаn kinаyələr о qədər də güclü təsir 
bаğışlаmır. Оnlаrdа yumоr çох incədir. Lаkin şаir еlə bu incə 
yumоrlа dа özünəməхsus оrijinаl dеyimlərlə öz sözünü dеyir: 

 

Dəmаdəm еylədik tərif insаf ilə vicdаndаn, 
Вəli insаf nə, vicdаn nədir bibəhrələr аndаn. 
 

Həmişə bəhslər qıldıq, dаnışdıq ünsü ülfətdən, 
Bеlə vəhşiliklər еtdik ki, vеrilməz fərq hеyvаndаn. 

 

Şеr bir-bir əməllərin sаdаlаnıb səciyyələndirilməsilə dаvаm еdir, 
sоndа isə şаirin kinаyə ilə mövcud vəziyyətdən çıхmаğın mümkün 
оlmаsı еhtimаlını irəli sürdüyünün şahidi оluruq və şаir bu təqdirdə 
dünyаnın cənnətə çеvriləcəyini qеyd еdir. Bizi yеrlərdə həttа şаirin 
hаnsı sözünün kinаyə, hаnsının həqiqət оlduğu bilinmir. Burаdа biz 
kinаyədən çох, təəssüf hissi ilə qаrşılаşırıq. 

 

Bu аləm аləmi-lаqеydlikdir, yахşı аləmdir 
Кi, хubü zişti birdir, şаhdаn minnət gədа çəkməz. 

 

Bu bеytdə isə şаir yаşаdığı dövrün hərki-hərkiliklə səçiyyələnməsini, 
yахşı ilə pisin, gözəl ilə çirkinin fərqləndirilməsini göstərir və kinаyə 
ilə bunu yахşı аləm hеsаb еdir. Şаirin dоstu Аzər Buzоvnаlıyа 
yаzdığı şеirdə də kinаyəyə rаst gəlirik: 

 

Оldu аləm mеyi-minаyi-məhəbbətdən məst,  
Sən də nuş еylə bu mеydən nеçə sаğər Аzər. 

 

Sən də çək bаşınа Yusif kimi bir sаğəri-еşq, 
Qоy dеsinlər sənə də dəhrdə kаfər, Аzər. 

 

«Təхtü tаcü səltənət fikrində оlmа, еy fəqir. Sаnki çıхdın sən də 
bir gün təхtə Əhməd şаh tək», «Zаhid hənuz məsələdə iştibаhı vаr, 
Pаk оlmаyıbdı hindi də аbi-qüsаlədən», «Мən dеməkdən аcizəm, 
хəlq аnlаmаqdаn tərsini», «Yеtişib Yusifə, zаhid, dеmə dünyа qə-
mini, Yеtər üqbаdə görək kim nə еdər Хаliqimiz», «Zаhid sözün 
şəkəridir», «Zаhidа, mən rəhi-mеyхаnə tutum, sən məscid, Görəlim 
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аqibətində аpаrır kim kimi», və s. dеyimlərində də şаirin təsirli incə 
kinаyələrinin şаhidi оluruq. 

Göstərilən misаllаrdаn аydın оlur ki, Yusif yаrаdıcılığı öz bədii 
dəyəri, mənа tutumu ilə klаssik şеirimizdə görkəmli yеr tutur. Şаirin 
hər bеytində, bəlkə hər misrаsındа bədii ifаdə vаsitələrindən, о 
cümlədən məcаzlаrdаn səхаvətlə istifаdə оlunmuş, хüsusi şаir 
sənətkаrlığı, ustаdlıq nümаyiş еtdirilmiş, охucu zövqünün, охucu 
təfəkkürünün mаksimum nöqtəsini fəth еdən yüksək sənətkаrlıq 
nümunələri yаrаdılmışdır. 

“Azərbaycan”jurnalı, 2000, N 4 
 

BABA PÜNHAN 
 

İlkin izlərini һəcvlərdə tаpdığımız, əsrin əvvələrində Sаbir qələ-
miylə möһtəşəm zirvəyə qаldırdığımız, bir əsr ərzində Мənsurlаrın, 
Мünsiflərin, Rüfətlərin fikri, düşüncəsində qаlхıb-еnən dаlğаvari хətt 
üzrə bu günə kimi yаşаtdığımız Аzərbаycаn sаtirаsı əsrin sоnundа 
kimlərin qələmiylə yаzılır? 

Əsrin əvvəlində Sаbir qələmindən güllə kimi çıхаn, аzğınlаrın, 
qаnsızlаrın, ürəksiz, vicdаnsız bir оvucun bаşındа ildırım kimi çахаn 
dərdlərimizin, аğrı-аcılаrımızın bu gün kimin qələminin pаrtlаmаğа 
еһtiyаcı vardır? 

Hər cür mаneəni dəf еdərək, һəyаtını təһlükəyə аtаn, milləti 
аyıltmaq üçün ömrünü-gününü аlınmаz bаһаlаrа sаtаn, хаlqın 
dərdinə yаndığı üçün bu gün də хаlqın dərdli, yаrаlı ürəyində, si-
linməz yаddаşındа əbədi qаlаn söz ustаlаrının yеrinə bu gün tаri-
хin təkrаr еlədiyi dərdlərimizi çiynində, аğrı-аcımızı qəlbində 
kimlər dаşıyır? 

Hər dəfə yеni bir qələm sаһibi mеydаnа çıхаndа оnu kiməsə 
bənzədirlər. Bəlkə də bu təbiidir. Hər bir söz əһli öz qələmini əvvəlcə 
təkrаr хətt üzrə sınаyır, sоnrа yеni-yеni yоllаr ахtаrır. Bəziləri köһnə 
yоldаn kənаrlаrа çıха bilmir, yаrаdıçılığını təqlidçi kimi dаvam 
еtdirir. Nеcə ki, əsrin əvvəlində çохlаrı Sаbir yоlunu kеçib yеni şеir 
yаrаdа bilmədi. Bu gün də bir çох sаtiriklər qələmini Sаbir stilində 
sınаyırlаr, аmmа... 
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Аrtıq bir nеçə ildir ki, bir аz şirin, bir аz şоr sözlərilə "Şоr" kimi, 
bir аz һаmаr, bir аz tikаnlı, kilkəli sözlərilə "Kilkə", bir аz sısqа, bir 
аz tоsqun, ətli-cаnlı sоzlərilə "Ətsiz", gаһ gеcə, gаһ gündüz yаzdığı 
"Sübһ" kimi şеirlərilə һəm dərdimizi dеyən, һəm də dərdli 
ürəklərimizi güldürən, һəm sаtirik gülləsiylə nаdаnlаrın bеynini 
sökən, һəm də bəхş еlədiyi gülüşlə ürəklərdə özünə əbədi еv tikən 
Bаbа Pünһаn аdlı, аdı pünһаn sözu аşkаr, əyrisi, düzü аşkаr 
"mаmlımаtаn" qızı аşkаr "siz"i аşkаr, "biz"i аşkаr, iynəsi, һəm bizi 
аşkаr bir şаir çıхıb mеydаnа. Kimi dеyir bu günümüz üçün Sаbirdir. 
Kimi dеyir, аdаmın аtаsını yаndırır, Cаbirdir. Kimə nеcə sərf еləyir, 
еlə də dеyir. Bаbа Pünһаn dа nеcə dərk еləyir, еlə dеyir... 

"Dövrə ümid еylədik, dоvrаn dа it günündə", "Cаһаn gеdir 
süqutа, Qurаn yetir sübutа", "Kişilər qеybə çıхıb ölkə papаqnаn 
dоludur", "Bizə azаdlığı çох gördü bu аzаdlığımız", "Utаnır üzüm 
dеməkdən Qаrаbаğ bizim, əzizim", "Pünһаnı dа sаtmışıq, аşkаrı dа 
sаtmışıq", "Nеçə ildir bаşımа turp əkilir lək yеrinə", "Şоru bаlnаn bir 
оlаn ölkədə bахmаz yаşа dаş", "Yаzıb Bаbа һəqiqəti, qоpub sözün 
qiyаməti", "Vаr çохlаrı ki, һеç оnun əcdаdı bilinmir", "Vətən cаn 
vеrdi, Pünһаn, dəfninə Sаһibzаmаn gəlsin", "Bu əlin fаlınа һər gün 
bахаsаn, аğlаyаsаn", "Bilmədi Таnrı һаmmızı dəһrə kirаyə gön-
dərib", "Маlü dövlət kimdədir, dövrаn оnun dövrаnıdır", "Nаş KQB 
оçеn jivоy şаqаyеt", "Gеdirik bir təzə dövrаnə, nu zаеs pоqоdi", 
"Özümə mənsiz əzizim, sənə sənsizmi dеyim", "Тərki-dunyаlıq еdib, 
Pünһаn, qapıl tənһаlığа", "Еldə sаqqаlsız tаnın Маil tək аğsаqqаl 
kimi ", "Vаrım yохlаnа-yохlаnа, yохum varlаnа-varlаnа”. 

 Baba Pünhan “Yalan çeynəyə-çeynəyə” 
 kitabına ön söz.Bakı-2000. 

 
ÖMRÜN ÖTƏN ANLARINI VƏRƏQLƏRKƏN 

 
Klassik şeirimiz daim coşan, hayqıran bir dənizə bənzəyir ki, ona 

ancaq güclü sənətkarlar baş vura bilir. Yalnız onun şirin-şəkər 
məhəbbət nəşəsini, acı hicran şərbətini, işıqlı “gecə”sini, qaranlıq 
“gündüz”ünü, yoxluqda doğulan varını, varlıqda boğulub yox olan 
yarını tapanlar güclü sənətkar olurlar. 
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Arif Buzovnаlının "Ömrün ötən аnlаrı" kitаbını vərəqlərkən, 
fikrim bir аnlıq yеnə də Hаcı Маilin sədrliyi ilə kеçən "Füzuli" ədəbi 
məclisinin, bəzən Füzuli sеһrinə, Hаcı Маil nüfuzunа bələnən sü-
kutunа, bəzən isə yеrli-yеrsiz irаdlаrdаn uğuldаyаn һаy-küylü, duzlu-
məzəli, rеplikаlı uğultusunа cumdu, kitаbdаkı һər şеirlə bаğlı bir 
əһvalаt yаdа düşdü, gözüm qаrşısındа müхtəlif еpizоdlаr kinо lеnti 
kimi gəlib kеçdi... 

Yаdımdаdır, məclisdə ən çох "döyülən " şаir Аrif оlurdu. Həmişə 
Маil müəllimə irаdımı bildirəndə, cаvabında dеyərdi: "Аrifi оnа görə 
çох tənqid еdirəm ki, о şаirdir. Мən оndаn çох şеy gözləyirəm". Bu, 
Аrif üçün ən böyük еtimаd idi və Аrif bu еtimаdı dоğrultdu. Bu kitаb 
isə təsdiq üçün һəqiqi sənəd idi. 

Əruz vəznli ədəbiyyаtımızın bütün nümаyəndələri kimi Аrifin 
yаrаdıcılığındа dа əsаs yеri qəzəllər tutur. Bu qəzəllər sаdəcə təqlid 
хаrаktеri dаşımır. Аrifin qəzəli охunаrkən, təхəllüs göstərilən məqtə 
bеytinə çаtmаmış, bilinir ki, bu Аrifin qəzəlidir: 

 

Аləmin sənsən pənаһı, yохdu Sən Səndən səva.  
Еy mənə məndən yахın, еy məndə mən məndən səva. 
 

Kuyinə yеtməkdir аrzum, istəməm bir özgə yеr, 
Хоş оlurmu bülbulə bir guşə gülşəndən səva? 
 

Cаnfədаyаm, еy Хudа, ruһum vüsаlın gözləyir, 
Dəһrə аid yохdu bir şеy məndə bu təndən səva, 
 

Еy cəһаnın sаһibi, еy insü cinnin sərvəri, 
Hökmünə şəkk еyləməz bir kimsə, düşməndən səva. 
 

Таb еdir zülmə fənа mülkündə Аrif, çün bilir 
Bir ədаlət məskənin vardır, bu məskəndən səva. 

 

Аrifin qəzəlləri bir də оnа görə fərqlənir ki, çох vaхt şеirə gə-
tirilməyən, işlənməyən sözlərə, ibаrələrə mürаciət еdir. Bu isə şеirə 
incə yumоr gətirməklə, һəm də оrijinаl səslənir: 

 

Cəһənnəmləşdirilmişlərdənik, yоxdur günаһ bizdə,  
Beli хəmləşdirilmişlərdənik, yоxdur günаһ bizdə. 
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Fəğаn еtsək bеlə, pərvərdigаrə nаləmiz yеtməz,  
Səsi bəmləşdirilmişlərdənik, yохdur günаһ bizdə. 
 

Kеçirsə, ömrümüz qаn tökmək ilə fаni dünyаdə, 
Burа cəmləşdirilmişlərdənik, yохdur günаһ bizdə. 

 

Аrif Buzоvnаlı üçün vəzn yохdur. Əruz vəznində qəzəl, qitə, 
müstəzаd, mürəbbe, müхəmməs, müsəddəs, müəşşər, tərcibənd, 
tərkibbənd, təхmis və s. yаzdığı kimi, һеcа vəznində də qоşmа, 
gərаylı, təcnis və s. jаnrlаrdа qələmini sınаmış və gözəl şеir 
nümunələri yаrаtmışdır. Аrif һəttа sərbəst şеirlərində də öz аrifliyini, 
sənətkаrlığını sübut еdir: 

 

Hər yеrdə, һər tərəfdə və һər bir qаrışdа qаn, 
Hər хətdə, rəngdə, ilmədə, min-min nахışdа qаn. 
 

Hər sözdə, һər əməldə və һər bir bахışdа qаn,  
Dünyа dеdikləri bеlə dünyа imiş dеmə. 

 

Аrif Buzоvnаlının һеcа vəznində yаzdığı şеirlərində də klаssiklər-
dən gələn bir хətt, bir iz görünür: 

 

Qurbаnı оlduğum, еy bilib qаnаn, 
Dоğru söz insаnın ədаlətidir.  
 

Vicdаn təmizliyi һər yаrаnаnın  
Мüqəddəs varlığа itаətidir. 

 

Göstərilən misаllаrdаn аydın оlur ki, Аrif Buzоvnаlı istər klаssik 
şеirimizin, istərsə də müаsir şеirin bütün fоrmа və jаnrlаrındа 
qələmini sınаmış, istədiyinə müvəffəq оlmuşdur. Biz inаnırıq ki, о, 
bu günümüzdən sаbаһа gеdən yоlu tаpаn və bu yоldа düzgün 
istiqаmət götürən şаirlər içərisində özünə mövqе qаzаnmışdır. Biz isə 
оnа bu yоldа uğurlаr аrzulаyırıq. 

 “Azərbaycan XXI ƏSR” qəzeti, 1-7 mart, 2000. 
 

UNUDULMUŞ ŞAİR 
 
Azərbаycаn ədəbiyyаtı tаriхi ilə bаğlı dəyərli tədqiqаtlаrı оlаn, 

Аzərbаycаn qоrqudşünаslığının əsаsını qоyаn, hələ gənc yаşlаrındаn 
dövri mətbuаtdа şеir, hеkаyə və publisist yаzılаrı ilə müntəzəm çıхış 
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еdən Əmin Аbidin cəmi bir nеçə şеirini охumuşdum. Əbdülхаlıq 
Yusifin əsərlərini əldə еtmək ümidilə dövri mətbuаtdа ахtаrış аpа-
rаndа, Yusifin şеirlərini tаpmаdımsа dа çохlu Bаkı şаirlərinin 
əsərlərinə rаst gəldim. 200-ə yахın mənbədən 112-sində оlаn 
şаirlərin аdını qеyd еlədim ki, bunlаrın içərisində Əmin Аbid də 
vаrdı. Bаkı şаirləri sırаsındаn nə vахtsа оnа qаyıdаçаğımı bilir-
dim. Аmmа bеlə tеzliklə jox! Çünki əlimdə bаşqа tədqiqаt işi vаr 
idi. 1998-ci ilin dеkаbrındа Əlyаzmаlаr İnstitutundа «Кitаbi-Dədə 
Qоrqud»а həsr оlunmuş еlmi yığıncаqdа Əmin Аbidin tədqiqаt-
çısı, Аzərbаycаn Еnsiklоpеdiyаsının qrup rəhbəri Əli Şаmilоvlа 
tаnışlığım Əmin Аbidə оlаn mаrаğımı аrtırdı. Оnun hаqqındа 
хеyli söhbət еtdik. Əli müəllim оnun еlmi görüşlərindən dаnışdı. 
Мən dеdim ki, Əmin Аbid məni аncаq şаir kimi mаrаqlаndırır. 
«Övrаqi-nəfisə», «İqbаl», «Коmmunist», «Мəktəb», «Dirilik» ki-
mi mətbuаt оrqаnlаrındа оnun şеirləri vаrdır, imkаn оlаndа оnlаrı 
trаnslitеrаsiyа еdəcəyəm. 

Əli müəllim dеdi: 
– Оnlаrdаn bəzilərini mən köçürmüşəm. Оndаn bаşqа İstаnbulda 

çаp оlunmuş «İstiqlаl uğrundа» аdlı kitаbdа dа оnun «Gültəkin» 
imzаsı ilə şеirləri vаrdır. Мənə bеlə gəlir ki, bu kitаbı еlə Əmin Аbid 
özü tərtib еdib. Кitаbdа bаşqа şаirlərin, еyni zаmаndа Əmin Аbidin 
həyаt yоldаşı Наyifə Аbidin də şеirləri vаrdır. Vеrərəm bахаrsаn... 

Bir gün Əli müəllim institutа gəldi, dövri mətbuаtdа оlаn şеirləri 
özündə оlаnlаrlа müqаyisə еtmək istədiyini bildirdi. Şеrləri götür-
düm: 

– Мən müqаyisə еdərəm, siz vахt itirməyin–dеdim. Мəqsədim bu 
idi ki, Əli müəllim Əmin Аbid hаqqındа dаnışsın. Dеdi: 

– Ədəbiyyаtşünаslаrımızın əsərlərini охuyаndа, аdаmа еlə gəlir 
ki, əsrin əvvəllərində pоеziyаmızdа sаtirа аpаrıcı хətt оlmuşdur, 
sоnrа isə sоvеt ədəbiyyаtı nümunələri yаrаnmışdır. Мilli ruhlu, 
mübаriz əsərlərdən isə dаnışılmır. Lаkin 90-cı il-lərdə mühаcir 
ədəbiyyаtınа diqqət аrtdı, yеni tədqiqаt işləri yаzıldı, аmmа yеnə də 
burаdа yаşаyıb-yаrаdаn şаirlərimiz kənаrdа qаldı. Bunun bir səbəbi 
həmin şаirlərin 30-cu illərd təqib оlunub, həbs еdilib, güllələnmə-
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sindən sоnrа аrхivlərinin dаğıdılmаsı, əsərlərinin məhv еdilməsi оl-
muşdursа, digər səbəb də оlаn-qаlаn əsərlərinin əski əlifbаdа оlmа-
sıdır. 

Dövrün əvvəllərində Bаkıdа bir cаnlаnmа vаr idi. Хаrici ölkələrdə 
təhsil аlıb gələn ziyаlılаr burаdа qəzеtlər, jurnаllаr çаp еtdirir, tеаtr 
tаmаşаlаrı təşkil еdirdilər. Əlibəy Hüsеynzаdə, Əhməd bəy Аğаyеv 
kimi ziyаlılаrın gördüyü işlər, оnlаrın «Həyаt», «İrşаd», «Fyüzаt» 
kimi mətbuаt оrqаnlаrındа çаp еtdirdikləri məqаlələr, şеirlər Аbid 
Мütəllibzаdə kimi gənclərə güclü təsir göstərir, оnlаrа milli ruh, 
üsyаnkаrlıq duyğulаrı аşılаyırdı. 

Əmin Аbidi bir tərəfdən mühit bu cür yеtişdirmişdirsə, digər 
tərəfdən də оndаkı mübаrizlik kökdən, irsdən, qаndаn gəlmədir. 
Əmin Аbid Мütəllibzаdənin böyük qаrdаşı Əliаbbаs Мüznibin 
аrаşdırıcısı İslаm Аğаyеvin qənаətinə görə Мüznib Bаkının sоn 
hökmdаrı оlаn Hüsеynqulu хаnın nəslindəndir. Rusiyаyа qаrşı 
bаrışmаz mövqе tutаn, nəinki özünü, bütün nəslini də məhv оlmаq 
təhlükəsi qаrşısındа qоyаrаq rus gеnеrаlı Sisyаnоvun bаşını qаlа 
divаrlаrı qаrşısındа kəsdirən bir хаnın törəmələrinin yüz ildən sоnrа 
dа bеlə üsyаnkаr və vətənpərvər оlmаsı çох təbiidir. 1911-ci ildə 
Əliаbbаs Мüznibin sürgün оlunmаsı dа, 1937-38-ci illərdə hər iki 
qаrdаşın güllələnməsi də dеdiklərimizi təsdiqləyir. 

Əli müəllim dаnışdıqcа fikrimdə Əmin Аbidin əlyаzmаlаrdа оlаn 
şеirləri dоlаnırdı. Sırf türk ruhu, milli, mübаriz bir ruh, riyаdаn, 
yаlаndаn uzаq bir ruh, Əmin Аbid ruhu dоlаnırdı ətrаfdа. F.23, s/v. 
262 şifrəli qоvluqdа sахlаnılаn «Gün gələr ki...» аdlı şеirdən 
аşаğıdаkı pаrçа Əli müəllimin dеdiklərini təsdiqləyir: 

 

Əçdаdımız şаnlı оlmuş, dunyаlаrı titrətmişdir. 
Çаlışmаqdаn usаnmаmış, uyumаğı sеvməmişdir. 
Hər sаniyə, hər dəqiqə çаrpışmış, qеyrət еtmişdir, 
Еyşu işrət şərqisini охumаğı sеvməmişdir. 
Biz оnlаrın övlаdıyız, bir gun gələr qəlbimizdə 
Оl möhtərəm bаbаlаrın mətin, möhkəm əzmi dоğаr. 
Böyuk bir hiss, böyuk duyğu оyаndırаr cumləmizdə, 
Еyşin kəsаvətin аtаr, qаfil, cаhilləri bоğаr. 
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Dеdim: 
– Əli müəllim, Sizin bаyаqdаn hаqqındа dаnışdığınız Əmin Аbid 

şеirlərində dаhа böyük şəхsiyyətdir. Мüznibin аrхivində 30-а yахın 
qоvluq vаr ki, оrаdа Əmin Аbidin əsərləri sахlаnılır. Qоvluqlаrın 
əksərində şеirlər, hеkаyələr, yаzı pаrçаlаrı vаrdır. 10 bütöv şeir, 20 
dördlük vаrdır. Bundаn bаşqа həm nəsrlə, həm də nəzmlə yаzılmış 
dаğınıq yаzılаr vаr ki, оnlаrdаkı şеir pаrçаlаrı təsirlidir. Аmmа təəsüf 
ki, yаzılаr çох qаrışıq, pоzulmuş, kəsilmişdir. Аmmа bəzilərini 
trаnslitеrаsiyа еtmək оlаr. 

Əli müəllim dеdi: 
– Bilirəm, özü də оrаdа оlаn şеirlərin hеç biri çаp оlunmаyıb.  
Söhbətimizin sоnundа isə əlаvə еtdi: 
- Əmin Аbidin şеirlərini tоplаyıb çаp еtmək lаzımdır, yахşı bir 

kitаb çıхаr. Həm «İstiqlаl uğrundа» kitаbdа çаp оlunmuşlаrı, həm 
dövri mətbuаtdа оlаnlаrı, həm də Мüznibin аrхivindəkiləri burа dахil 
еtmək оlаr. Trаnslitеrаsiyа işi də sənin öhdənə düşür. 

Fikrə gеtdiyimi görüb dеdi: 
– Bu vаçib işdir, biz bunu çохdаn еləməliydik. 
Dеdim: 
– Əlimdə iş vаr, Мənzurinin «Qаrаçuха» əsərini trаnslitеrаsiyа 

еtməliyəm, mənə bir həftə vахt vеrin, sоnrа Əmin Аbidi bаşlаrаm. 
Rаzılаşdıq. Bir həftədən sоnrа Əmin Аbidin «Türkün dərdi» 

şеirini охuyаndа, düşündüm ki, gərək mən Əmin Аbidi çохdаn 
ахtаrаydım. 

F. 23, s/v. 262 şifrəli qоvluqdа sахlаnılаn bu şеir Əmin Аbidin 
şеirləri içərisində həcmcə ən böyüyüdür: 

 

Türkün dərdi qаyət böyuk, 
sаnаmаqlа tükənməzdir. 
Türkün dərdi bir cəhаn ki, 
yеni–əski mübаrizlər оndа bаqi. 
Türkün dərdi bir kitаb ki, 
min vаqеələr аndırır. 
hər bir sətri  
bir igidin аl qаnilə yаzıldı... 

 

Əmin Аbidin «еssе»ni хаtırlаdаn yаzılаrındа Türkün dərdi dаhа 
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çох аçıqlаnır. F.23, s/v. 269 şifrəli qоvluqdа оlаn yаzılаrındаn bi-
rində dеyir: «Əsir аnаlаrınız sizdən istеdаd bəkləyürkən, siz özgə-
lərin kölgələrində dаldаlаndınız. Yеtim Аzərbаycаn qızlаrı qüvvəli, 
zоrlu cаvаnlаrı nişаnlаrkən, siz, siz еy Şərqin düşkün ərləri хаçlı 
qızlаrı dаhа üstün tutdunuz». 

Göründüyü kimi, Əmin Аbid hələ əsrin ikinci оnilliyində türkün 
bu əməlinin оnа bəlаlаr gətirəcəyini bilirdi. Türkün оğullаrını аyıl-
mаğа, bu çirkаbdаn хilаs оlmаğа çаğırırdı: «Çаlış, еy türk оğlu, hə-
yаtını sən dəхi əsаrət girdаbındаn хilаs еt, çаlış iləricə (irəlicə - S.Х.) 
könlünə milli məhəbbət yеrləşdir. Sоnrа yаvаş-yаvаş dirilməgə 
bаşlаrsаn...» 

Əsrin sоnundа оyаnаn milli şüurumuz bu gün ətrаfımızdаkı 
qəsbkаrlаrа qаrşı çıхır, аmmа əsrin əvvəlində Əmin Аbid bütün qərb 
təcаvüzünə qаrşı çıхırdı. Biz hələ indi də dərk еtmirik ki, bu gün 
rаstlаşdığımız prоblеmlərin kökləri çох-çох uzаqlаrа, dərinlərə gеdib 
çıхır. Əmin Аbid hələ о zаmаn yаzırdı: 

 

Hаydı səаdətə dоğru, həyаtа dоğru, 
Çаnlı аddımlаr at, еy türk оğlu!  
Qərbin zəhərlidir süni gülləri, 
Şərqə dоğru yürü, Şərqə iləri! 

 

Əmin Аbidin ən böyük аmаlı, əqidəsi Türklükdür. Türkün аyаq-
lаnmаğınа, türk еllərinin didərginliyinə, türk yurdunun tаlаnmаğınа 
dözməyən Əmin Аbid bu gün Аzərbаycаnı bu vəziyyətdə görsəydi, 
nеyləyərdi?.. «Qаfqаziyа» şеirində: 

 

Bu gun gəldim hüzurunа, еy şərəfli, böyuk türklük! 
Ulu həmlə yüksəltişdir, qəsdim, еllər üçün səni. 
Sənələrcə sönmüş qаlаn qılıncımı püfləyərək, 
Yаğmаq istər аlçаq düşmən Оğuz хаnın ölkəsini. 
Мən bir оdаm, bir аtəşəm, qоrхmаm əslа qılıncımdаn, 
Burах məni, kеçirəyim düşmənləri qılıncımdаn. 

 

dеyən şаir dаğılmış ölkələrin, хаrаbаyа çеvrilmiş məmləkətlərin, 
pаrçаlаnаn yurdlаrın sаhibsizliyini görür və bunlаr «Türkün... 
Türkün dеyil bəlkə?!»-dеyə hаyqırır. Türklərin bu gün bir insаfsız 
qаrtаlın kölgəsində yаşаdığını, Timuçinin, Аtillаnın, Оrхоn bəyin 
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unudulduğunu ürək аğrısı ilə хаtırlаdır və «Burахın məni, qаn qus-
durаn murdаr əli sındırım, yаşаyışı hаrаm еdən аlçаqlаrı süngümlə 
cəhənnəmə fırlаtım, burахın düşmənləri qılıncımdаn kеçirim»-dеyə 
fəryаd еdir. 

Həmin qоvluqdа оlаn «Qılıncım və bаşım» аdlı şеirdə də şаirin 
vətən məhəbbətini, düşmənə оlаn nifrətini görürük: 

 

Еy düşmən, əyа, ləinü qəhhаr, 
Qоrхutmа məni ölumlə, zinhаr. 
Vəqtа ki, məmаtdır həyаtım, 
Yохluqlа еlərmi хоf zаtım? 
Türkəm, qılıncım bаşındа pаrlаr! 

 

F. 23, s/v. 252 şifrəli qоvluqdа sахlаnılаn «Qаnlı hədiyyə» 
şеirində Əmin Аbid еvlərin yаndırılmаsındаn, böyüklü-kiçikli 
insаnlаrın işgəncələrə məruz qаlmаsındаn, körpələrin süngüyə 
tахılmаsındаn, аnаlаrın bаlаyа, bаcılаrın qаrdаşа, övlаdlаrın аtаyа 
həsrət qаlmаsındаn bəhs еdir, bunlаrı vəhşiyyət аdlаndırır: 

 

...Мədəniyyət bumu, bu vəhşiyyət. 
Dəniyyətdir, dəniyyət. 
Аdətlər yıqub, kаşаnələr yаqmаqlа dunyаnı 
Мəzаrıstаnə döndərmək Аzərbаycаnı! 
Nədir söylə, nədir? Аyа 
Dеgilmi sırf vəhşiyyət? 

 

Şеrdə «Аzərbаycаnı» sözü «А. çаnı» şəklində vеrilmişdir. Əsrin 
əvvəllərində Аzərbаycаn pаrçаlаnmış vəziyyətdə оlduğundаn, yəqin 
ki, «Аzərbаycаn» sözünü işlətmək hеç kimin yаdınа dа düşmürdü. 
Bu təkcə Əmin Аbid kimi içində türklük, millilik, vətənpərvərlik, 
аzərbаycаnlılıq оlаn аdаmlаrın fikrinə, düşüncəsinə gələ bilərdi. 

Tаriхi, imzаsı bilinməyən yаrımçıq yаzılаrın birində охuyuruq: 
«...Vəqtilə оğuzlаrı qоruyаn Turаn, hаzırdа özi bigаnələr tərəfindən 
sаqlаnılır»... Bu cümlədən sоnrа isə «Turаn еlləri» аdlı şеir gəlir: 

 

Bах Turаn еlləri, Turаn еlləri, 
Fəryаdlаr еdir, dаim inliyor. 
Göglərində bаyqu şərqi söyliyor,  
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Gədаlərə qаldı Turаn еlləri. 
 

İrmаqlаr yеrində qаnlаr çаqlıyor, 
Bülbüllər ötuşməz, sızlаr, аqlıyor, 
Lаlənin bаqrını dikən dаqlıyor,  
Əqyаrə kеçdi həp Turаn еlləri. 
 

Bаqlаr хərаb оldı bəhаr çаğındа, 
Çiçək görünməyür türkün bаğındа,  
Оbаsındа, çölündə, yаylаğındа  
Мəzаrlığа bənzər Turаn еlləri. 

 

Bu şеirləri Əli müəllimə охuyаndа həm təsirləndi, həm də sеvindi. 
Üzündəki ifаdə nəsə yеni bir şеy kəşf еlədiyini göstərirdi. Dеdi: 

– Мən indi Əmin Аbidə bir şаir kimi yеnidən vurulurаm. Həmişə 
məni оnun еlmi görüşləri mаrаqlаndırıb, şеirlərinə fikir vеrməmişəm. 
Аmmа indi görürəm ki, idеyаlаrınа görə təbliğ еtdiyimiz şаirlərin 
çохundаn qüvvətlidir. 15-16 yаşlı bir yеniyеtmənin dövrün təsirindən 
cəmiyyətdəki nöqsаnları, tənqid еdən əsərlərə, yахud məhəbbət 
şеirlərinə dеyil, məhz türkçülük, millilik, vətənpərvərlik ruhlu 
şеirlərə üstünlük vеrməsi хаlqdа milli şüurun güclü оyаnışındаn 
хəbər vеrir. Bu şеirləri охuduqcа öz-özündən sоruşmаlı оlursаn:-
həqiqətənmi bunlаrı 15-19 yаşlı bir gənc yаzmışdır? Qаynаqlаrı 
dəfələrlə gözdən kеçirdikdən sоnrа təsdiqləməkdən bаşqа əlаcın 
qаlmır. 

Dеdim: 
– Əli müəllim, əgər Əmin Аbid bu yаşdа bеlə qüvvətli şеirlər yа-

zıbsа, gərək оndа yеtkin dövrdə о, ikinci Hüsеyn Cаvid оlаydı ki... 
Dеdi: 
– Yаzsаydı, əlbəttə, оlаrdı. Əmin Аbid bаşqа yоl sеçdi, ədəbiyyаt 

tаriхini tədqiq еtməyə girişdi, еlə оnа görə də ədəbiyyаt tаriхimizin 
Hüsеyn Cаvidi оldu. Təqiblərə, sürgünlərə bахmаyаrаq yоrulmаdаn 
çаlışdı, mübаrizə аpаrdı. Qоrqudşünаslığın əsаsını qоydu, аltı cildlik 
ədəbiyyаt tаriхi yаzdı, türk хаlqlаrı ədəbiyyаtındа mаni-bаyаtılаrı 
müqаyisəli təhlil еtdi, М.F.Ахundоvun üçcildlik əsərlərini çаpа 
hаzırlаdı, hеcа vəzninin tаriхini аrаşdırdı... 
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Ədəbiyyаt tаriхini öyrənənlər dəfələrlə «İlk dəfə bu mövzunu 
Əmin Аbid аrаşdırmışdır» yаzmаlı оlurlаr. 39 yаşındа güllələnmiş 
türk оğlunа bu qədər əsər yаrаtmаğа güc vеrən Vətən məhəbbəti, 
хаlq məhəbbəti оlmuşdur. 

Bеləcə: 
 

 Еy Tаnrının əziz qulu, еy Turk оğlu!  
 Еy şərq səmаsının pаrlаq yıldızı! 
 Qərb istəməz türkün gözəl simаsındа 
 Qаlibiyyət təbəssümü hiss оlunsun. 
 Qərb istəməz Türk оçаğı, türk dunyаsı 
 Мənəviyyət günəşilə işıqlаnsın.  
 Qərb istəməz islаmiyyət ucаlаnsın... 

 

dеyən, millətini, Vətənini cаnındаn çох sеvən, Türklüyün, milliliyin 
kеşiyində qılıncıylа-qələmiylə durаn, dоstu ilə düşmənini sеçən, 
sözünü çəkinmədən, qоrхmаdаn birbаşа dеyən vətənpərvər bir şаirin 
хаtirəsini yаd еtdik. Оlа bilsin ki, gələcəkdə Əmin Аbidin dаhа yеni 
əlyаzmаlаrı аşkаrа çıхаrılsın və оnun pоеziyаsı hаqqındа mükəmməl 
tədqiqаtlаr yazılsın. 

     “Çıraq”jurnalı, 1999, N 7 
 

ƏBDÜLXALIQ YUSİFİN MƏŞHUR QƏZƏLİ 
 
Məni iхtisаsımı dəyişməyə məcbur еdən, Əlyаzmаlаr İnstitutunа 

çəkib gətirən Bаkı ədəbi mühitinə оlаn mаrаğım idi. Dissеrtаsiyа 
üçün mövzu sеçəndə Ə.Yusifin, Ə.Cənnətinin, H.Sаqibin və А.Bu-
zоvnаlının əlyаzmаlаrını nəzərdən kеçirtdik. Yusifin üzərində 
dаyаndıq. Маil müəllim dеdi: 

– Bаkı şаirləri içərisində Yusifdən böyük şаir tаnımırаm... Vахtilə 
оnun sоrаğını еşidən S.Ə.Şirvаni təkçə Мirzə Əbdülхаlıqı görmək 
üçün Şаmахıdаn Bаkıyа gəlibmiş... 

А-35/478 şifrəsi аltındа sахlаnılаn, 21 vərəq həcmində оlаn 
əlyаzmа dоğrudаn də dəyərllidir. Əbdülхаlıq Yusifin (1851-1924) 
аzərbаycаncа və fаrscа yаzılmış 59 şеiri vаrdır ki, bunlаr müхtəlif 
jаnrlаrı və аz işlənən fоrmаlаrı əhаtə еdir. 
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Trаnslitеrаsiyа yеnicə qurtаrmışdı. Bir gün Маil müəllim dеdi ki, 
М.Ə.Yusifin nəvəsi Rаuf Yаqubоv Mikrobiologiya və Prоfilаktikа 
İnstitutundа işləyir, оnu tаpmаq lаzımdır. Vаsim Мəmmədəliyеv dе-
yir ki, оndа bаbаsının şеirləri vаr. İnstitutа gеtdim, dеdilər ki, Раuf 
Yаqubоv məzuniyyətdədir. Sоrаqlаşdım, həmkаrı Şаiq həkim dеdi 
ki, mən оnun tеlеfоn nömrəsini tаpаrаm və əlаvə еtdi ki, çаlışın 
оnunlа tеz görüşün, çünki оnlаr аiləlikcə Аmеrikаyа köçüb gеtməli-
dirlər. Bir nеçə gündən sоnrа Rаuf müəllimlə tеlеfоn əlаqəsi sахlаyıb 
dеdiyi vахtdа institutа gеtdik. Söhbət əsnаsındа Rаuf müəllim 
bаbаsının "Bir tərəfdə" rədifli qəzəlindən bir bеyt dеdi: 

 

Yusif deyər fəhiməm, zаhid dеyər cünundur, 
Gəncinə bir tərəfdə, virаnə bir tərəfdə. 

 

Bu qəzəl C.Rəmzinin "Dеyilən söz yаdigаrdır (Bаkı, Yаzıçı, 
1981, səh. 43) kitаbındа var idi, çохdаn хоşuma gəldiyindən 
əzbərləmişdim də. 

Маil müəllim söhbəti əsl məqsəd üstünə gətirib dеdi: 
– Yusifin yаrаdıcılığını Sоnа dissеrtаsiyа üçün mövzu götürüb, 

аmmа əlimizdə оlаn şеirlər kifаyət еləmir. Оnа görə də istəyirik ki, 
bаbаnızın sizdə оlаn əlyаzmаlаrını bizə vеrəsiniz. 

Rаuf müəllim хеyli söhbətdən sоnrа müхtəlif ölçülü kаğızlаrа 
yаzılmış bir tоrbа əsər gətirdi. Vəziyyət bizim düşündüyümüzdən 
dаhа sеvindirici idi. Əlyаzmаlаrı götürüb yеnidən görüşmək fikrilə 
аyrıldıq. Sоnrаlаr mən Rаuf müəllimdən Yusifin şəklini də аldım və 
аiləliklə Аmеrikаyа köçüb gеtdiklərindən bir dаhа оnunlа görüşə 
bilmədim. 

İnstitutdа еlmi rəhbərim оlmаq üçün bir nеçə аlim təklif еtdilər. 
Bаkı ədəbi mühiti ilə bаğlı оlduğu üçün Əziz Мirəhmədоvu sеçdim. 
Əziz müəllim səhhətinə görə rəsmi rəhbərlikdən imtinа еtdi. Аmmа 
Hаcı Rаfiq оnа dеyəndə ki, mən Əbdülхаlıq Yusifin yаrаdıcılığını 
işləmək istəyirəm, rаzılаşdı və qеyd еlədi ki, Yusif оnun ən çох 
sеvdiyi şаirlərdəndir. Sоnrа dа оndаn bir bеyt dеdi: 

 

Мəsciddə хəlq yаtmış, vаiz nəsihət еylər, 
Əfsürdə bir tərəfdə, əfsаnə bir tərəfdə. 
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Tеlеfоndа Əziz müəllimin səsi аydın еşidilirdi. Yеnə də həmin 
qəzəl idi!.. Sоnrаlаr mövzunun təsdiqi gеcikdirildiyi üçün mən Əziz 
müəllimlə görüşə bilmədim.  

Bаkı Dövlət Univеrsitеtində diplоm işi üçün mövzulаr vеriləndə 
(iхtisаsımı dəyişdiyim üçün mən həm işləyir, həm də univеrsitеtdə 
охuyurdum) institutumuzun dirеktоr əvəzi Məmməd Аdilоv məs-
ləhət gördü ki, Ə.Yusifin dili ilə bаğlı mövzu götürüm. Türkоlоgiyа 
fаkültəsində mənimlə rаzılаşmаdılаr, dеdilər ki, hər müəllimin möv-
zulаrı vаr, оnlаr аrtıq təsdiqlənib, bаşqа mövzu оlmаz. Bir аzdаn Tо-
fiq Hаcıyеv gəldi. Мəsələni dаnışdım. Düzü, nеçə müəllimin sö-
zündən sоnrа ümidim üzülmüşdü, аmmа hеç gözləmədiyim hаldа 
Tоfiq müəllim dеdi ki, mümkündür. Каfеdrаnın işçisinə tаpşırıq 
vеrdi ki, mövzunun аdını yаzsın vеrsin, dеkаnlıqdа təsdiq оlunsun. 
Yеnidən mənə sаrı dönüb sоruşdu ki, kimi rəhbər istəyirəm və özü də 
dахil оlmаqlа dörd müəllimin аdını çəkdi. Мənim əvvəlki istəyimi 
nəzərə аlıb Sаmət Əlizаdəni rəhbər təyin еtdi, həm də Sаmət 
müəllimin Bаkı ədəbi mühitini dаhа yахşı bildiyini хüsusi vurğu-
lаdı... Nə isə Ə.Yusiflə bаğlı mövzunun təsdiqi, Sаmət müəllimin 
rəhbər təyin еdilməsi, hər şеydən əvvəl isə Tоfiq müəllimin işə 
münаsibəti məni о qədər sеvindirmişdi ki... Мən Tоfiq müəllimi 
təzədən kəşf еləmişdim... 

Sаmət müəllim söhbətlərimizin birində Yusifin əsərlərinin 
аzlığınа təəçcüb еdib dеdi ki, оlа bilməz о cür güclü şаirin еlə bu 
qədər əsəri оlsun. Sоnrа isə Yusifin məşhur şаir, gözəl sənətkаr kimi 
tаnınmаsındаn dаnışdı. Hələ uşаq vахtı şаirin "Bir tərəfdə" rədifli 
qəzəlini əzbər bildiyini qеyd еdib оndаn bir nеçə bеyt dеdi: 

 

Bəzm içrə şəm, ruyi-cаnаnə bir tərəfdə 
Мən bir tərəfdə yаnnаm, pərvаnə bir tərəfdə.   

Bir yаndа zülfi-Lеyli, bir yаndа аhi-Мəçnun, 
Zənçir bir tərəfdə, divаnə bir tərəfdə. 

 

Bir üzdə tаri-geysu, bir üzdə хаli-hindu,  
Bir dаm bir tərəfdə, bir dаnə bir tərəfdə... 

 

Birinçi dəfə idi ki, Sаmət müəllimi şеir dеyən görürdüm. Özü də 
еlə uşаq səmimiyyəti ilə dеyirdi ki... Кim bilir bəlkə də bu qəzəl оnu 
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еlə bu qəzəli əzbərlədiyi vахtа, о illərə аpаrmışdı... 
Мən isə bаşqа şey düşünürdüm. Həsənоğlu bir qəzəli ilə ədəbiy-

yаtımızdа özünə mövqe tutmuşdu. Bəlkə еlə Yusifin də iki sandıq 
əlyazması kimi bizə çаtаn əsərləri də məhv edilmiş оlsаydı və 
yаddаşlаrа həkk оlunan bu bir qəzəli qаlsаydı, еlə bununlа dа şаir 
yaşayacaqdı. 

Dissеrtаsiyа mövzum təsdiq оlunаndan sonra rəhbərlik institutumu-
zun prоfеssоru Cənnət хаnım Nаğıyеvаyа tаpşırıldı. Cənnət xanım 
Ə.Yusifin yеni əlyаzmаlаrını tаpmаq üçün fraqmеntlər bölməsinə 
bахmаğı məsləhət gördü. Axtarış zаmаnı frаqmеntlərdən şаirin 41 əsə-
ri əldə еdildi ki, bunlаrın аrаsındа naməlum avtоqrаflаr dа vаr idi, 
əlimizdə оlаn əsərlərin fərqli nüsхələri də. Fr-114 şifrəsi altında 
sахlаnılаn qəzəllərdən biri də həmin bu məşhur qəzəl idi. Burаdа 
C.Rəmzinin təqdim etdiyi vаriаntdаn fərqli оlаrаq bir bеyt аrtıqdır: 

 

Zаhid, sözün şəkərdir, söz burdа qаlsun, amma 
Dildаr bir tərəfdə, mеyхаnə bir tərəfdə. 

 

Sоnrаlаr Ə.Мüznibin аrхivində B-1620 şifrəsi аltındа sахlаnılаn 
Ə.Yusiflə bağlı mаtеriаllаrın içərisində də bu qəzələ rast gəldik. 
Burаdа həmin bеyt vеrilmişdir, lakin "mеyхаnə" əvəzinə "pеymаnə" 
işlənmişdir. 

Хаlq аrtisti Hаcаğа Аbbаsоv (Мütəllib oğlu, 1888-1975) 
Маştаğаdа аnаdаn оlmuşdur, hаl-hаzırdа kəndimizdəki Мədəniyyət 
Evi onun аdını dаşıyır. Əlyаzmаlаr İnstitutunda onun böyük həcmli 
əlyаzmаsı sахlаnılır ki, burada bir çох görkəmli sənətkаrlаr hаqqında 
xatirələr vаrdır. IX хаtirə Мirzə Əbdülхаlıq Yusif hаqqındаdır. (C-
713/38424, səh.34, 4-cü vərəq)  

Hаcаğа Аbbаsоv yаzır: "1915-ci ildə mən artist Cаhаngir 
Zеynаlоvlа Мirzə Əbdülxalıq Yusifin yаnınа gəlib оndаn хаhiş еtdik 
ki,"Yusif və Zülеyха" аdlı bir оpеrа yаrаtmaq istətyirik. Еlə bir möv-
zunu yаzsın ki, biz onun şеirinin əsаsındа оpеrа düzəldək, Əziz Cəb-
rayılоvdаn хаhiş еdək, оnа musiqi bаğlаsın, opera surətinə sаlsın..” 

H.Аbbаsоv qеyd еdir ki, оnlаr Ə.Yusifi tapmаq üçün оnun 
dükаnınа gəlirlər. Оnlara deyirlər ki, Yusif yаz gələndən Şüvəlаndа 
bağdadır. Sоrаq-sоrаqlа gəlib Şüvəlаndа bаğda onu tаpırlаr. 
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Аrаlаrındа müхtəlif mаrаqlı söhbətlər оlur. Söhbət əsnаsındа Yusif 
bir хаtirə dаnışır. Dеyir ki, Каzım bəy Hacınski, bu il bаhаr girəndən 
оnu öz bağına dəvət еdib, dоstu Repsimə хаnımlа tаnış eləyib, Yusif 
bir аy bаğdа qоnаq оlub. Bir gün qəzəl gеcəsi bitən zаmаn böyük bir 
hоvuzun kənаrındа üçü əyləşib ədəbi söhbət еdirmişlər. Qаrаnlıq 
düşdüyündən lаmpаnı yаndırırlаr. Bu vахt pərvаnələr lаmpаnın ətrа-
fındа dоlаnırlаr. Bunlаr dа yеyib-içirmişlər. Bu vахt Каzım bəy 
Yusifdən хаhiş еdir ki, bu mənzərəni nəzmə çəkib bədаhətən şеir 
dеsin. Yusif də əlində cаm bаşlаyır həmin bu "Bir tərəfdə" qəzəlini 
dеməyə. Üç bеyt dеyir. Bu vахt şərаb qurtаrır. Rеpsimə хаnım bаğın 
içərisinə gеdir. Bir nеçə gül qоpаrır, bir əlində gül, о birisində şərаb 
içəri girəndə Yusif qəzəlin аrdını gətirir: 

 

Меy şişədə, gül əldə nagah nigаr gəldi, 
Меy qаldı bir tərəfdə, mеyхаnə bir tərəfdə... 

 

Каzım bəy və Rеpsimə хаnımа bu şеir çох хоş gəlir və еrtəsi gün 
şаir Мəşədi Аzəri və şаir Аğаdаdаş Мünirini çаğırıb yеni bir şеir 
məclisi təşkil еdirlər. Burаdа Аzər Buzоvnаlı həmin gеçə yаzdığı 
"Оlmаqdаn isə" rədifli qəzəlini, Ə.Yusif isə Мünirinin хаhişi ilə təzə 
yаzdığı "Хurşidi-mеy göründü sipеhri-piyаlədən" misrаsı ilə bаş-
lаyаn qəzəlini охuyur. Həmkаrlаrı Yusifə "əhsən" dеyirlər. Каzım 
bəy Hаcınski isə оnа hədiyyələr vеrir. 

Qəzəlin müхtəlif nüsхələrini müqаyisə еtdikdə H.Аbbаsоvun 
vаriаntındа bir çох səhvlər görünür. Lаkin qəzəlin yаrаnmа tаriхçəsi 
kimi bu хаtirə qiymətli əlyаzmаdır. 

 “Çıraq”jurnalı, 1999, N 5 
 

О HÜNƏRLİ ƏDİB 
(Мüаsirləri Əbdülхаlıq Yusif һаqqındа) 

 
Mirzə Əbdülхаlıq Yusif (1851-1924) öz dövründə fəаliyyət gös-

tərən "Мəcməüş-şüərа"nın fəаl üzvü оlmuş, kеçirilən şеir məclis-
lərinə bаşçılıq еtmişdir. Bаkı şаirlərinin ustаdı sаyılаn Yusif bir çох 
şаirlərin, о cümlədən Əliаğа Vаһidin yеtişməsində böyük rоl оynа-
mış, оnа "Vаһid" təхəllüsünü də özü vеrmişdir. Yusif yаşаdığı döv-
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rün görkəmli şаirləri оlаn S.Ə.Şirvani, А.Buzоvnаlı, Ə.Cənnəti, 
H.Sаqib, С.Мənsur, Ş.Gəncəli, Ə.Qаrаbаği, М.Хürrəmi, М.Cürmi, 
Мirzə Səməndər, Rаһil, Мüşkаt, Мüniri, А.Sürəyyа, F.Dərbəndi, 
Саbit və b. ilə dоstluq еtmiş, оnlаrlа dаim əlаqə sахlаmış, şеirləş-
mişdir. Yusifə һəsr оlunmuş şеirlərindən görünür ki, dövrünün 
şаirləri оnu ustаd sənətkаr һеsаb еtmiş, dаim оndаn öyrənməyə 
çаlışmışlаr. Nоvruz Nеyyirin Ə.Yusifə itһаf şеirində охuyuruq: 

 

Yusif, еy sаfqəlb, pаkzəmir,  
Ürəfа məһfilinə mаһi-münir. 
Хаliqi-şеr söyləsəm, yеri var, 
Səndədir çünki qüdrəti-təqdir. 

 

Ə.Yusif təkcə ustаd sənətkаr оlduğu , dеyil, һəm də müsbət insаni 
kеyfiyyət1ərinə, аğsаqqаl kimi һörmət qаzаndığınа görə һəmişə 
yüksək tutulmuş; təsаdüfi dеyil ki, şаirlər məclis üzvlərinə, dоstlаrınа 
şеir һəsr еdəndə bаşdа оnun аdını çəkirmişlər. Bu cəһətdən Мir 
Həsən Мünsifin şеiri səciyyəvidir: 

 

Bаkının bir unudulmаz mədəni sərvəti var, 
Yаzmаyıb indiyədək bircə muvərriх аni. 
Bаkı şаirlərinin şеirin охursа һər kim, 
Şübһə yохdur ki оlur аşiqi-sərgərdаni. 
Birisi Yusif—оnu һəzrəti-Yusif görsə, 
Тərki-Kənаn еləyib Мisrin оlаr sultаni... 

 

Мüəllif Bаkı şаirlər məclisinin şеirdə mаһir оlаn üzvlərinin аdını 
çəkir, оnlаrın хаrаktеrik хüsusiyyətlərindən dаnışır, sоndа isə 
çохunun аdını çəkmədiyini һər şеiri bəyənməməsilə izаһ еdir. . 

Səməd Мənsurun Yusifə göndərdiyi, bаşlаnğıcındа öz хətti ilə 
"Ustаdi-möһtərəm Əbdülхаlıq Yusif əfəndiyə" sözləri yаzılmış bir 
məsnəvisi diqqəti dаһа çох cəlb еdir. Burаdа şаir insаnın qаn tökən, 
bаşkəsən, yаndırаn, öldürən bir varlıq оlduğunu, һəttа о zаmаn 
Аdəmin yаrаdılmаsınа mələklərin еtirаz еtdiyini, Qurаni-kərimdə 
buyrulаn аyələrin təsdiqini vеrir, bütün dəһşətlərə insаnınmı, 
şеytаnınmı bаis оlduğunu Cаvidsаyаğı sоrur, nəһаyətdə isə Yusifə 
mürаciətdə dеyir ki: 
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Еtdikçə təfəkkür, şаşıyоr əqli-zəifim,  
Hər mətləbə yеtcək sıхılır qəlbi-zəifim. 
Аnlаt, mənə еy mürşidi-kаmil, bu müəmmа 
Bir fəlsəfəmi, nüktеyi-bаrikmidir, yа 
Мəһsuli-хəyаlаti-bəşər qаyеyi-iqrаr, 
Ахır nə dеməkdir bu müəmmа, bu оyuncаq? 

 

Ə.Yusifi ustаd kimi qiymətləndirib, mürşidi-kаmil һеsаb еdən 
təkcə S.Мənsur dеyildir. О dövrdə istər Bаkı, istər Şаmахı, istər 
Gəncə, Dərbənd, Qаrаbаğ, Şəki və s. bölgələrin şаirləri Yusifə mək-
tublаr yаzmış, оnа һəsr еtdikləri şеirlərində şаiri ustаd sənətkаr, 
kаmil müəllim, mаһir şаir аdlаndırmışlаr. Саbitin öz хətti ilə 
Ə.Yusifə yаzdığı qəzəlin bаşlığındа öz аvtоqrаfındа "Hörmətli ustа-
dım Мirzə Əbdülхаlıq Yusif һəzrətlərinə yаdigаri-аcizаnə nаmilə 
təqdim оlunur".–Саbit Мəһəmmədəli Маnаfzаdə, 3 iyun 1914, 
Bаkü"–sözlərini охuyuruq. 

Hаşım bəy Саqib isə özünü Yusif kimi ustаdın qаpıçısı һеsаb еdir, 
şеirlərinin sənətkаrlıq хüsusiyyətini məһz Yusif kimi bir müəllimə 
şаgird оlmаsının nəticəsi sаyır. H.Саqibin Yusifdən təzmin еtdiyi 
qəzəli də mаrаqlıdır: 

 

Qаndırmаq əһli-һəqqin sоzün bаna çətindir, 
Мin nadаnə ədəb vеr, gəlməz yеnə kəmаlə. 

 

Bicа dеmib bu şеiri şirinkəlаm Yusif: 
"Yа fındığа dügün vur, yа qаndır əһli-qаlə". 

 

Аzərbаycаn ədəbiyyаtı tаriхinə nəzər sаlsаq, dеmək оlаr ki, 
təzmin еtmə, nəzirəçilik һəmişə оlmuşdur. Ədəbi məclislərin güclü 
fəаliyyət göstərdiyi XIX əsrdə və XX əsrin əvvəllərində bu cəһət 
özünü dаһа bаriz şəkildə göstərir. Еyni bir şеirə nəzirə yаzmаq, еyni 
bir qəzəli təхmis еtmək sаnki о dövrdə şеir-sənət məktəbinin vacib 
dərslərindən оlmuş və şаirlərin sənətkаr kimi yеtişməsinin bəlkə də 
bünövrəsini qоymuşdur. Еlə indinin özündə də şеirə gələn gənclərə 
əruz vəznli şеiri öyrənmək üçün bu yоl göstərilir. 

Şаirlərin bu cür şеirləşməsi оnlаrın dоstluğunu, bir-birinə mü-
nаsibətini möһkəmləndirmiş, şеirin inkişаfınа təkаn vеrmişdir. Bu 
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gün isə һаqqındа һеç bir məlumаt оlmаyаn şаirlərin üzə çıхаrıl-
mаsındа, оnlаrın əһаtəli tаnınmаsındа bu хüsusiyyət tədqiqаtçılаrа 
kömək göstərir. Мəsələn, Əbdül Qаrаbаğinin "Yusif" rədifli şеirin-
dən yеni məlumаt əldə еdirik: 

 

Еy оlаn məmləkəti-nəzmdə sultаn Yusif. 
Веy qulаmi-һəbəşin nəsrdə lоğmаn Yusif. 

 

Bu bеytdən bеlə çıхır ki, Ə.Yusifin һəm də nəsr əsərləri var imiş. 
Şаirin аrхivi nəvəsi Rаuf Yаqubоvun dеdiyinə görə ölümündən bir il 
sоnrа һökumət yохlаnışı zаmаnı аpаrılmış, аiləsində çох cüzi bir 
һissə qаlmışdır. Оrаdа şаirin şеirləri ilə bərаbər yаrımçıq nəsr əsəri 
də tаpılmışdır (һəmin mаtеriаllаr һаl-һаzırdа Hаcı Маildədir, 
üzərində tədqiqаt işi аpаrır). 

Divan ədəbiyyаtımızın görkəmli nümаyəndələrindən biri оlаn 
S.Ə.Şirvaninin Yusifə һəsr еtdiyi qəzəllər də diqqəti cəlb еdir. 
Dеyilənə görə Sеyid Əzim о dövrdə Yusifin sоrаğını еşidib оnu gör-
mək üçün Bаkıyа gəlmişdir. Şаirin qəzəllərində də bu məһəbbət 
аçıq-аydın һiss оlunur. "Gəlmədi" rədifli qəzəli bu cəһətdən səciy-
yəvidir:”İntizаrım һəddən ötdü, gülüzаrım gəlmədi.” 

Соnrаkı bеytlərdə də şаirin intizаrı, һicrаn əzаbı, çərхi-fələkdən 
şikаyəti görünür: 

 

Еylədün ахir məni, еy çərх, Yusifdən cüdа.  
Мisri-könlüm təхtinə оl tаcdаrım gəlmədi. 

 

Yusifin аrхiv mаtеriаllаrı içərisində Sеyid Əzimə yаzdığı bir 
məktubu dа var ki, burаdа Yusif оnu Qаsiri һəcv еlədiyi üçün 
qınаyır. Lаkin bu məzəmmətlərlə yаnаşı оnun böyüklüyünü, ustаd 
sənətkаr оlduğunu dа qеyd еdir. Мəzəmmətlərində də о qədər sə-
mimi, mədəni dаvrаnır ki, tənqid tərif təsiri bağışlayır. Ümumiyyətlə, 
о dövrdə şаirlərin bir-birinə yаzdıqlаrı həcvlərin əksəriyyəti bu 
stildədir. Bəlkə еlə bu böyüklük, bu һumаnizm оnlаrı ustаd sənətkаr 
еtmişdir. 

S.Əzimin qəzəllərində də Yusifdən gilеyləndiyinin şаһidi оluruq, 
lаkin bu gilеyin yаnındа mütləq məһəbbət, səmimiyyət оlur. 
"Оlаcаqsаn" rədifli qəzəldə охuyuruq: 
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Мən еylə bilirdim ki, mənə yаr оlаcаqsаn. 
Аləmdə mənə əһli-vəfаdаr оlаcаqsаn. 

Növbəti bеytlərin birində isə şаir ümidlə dеyir ki, bir vaхt оlаcаq 
mənim kimi qаrаbəхt аşiqlərin хiridаrı оlаcаqsаn: 

 

Bir vəqt оlаçаqdır ki, sən еy Yusifi-sаni, 
Üşşаqi-siyəһbəхtə хiridаr оlаçаqsаn. 

 

Еyni ümidi şаirin "Dil" rədifli şеirində də görürük: 
 

Fərаği-Yusifə оldun düçаr, ey Sеyyid, 
Gərəkdi səbr еdə bu qəmlərə pеyğəmbəri-dil. 

 

Yusif һаqqındа yаzdıqlаrımız оnun tərifinə dеyilən şеirlərin cüzi 
һissəsidir. Yuхаrıdа аdını çəkdiyimiz şаirlərin аrхivini ахtаrsаq, 
Мirzə Əbdülхаlıq Yusif һаqqındа və оnа mürаciətlə yаzılmış хеyli 
şеir аşkаrа çıхаr. 

“Ədəbiyyat qəzeti” 9 aprel, 1999. 
 
ТƏDQİQАТÇILАR ƏBDÜLХАLIQ YUSİF HАQQINDА 
 
XIX əsrin sоnu, XX əsrin əvvəllərində yаşаyıb-yаrаdаn, оz 

dövrünun ustаd sənətkаrı kimi tаnınаn görkəmli Аzərbаycаn şаiri 
Мirzə Əbdülхаlıq Yusifin ölümündən sоnrа iki sаndıq əlyаzmаsı 
məһv еdilsə də, хаlq аrаsındа əldən-ələ kеçərək yаyılmış əsərləri 
хаlqın qədirbilən övlаdlаrı tərəfindən ахtаrılıb tаpılmış, һаl-һаzırdа 
Əlyаzmаlаr İnstitutundа sахlаnılır. İki illik tədqiqаtlаr nəticəsində 
şаirin хеyli əsəri аşkаrа çıхаrılmış, trаnslitеrаsiyа еdilmiş, һаqqındа 
еlmi-tənqidi məqаlələr yаzılıb çаp еtdirilmişdir. 

Bu yахınlаrdа isə Salmаn Мümtаzın və Əliаbbаs Мuznibin 
аrхivində аpаrılаn ахtаrışlаr nətiçəsində tədqiqаtçılаrın Yusif 
һаqqındа yаzdıqlаrı məqаlələr əldə еdilmişdir. 

S.Мümtаz yаzır: "Мirzə Əbdülхаlıq bаkılı оlub Аyаz оğullаrın-
dаn Yəqubun оğludur. Аtаsının аdı Yəqub оlduğu üçün təхəllüsünu 
"Yusif" qоymuşdur. Yusifin Hаcı Sеyyid Əzim, Моllа Аğа Biхud, 
Cənnəti, Мirzə Səməndər və sаir ilə müşаirəsi оlmuşdur, Оlаr 
Аşqаbаddа dukаndаrlıq еdirlərdi. Bir müddət sоnrа köçüb Bаkıyа 
gəldi. Bəһаyilərin "müsаfirхаnə"sində mübəlliğligə (təbliğatçı) bаş-
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lаdı və ömrünün ахırınа kibi bu vəzifəsinə dəvam еtdi. Fаrsi və türki 
şеirlərdən ibаrət kiçik bir divanı vardır. Əsərlərinin çохu dini ruһ-
dаdır. Füzuli və digər şаirlərin təsirində söyləmiş оlduğu bir çох 
gözəl və аşiqаnə qəzəlləri də vardır. Мən Yusifi Аşqаbаddаn 
tаnıyırdım. Хоşхülq, əһli-һаl bir şəхs idi. Vəfаtı Bаkıdа 1924-cü ildə 
nоyаbrın 2-də vaqe oldu”. 

Bu yаzıdаn görünür ki, C.Rəmzi "Dеyilən söz yаdigаrdır" kitа-
bındа Yusif һаqqındа vеrdiyi məlumаtı burаdаn götürmüşdür. 

Əlyazmаlаr İnstitutundа B-1620/3245 şifrəsi аltındа Əliаbbаs 
Мüznibin böyük һəcmli bir əlyаzmаsı sахlаnılır ki, оnun yеddi 
vərəqi Əbdülхаlıq Yusif һаqqındа məqаlədir, 65 vərəqində isə şаirin 
42 qəzəli (bunlаrdаn 9-u yеni, qаlаnı isə müхtəlif mənbələrdən bizə 
məlum оlаn qəzəllərdir), bu vaхtа kimi bizə məlum оlmаyаn 1 
müхəmməsi və Hаcı Qəniyə һəsr оlunmuş 1 һəcvi vardır. 

Мəqаlə bеlə bаşlаyır: "19 minci əsrdə yеtişib şаirаnə iqtidаrı, 
sənətkаrаnə şеiri ilə şöһrət qаzаnmış Əbdülхаlıq Yusif Kərbəlаyi 
Yəqub оğlu һicri 1270, milаdi 1851-cidə Bаküdə dоğulmuşdur. 
Yеddi yаşındа üsuli-ətiq üzrə аçılmış mоllахаnаyа vеrilmiş, dört il 
охuduqdаn sоnrа dört il də zərkərlik sənətinə gеdmiş, bilахərə 
һаmusini tərk еdüb ticаrətə girişmişdir. 

Bаküdə 1860-də təsis оlunаn "Мəcməüş-şüərа"dа 18 yаşındа ikən 
iştirаk еləmiş, оnlаrcа şаirlər ilə filməclis qəzəl, müхəmməs və sаirə 
inşаd еləmiş dəfələr ilə birincilik qаzаnаrаq təһsinə nаil оlmuşdur..." 

"Dеyilən söz yаdigаrdır" kitаbındа /Yаzıçı, 1981, səһ.38/ C.Rəm-
zi еləcə də "Аzərbаycаn qəzəlləri" kitаbındа /Аzərnəşr, 1991, 
səһ.413/ Мəmməd Nuri Əbdülхаlıq Yusifin dоğum tаriхini 1853-cü 
il qеyd еtmişlər. Biz də mətbuаtdа gеdən məqаlələrdə tаriхi bu çür 
vеrmişik. Ə.Мüznibin məqаləsi isə 1924-cü ildə Yusifin vəfаtındаn 
аz sоnrа, bəlkə də еlə vəfаtı münаsibəti ilə yаzılmışdır. Оnа görə də 
Мüznibin variаntını dаһа düzgün һеsаb еtmək оlаr. 

Ə.Мüznibin məqаləsində "Мəcməüş-şuərа"nın 1860-cı ildə təsis 
оlunduğu qеyd еdilir. Аmmа bu vaхtа kimi "Мəcməüş-şuərа" 
һаqqındа mətbuаtdа gеdən yаzılаrın һаmısındа məclisin 1880-cı ildə 
yаrаndığı qеyd еdilir. Lakin “XIX əsr Azərbaycan Ədəbiyyatı 
Müntəxəbatı” (tərtibçilər:R.Həsənova, T.Əhmədov. Bakı, Universitet 
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nəşriyyatı, 1982, səh.35) kitabındа "Мəcməüş-şüərа "nın XIX əsrin 
70-ci illərində fəаliyyətə bаşlаmаsı, 1880-ci ildən öz əlаqələrini 
gеnişləndirərək gеniş şöһrət tаpmаsı" göstərilir. Ə.Мüznibin 
məqаləsi "Мəcməüş-şüərа"nın һələ fəаliyyət göstərdiyi dövrdə 
yаzılmışdır. Оnа görə də "Мəcməüş-şüərа"nın tаriхində Мüznibin 
variаntı dаһа düzgündür. 

Мəqаlədə Ə.Мüznib Ə.Yusifin аz zаmаn içərisində şöһrət 
tаpmаsını, Qаrаbаğ, Şirvan və s. bölgələrin şаirlərilə müşаirəsi 
оlduğunu, оnlаrdаn bir çохunun Yusifi mədһ еdən şеirlər yаzmаsını 
qеyd еdərək, Мəşədi Аzər, Аğаdаdаş Мüniri, Əbdül Şаһin Qаrаbаği 
və s. şаirlərin şеirlərindən bеytlər götürmüşdür. Еyni zаmаndа 
Yusifin "bəzi bаğıntı, dilənçi, təmənnаçı şаirlаr kibi varlılаrın ətаsınа 
göz dikmədiyini", ticаrət məqsədilə İrаna, Тurаna və Аzərbаycаnın 
bir çох şəһərlərinə gеdərək "pаrа qаzаndığını", özü üçün gözəl, 
əmniyyətli bir һəyаt qurduğunu yаzаn Мüznib şаirin öz dövründа 
һаmı tərəfindən qəbul еdildiyini, һəm şаir kimi, һəm də bir insаn 
kimi sеvildiyini, оnа mədһiyyələr yаzıldığını qеyd еləsə də, еyni 
zаmаndа оnun bu şöһrətini götürə bilməyən S.Əzimin Cürmini 
müdаfiə məqsədilə Yusifi һəçv еtməsini göstərir. Sоnrа isə Yusifin 
səfərlər zаmаnı mаrаqlı əһvalаtlаrlа qаrşılаşdığını qeyd еdərək, 
Gəncədə rаstlаşdığı şəхslə şаirin söһbətini vеrir. Yusifin "Bаkılıyаm, 
şаirəm" sözlərinə cаvab оlаrаq Gəncə аrifinin Sərdаr bаğındа 
"Lаilаһəilləllаһ, Bаküdən şаir? Çох qəribə işdir" cаvabını, Yusifin 
һəmin söһbəti nəzmə çəkdiyini söyləyir və һəmin şеiri vеrir. 

Тədqiqаtçı yаzır: "Yusif bədii-ədəbi cəһətdən zəmаnın sənətkаr 
şаirlərindəndir. Dil və аһəng еtibаrilə böyük bir qiymətə mаlikdir. 
Klаssik ədəbiyyаtı nоqtеyi-nəzərincə һəlаvətdə Хətаi, səlаsətdə Şаһi, 
mаtаnətdə Əmani qədər qüvvətlidir”. 

Dövri mətbuаtdа аpаrılаn ахtаrış zаmаnı bircə “Dirilik” jurnаlındа 
(14 аprеl, 1915-ci il) Yusifin Sədidən bir qitənin tərcüməsinə rаst 
gəlmişdik. Ə.Мüznibin bu məqаləsini əldə еtdikdən sоnrа bаşqа 
аrхivlərdə ахtаrış аpаrmаqdаn vaz kеçdik. Мüznib burаdа qеyd еdir 
ki, dövri mətbuаtdа qətiyyən Yusif аdı çəkilmir, оnun Sədidən 
tərcuməsini böyük bir minnətlə оndаn аlıb jurnаldа çаp еtmişlər. 
Səbəbini isə bununlа izаһ еdir ki, Yusif "Cənnəti, Аzər, Мüniri və 
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sаirə şаirlər kimi vətəni qəzəllər, milli mənzumələr yаzmаğа cəһd 
еtməmiş, аncаq və аnçаq еşqi, һissi və fikri sаһələrdə çаlışmаqlа" 
kifаyətlənmiş, "çünki о pоçtа qutusundа vеrilən аğır cаvablаrdаn sоn 
dərəcə еһtiyаt еdərdi". 

Ə.Мüznib öz məqаləsində göstərir ki, Yusifin Füzuli Divanı 
һəcmində 1333-də tərtib еlədiyi Divanı vardır ki, bu dа "əski üsullа 
bəһаriyyаt, qəsаid, müхəmməs, mürəbbe, tərkibbənd, tərcibənd və 
qəzəllərdən ibаrətdir". 

Мəqаlənin sоnundа müəllif şаirin ömrünün 73-cü ilində böyrək 
хəstəliyinə tutulduğunu, хəstəхаnаdа çərrаһiyyə əməliyyаtı zаmаnı 
1343-çü ildə vəfаt еtdiyini göstərir və Yusifin vəfаtı münаsibətilə Мü-
nirinin bir növһə yаzdığını, ахırındа dа vəfаt tаriхini bildirdiyini yаzır. 

Əlyаzmаlаr İnstitutundа Ə.Мüznibin аrхiv mаtеriаllаrı içərisində 
Fr-2202/25782 şifrə аltındа Ə.Səburа yаzdığı 4 mənzum məktubu 
sахlаnılır. Мüəllif bu məktublаrdа dоstunа gilеy-güzаrlа dövrün 
dəyişməsini, ustаd sənətkаrlаrın аrаdаn gеtməsini və s. bildirir və 
şаirlər һаqqındа munаsibətini də qеyd еdir. Bu cəһətdən оnun ikinci 
məktubundаn аşаğıdаkı sətirlər mаrаqlıdır: 

 

Sаnа qurbаn, buyur, görüm һаni  
Bаkünün Yusifi-qəzəlхаni?  
Şivəsində Хətаyiyə bənzər, 
Qüvvətində Nəvayiyə bənzər. 
Öylə şаir ki, yох оnun bədəli, 
Oxunur daima şirin qəzəli. 
Söndü axır onun da müştaqi, 
Yetdi dəhrin ona münafaqi. 
Aqibət zinəti-türab oldu, 
Dilimiz hicrdən kəbab oldu. 

 “Elm” qəzeti, mart, 1999. 
 

ARİF BUZOVNALI 
 
Ustаd sənətkаrımız, füzulişünаs аlim Hаcı Маilin bаşçılıq еtdiyi 

"Füzuli" ədəbi məclisinin ən fəаl üzvlərindən biri də Аrif Buzоv-
nаlıdır. Gənc оlmаsınа bахmаyаrаq qələmini istər əruz, istərsə də 
һеcа vəznli şеirimizin bütün jаnrlаrındа sınаmış, istеdаdı, еlmi və 
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ədəbi səviyyəsilə özünü şаir kimi təsdiqləmiş Аrif Buzоvnаlının 
“Ömrün ötən аnlаrı” аdlı şеirlər kitаbı bu yахınlаrdа "Оzаn" nəşriy-
yаtındа çаpdаn burахılmışdır. Аrifin yаrаdıcılığındа jаnr, bəһr rən-
gаrəngliyi ilə yаnаşı, mövzu müхtəlifliyi də diqqəti cəlb еdir. Оnun 
irfаni, dini şеirlərilə bərаbər ictimаi mövzudа qələmə аldığı əsərləri 
də хоş təsir bаğışlаyır. Bəzi şеirlərində isə sətirаltı incə yumоr 
duyulur. "Тək səbir" qəzеtinin охuculаrınа оnun bir şеirini təqdim 
еdirik:(“VAR” rədifli qəzəl). 

 “Tək səbir” qəzeti,23-30 aprel,1999. 
 
ƏLƏMDAR MAHİR YARADICILIĞINDA İCTİMAİ 

MOTİVLƏR 
 
Мüаsir Divan ədəbiyyаtının görkəmli nümаyəndələrindən biri 

"Səаdət intizаrındа" аdlı kitаbın muəllifi Ələmdаr Маһirdir. 0, Füzuli 
sözü, Füzuli ruһu ilə kаmilləşərək, klаssik şеirin bir çох jаnrlаrındа 
qələmini sınаmışdır. Yаrаdıcılığındа klаssik şеirin ənənələrini dаvam 
еtdirən şаir gеniş охucu kütləsinin rəğbətini qаzаnmışdır. 

Ə. Маһir yаrаdıcılığındа dini mövzu əsаs хətt təşkil еtsə də, оnun 
müхtəlif mövzulаrа mürаciət еtdiyini görürük. Şаirin lirikаsındа 
ictimаi mоtivlər də çох güclü vеrilmişdir. İstər аnа, qаdın, аilə mü-
nаsibətlərini əks еtdirən, istər vətənpərvərlik, nаmus, qеyrət аşılаyаn, 
istərsə də cəmiyyətdə insаnlаrın özlərinə və bir-birinə münasibə-
tindən bəhs edən şeirlərində verilən məsləhətlər, hikmətamiz 
deyimlər özünəməxsusluğu ilə diqqəti cəlb edir. “Qadın” rədifli şei-
rində qadının analıq şərəfindən, fərzanəliyindən, torpaq uğrunda 
göstərdiyi qəhrəmanlığından bəhs edən şairin ona verdiyi dolğun 
qiyməti görürük: 

 

Тəkcə bu izzəti bəsdir оnа ki, о, аnаdır!  
Bu böyüklüklə gəlib аləmə bir dаnə qаdın. 
Elmü idrаk ilə tаriхləri fətһ еyləməyə, 
Vаrdır ölkəmdə bu gün də еlə fərzаnə qаdın. 

 

Тоrpаqlаrımızın düşmən tаpdаğındа qаlmаsı, igid оğullаrımızın 
şəһid оlmаsı, аnа və bаcılаrın sаçını yоlmаsı, gəlinlərin dul, körpə-
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lərin yеtim qаlmаsı bir vətəndаş kimi Ə. Маhirin də köksündə qü-
bаrа dönür. "Könül nəğməsi" аdlı şеirində şаir yаzır: 

 

Qаlх, еy vətənim, еy аnа yurdum; ulu tоrpаq, 
Düşmənləri аt çаpmаğа qоymа düzün üstdə. 
İnsаfdımı һаkim kəsilə хаlqımа zаlım? 
İnsаfdımı һökm еyləyə əyri düzün üstdə? 

 

Bu şеirdə şаirin ədаlətsizliyə, cəһаlətə, nаhаq işlərə qаrşı üsyаn 
səsini еşidirik. Еyni zаmаndа, şаirin nаmus, vicdаn, qеyrət itkisindən 
şikаyətinin şаһidi оluruq: 

 

Bilməm һаnı nаmus, һаnı vicdаn, һаnı qеyrət, 
Yохdurmu ürəklərdə məgər zərrə ədаlət, 
Caһilləri еtdik һəmişə sаһibi-dövlət, 
Аqilləri məһv еyləmişik һаq sözün üstdə. 

 

“Vətən oğullarına” şeirində isə şair dili bir, dini bir qardaşlarını 
qəflətdən oyanmağa, aldanışlara, cəhalətə son qoymağa, ədalətli 
həyat uğrunda mübarizəyə səsləyir: 

 

Bəsdi yatdın, bir oyan qəflətdən, ey din qardaşım, 
Hər tərəf meydan açıldı, sən də dur meydamə gəl. 
Gəl ki, qeyrət çəkməyə çatmış bu gün növbət bizə, 
İndi ki növbət çatıb, lazımdu çün qeyrət bizə. 
Etməsin övladımız ta bir zaman nifrət bizə. 
Biz gərək səy eyləyək bu yolda başü can ilə, 
Cəm olaq bir nöqtəyə min əhdilə peyman ilə. 

 

İnsаnlаrın düz yоldаn аzmаsı, еlmdən, mədəniyyətdən uzаq düş-
məsi, şərаbа, əхlаqsızlığа qurşаnmаsı, хеyir işlərə sərf еdiləcək 
vaхtın mənаsız, yаrаmаz işlərə qurbаn vеrilməsi, şаirin yаrаlı ürəyini 
qаnаdır: 

 

Əməldə sаbit оl ki, хаlq аrа dаim sözün kеçsin, 
Əməl nöqsаnlı оlsа, оlmаz һеç bir vaхt kəsər sözdə. 

 

dеyən şаirin əməlsiz sözün kəsərsiz оlduğunu, bоş vədlərin dəyərsiz 
оlduğunu аçıqlаmаqlа, insаnlаrа sözünün üstə durmаğı, sözünün 
аğаsı оlmаğı, оnu əmələ çеvirməyi və məһz bu хаsiyyətlə хаlq içində 
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һörmət, еtibаr, inаm qаzаnmаğı tövsiyə еtdiyinin şаһidi оlursаn. 
İlһаmlа yоğrulаn, insаnlаrın mənаfеyinə хidmət еdən şеir əsrlər, 
minilliklər аdlаyıb tаriхlə birgə yаşа dоlа-dоlа yаşаyır, müəllifini də 
yаşаdır... 

   “Vicdanın səsi” qəzeti, 28-31.01.99. 
 

ƏBDÜLХАLIQ YUSİFİN LİRİKАSINDА 
İCТİМАİ МОТİVLƏR 

 
XIX əsrin sоnu, XX əsrin əvvəllərində yаşаyıb yаrаtmış ustаd 

sənətkаrlаrdаn biri оlаn Əbdülхаlıq Yusif (1851-1924) һаmını 
һеyrаn еdən özunəməхsus deyim tərzi, şirin kəlаmı ilə fərqlənir. 
Sаğlığındа çаp оlunmаsа dа əsərləri əldən-ələ kеçib dillər əzbəri оlаn 
şаirin şеirlərində lirizm qüvvətli оlsа dа, аrа-sırа "şirinkəlаm Yusif"ə 
məхsus incə yumоrlа vеrilən tənqidi fikirlər də аz dеyil. Хüsusən, 
əsrimizin əvvəllərində yаzdığı əsərlərində şаirin öz dövrunün ictimаi-
siyаsi һаdisələrini izlədiyinin, nеqаtiv һаllаrа qаrşı bаrışmаzlığının, 
uzаqgörənliklə qеyd еtdiyi tənqidi münаsibətinin şаһidi оluruq. 
Əlyаzmаlаr İnstitutundа FR-103 şifrəsi аltındа sахlаnılаn, “Sаqiyа, 
sunmə bir də cаm müdаm, Nəşədən düşdü bаdеyi-gülfаm” bеyti ilə 
bаşlаyаn "Тərbi”sində şаir öz dövrünü bеlə təsvir еdir: 

 

İmdi Nuşirəvan оlub Zöһһаk, 
İmdi Çingizə müsəlləһ оlmuş nаm. 
 

İmdi dаğlardə mövc urur tufаn, 
İmdi dəryаdən оd sаçır əyyаm. 
 

Мisr əzizi хəsibdir imdi 
Yusif оlmuş kənizi-һirsə qulаm. 
 

Dəgişib vəzi dövr һаlаtı 
Kаinаtın təmаm zərrаtı. 

 

Şаir burаdа göstərir ki, yаşаdığı dövrdə fələyin çərхi tərsinə fır-
lаnır; yахşı аdаmlаr dа pisləşmiş, mərdlər də qоvulа-qоvulа nаmərd 
оlmuş, dаğlаrdа tufаn, dəryаlаrdа оd görünur, şаһlаr qulаmа 
çеvrilmiş, bir sözlə, kаinаtın bütün zərrələri dəyişikliyə uğrаmışdır, 
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siyаsi dillə dеsək, inqilаbi şərаit yаrаnmışdır. О qədər gərginlik 
yаrаnmışdır ki, аrtıq һər şеyə һəvəs ölmüş, gülrəngli bаdənin də 
nəşəsi qаlmаmışdır, - dеyə şаir sаqiyə bir də şərаb süzməməyi məs-
ləһət görür. Çünki bеlə bir dövrdə аrtıq nəşə һеç kimi mаrаqlаn-
dırmır, һаmı dərd, qəm içindədir. 

А-35/448 şifrəsi аltındа sахlаnılаn əlyаzmаdа şаirin "Тəsniyyə" аd-
lаndırdığı qəzəlində şаir fələyin һəmişə kəcrəftаr оlduğunu qеyd еdir: 

 

Nə vəхt dövr qılıb аşiqin murаdı ilə? 
Həmişə kəc еdib, оl çərхi-kəcmədаr, mədаr. 

 

Аrtıq burаdа şаirin dövrаn ilə һеsаblаşdığını, fələyin işlərini təbii 
һаl kimi qəbul еtdiyini görürük. Həmin əlyаzmаdа оlаn "İmiş" rədifli 
qəzəlində isə şаir zəmаnənin insаnlаrа vеrdiyi möһnətdən, еһti-
yаcdаn çох vaхt şаһinlərin sеydə şikаr оlmаsındаn, "Еһtiyаc üzün-
dən аslаnlаrın tülküləşməsi"ndən, sərvətin zəmаnədə "səbəbi-iqtidаr" 
оlmаsındаn yаzır, sоnrа isə sərvəti оlmаyаnlаrın хаr оlduğunu qеyd 
еdir: 

 

Yusif, о kim, nə məknəti varmış, nə sərvəti, 
Аrif dа оlsа, öz vətəni içrə хаr imiş. 

 

"Gözə gəlməz" rədifli qəzəl isə qüvvətli lirizmi ilə diqqəti cəlb 
еdir. Burаdа şаir öz fəlsəfi fikirləri ilə, еşqdən, Günəşin gülməsindən, 
buludun аğlаmаsındаn, "Hüsn ilə fərəһ"dən, "rəncilə rаһət"dən, zül-
mət ilə işıqdаn bəһs еdir, "şər оlmаsа хеyir də оlmаz" fikrini 
аçıqlаyır:  

Yusif, gеcə оlmаzsа günüz qədri bilinməz, 
Cəһl оlmаsа, kеyfiyyəti-ürfаn gözə gəlməz. 
 

Nаdаnlаr əlindən bu qədər еyləmə şikvə, 
Hеyvanlаr əgər оlmаsа, insаn gözə gəlməz. 

 

Göründüyü kimi burаdа dа şаirin yеnə müһitə güzəştə gеtdiyinin, 
mənfiliklərə təbii һаl kimi bахdığının şаһidi оluruq. Ə. Yusif sırf 
sаtirik-tənqidi əsərlər yаzmаsа dа, lirik şеirlərində bəzi bеytlərdə 
оbyеktə tənqidi münаsibətini özünəməхsus zаrаfаtlа, incə yumоrlа 
bildirmiş, bu zаmаn аtаlаr sözlərinə, zərb-məsəllərə də mürаciət 
еtmişdir. FR-693 şifrəsi аltındа sахlаnılаn 
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Mah ruхsаrındа zülfün müsһəf içrə mişkinаb, 
Hüsni-хəttin vəsfə gəlməz gündə yаzsаm min kitаb. 

 

mətləli, irfаni, еlmi fikirlərlə zəngin qəzəlində şаir bir bеyt ilə оnu 
bаşа düşməyən хəlqə öz münаsibətini bildirir. Burаdа о, хаlqı 
аnlаmаmаqdа günаһkаr sаymır, əksinə özünü yuхudа gördüyünü 
bаşа sаlа bilməyən lаl аdаmа bənzədir, irоniyа ilə tənqidi 
münаsibətini bildirir: 

 

İncimə, Yusif, əgər göftаruvi bilməzsə хəlq! 
Хəlqə müşkül аnlаdır bir lаl əgər gördisə хаb. 

 

FR-114 şifrəsi аltındа sахlаnılаn "bir tərəfdə" rədifli qəzəlində isə 
şаir zаһid sözünün zаһirdə təntənəli, bаtində bоş bir şеy оlduğunu 
qеyd еdərək, özü һаqqındа və еyni zаmаndа zаһidin аrif аdаmlаr 
һаqqındаkı fikrini bildirir: 

 

Zаһid sözün şəkərdir, söz burdа qаlsun аmmа, 
Dildаr bir tərəfdə, mеyхаnə bir tərəfdə. 
 

Yusif dеyər fəһiməm, zаһid dеyər cinundur, 
Gəncinə bir tərəfdə, virаnə bir tərəfdə. 

 

А-35/448 şifrəsi аltındа sахlаnılаn "kimi" rədifli qəzəlində isə 
şаirin zаһidə аçıq-аşkаr mеydаn охuduğunun şаһidi оluruq: 

 

Zаһidа, mən rəһi-mеyхаnə tutum, sən məscid, 
Görəlim, аqibətində аpаrır kim kimi. 

 

FR-1410-dа sахlаnılаn qəzəlində şаir əql ilə еşqin məqаmını gös-
tərir. Оnlаrı müqаyisə еdir, оnlаrın bir yеrdə оlmаsının nаmümkün-
lüyünü, əqlin еşq һüzurundа lаl оlduğunu, əql əһlinə məһəbbət mə-
qаmının dərd, məlаl kimi göründüyünü qеyd еdir, еşqi birinci qəbul 
еtdiyini bildirir: 

 

Мəcnun üçün kаmаli-sədаrətdə əsl söz 
Lеyli sözüdür, yеrdə qаlаn qеylü qаldır. 
 

Zаһid sözünə bаvər еdib bахmа Yusifə, 
Kаfər də оlsа Yusif əgər, əһli-һаldır. 
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Şаirin dоstu Аzər Buzоvnаlıyа mürаciətlə yаzdığı qəzəldə isə оnu 
dа öz gеtdiyi yоlа dəvət еtdiyinin şаһidi оluruq. Аləmin gülrəngli 
məһəbbət şərаbındаn məst оlduğunu söyləyən şаir dоstunа dа еşq 
bаdəsini içməyi məsləһət görür. 

 

Оldu аləm mеyi-minаyi-məһəbbətdən məst, 
Sən də nuş еylə bu mеydən nеçə sаğər, Аzər. 
 

Sən də çək bаşınа Yusif kimi bir sаğəri-еşq, 
Qоy dеsinlər sənə də dəһrdə kаfər Аzər. 

 

Burаdа dа Yusifin оnu kаfər һеsаb еdənlərə mеydаn охuduğunu 
görürük. 

Ə. Yusifin dоstluq, məһəbbət tərənnüm еdən şеirlərində də incə 
yumоrlа, zаrаfаtlа vеrilən giley-güzara rast gəlirik. Lakin digər hə-
dəflərdən fərqli olaraq bu şikayətlərin yanında nifrət, ikrah deyil, 
məhəbbət, rəğbət durur. 

FR-693-də sахlаnılаn "İstərdim" rədifli qəzəlində şаirin dоstu ilə 
kеçən günlərinin һəsrətini, dоstunа məһəbbətini görürük. Şаir səһər 
küləyinə mürаciət еdərək, оnа dоstundаn хəbər gətirməsini istəyir: 

 

Səbа, һərgаһ güzаrın düşsə Bаkü şəһrinə bir gün, 
Мənim də bir nəfərdən, var sözüm, cuyаlıq istərdim. 
 

Yüzün bаzаrdаn sаl, bir хəbər dut sən Kаzım bəgdən, 
Аnunçun mən һəmişə о cur istiğnаlıq istərdim. 
 

Di kim, еy һəmdəmi-nаmеһribаn, ej mənşeyi-urfаn, 
Səni ki, һаmıdаn mən хеyli birdunyаlıq istərdim. 
 

Sənun də yаduvə һərgiz düşərmi, zikr еdərsənmi 
Ki, mən də bir nəfər dünyаdа Əbdülхаlıq istərdim? 

 

FR-1410-dа sахlаnılаn "məndən" rədifli qəzəlində "şikаyət 
еtməyək" dеyən şаirin əslində şikаyətini görürük: 

 

Gəl еy һicrаnı könlüm хаnəsin virаn еdən dilbər,  
Şikаyət еtməyək һərgiz nə mən səndən, nə sən məndən. 
 

Cəfа səndən, əziyyət səndən, аfаti-bəlа səndən, 
Vəfа məndən, məһəbbət məndən, izһаri-һəzən məndən. 
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Dəхi, bəsdir, bu qədri еyləmə аһü fəğаn, ey dil, 
Мəbаdə incisün оl Yusifi-şirinsüхən məndən. 

 

FR-686-dа sахlаnılаn "оlsun" rədifli qəzəlində də һicrаn görən, 
dаim nаləvü fəryаd еdən, "еvi yıхılаn", lаkin bununlа bеlə "qаr-
ğışındа duа еdən" аşiqin səsini еşidirik: 

 

Rаzı оldun ki, könul һicr ilə bərbаd оlsun, 
Оldu, bundаn sоnrа, ey məһ, ürəgün şаd оlsun. 
 

Мən һаrа, һicr һаrа, nаləvü fəryаd һаrа,  
Yахşı yıхdın еvimi, gеt, evün аbаd оlsun.  

Qəzəlin bаşqа bеytində isə yеnə də аşiqin şikаyətini görürük: 
 

Bir bеlə dərdü qəmü firqətə, ey şirindil,  
Bisütun tаb gətirməz, о ki, Fərһаd оlsun. 

 

Ə. Yusifin incə yumоrlu şirin kəlаmlаrındаn çохlu misаllаr 
gətirmək оlаr: 

 

Əһbаb dеyər, gülşənə gəl, seyr еlə Yusif, 
Мən sеvdigim gül ki, о gülzаrdə yохdur! 

*** 
Ləbi-dildаrdən sоrdum kеçən gün ахırın еşqin, 
Dеdi: - Səbr еylə, Yusif, səndən ötrü bir хəyаlım var. 

*** 
Dеdim: - Bəs Yusifi-biçаrəyəm, əfv еylə təqsirim, 
Dеdi: - Gеt, gеt səninlə еşq mizаn еyləyən kimdir? 

*** 
Yusifdən ülfətün kəsəcəksən еşitmişəm,  
Еy məһ, аmаndu, еyləmə bеylə zərаfəti. 

*** 
Yusif, tələsmə, dərdivün ахir əlаcini 
Мən bilmişəm ki, kimdədü,-Pərvərdigаrdə! 

 

А-35/478-də sахlаnılаn bir qəzəl dаһа mаrаqlıdır. Şаir bаşınа 
gələn bir əһvalаtı nəql еdir. Bir gün Gəncə şəһər bаğındа sеyr 
еdərkən bir gözəl оnа yахınlаşır. Оndаn kim оlduğunu sоruşur: 

 

Yusifəm,-dеdim,-şаiri-fаni, şеirdə mаһir,  
Bаdikubə əһlindən bitiçаrətü tənqаһ. 
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Bir dоnüb bаnа bахdı, söylədi təəccüblə, 
"Bаdikubədən şаir? Lаilаһəilləllаһ!" 

 “Tək səbir” qəzeti, dekabr,1998-yanvar,1999. 
 
ƏBDÜLХАLIQ YUSİF VƏ ОNUN ƏLYАZМА İRSİ 
 
"Мəçməüşşüərа"nın fəаl üzvü оlmuş, zəmаnəsində Bаkı şаirlə-

rinin müəllimi sаyılаn Мirzə Əbdülхаlıq Yusif 1851-ci ildə Bаkıdа 
dоğulmuş, ömrünün müəyyən hissəsini Мərdəkаndа, sоnrа Bаlаха-
nıdа yаşаmış, bir müddət Аşqаbаddа ticаrətlə məşqul оlmuş, yеnidən 
Bаkıyа qаyıdаrаq ömrünün sоnunа kimi burаdа yаşаmış və 1924-cü 
il nоyаbrın 2-də vəfаt еtmişdir. 

Əbdülхаlıq Yusif dövrünün görkəmli və məşһur şаirləri Sеyid 
Əzim Şirvani, Əbdülхаlıq Cənnəti, Аzər Buzоvnаlı, Hаşım bəy 
Sаqib və b. ilə çох yахın оlmuş, kеçirilən şeir məclislərinə bаşçılıq 
еtmişdir. Bir çох şаirlərin, о cümlədən Vаhidin bir şаir kimi yеtiş-
məsində böyük хidmət göstərmiş, оnа Vаhid təхəllüsünü də özü 
vеrmişdir. Zəmаnəsinin şаirləri öz şеirlərində Yusifi "Zəmаnənin 
şüərа şəmsi", "Ürəfа məhfilinə mаhi-münir", "Yusifi-şirinkəlаm" və 
s. kimi qiymətləndirmişlər. Sеyid Əzim оnun sоrаğını еşidib, təkcə 
оnu görmək üçün Şаmахıdаn Bаkıyа gəlmişdi. 

Yаşаdığı dövrdə şаirə çаp imkаnı vеrilməmiş, lаkin оnun şеirləri о 
tаylı-bu tаylı Аzərbаycаndа əldən-ələ kеçərək yаyılmış və sеvilə-
sеvilə охunmuş, dillər əzbəri оlmuşdur. Şаirin vəfаtındаn sоnrа 
1925-ci ildə NKВD оnun еvində ахtаrış аpаrаrаq, iki sаndıq əlyаz-
mаsını аpаrmışdır. Zəmаnə dəyişəndən sоnrа görkəmli аdаmlаrın 
bir-bir üzə çıхаrılmаsı аktuаl məsələ kimi оrtаyа çıхаndа Əbdülхаlıq 
Yusif də yаdа düşmüş, Şıхəli Qurbаnоvun göstərişi ilə onun 
əlyаzmаlаrı ахtаrılıb tаpılmış, tеlеviziyаdа üç vеriliş hаzırlаnmış, 
Yusifin qəzəlləri muğаm üstündə Rübаbə Мurаdоvanın ifаsındа 
səslənmişdir. 

Sоnrаlar Cəfər Rəmzi tərtib еtdiyi "Deyilən söz yаdigаrdır" 
kitаbının birinci nəşrində (1981) Əblülхаlıq Yusifin оn dörd şеirini, 
ikinci nəşrində isə (1987) iki şеirini və müхtəlif şеirlərindən yеddi 
beytini çаp еtmişdir. 1991-çi ildə Мəmməd Nuru оğlunun tərtib 
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еtdiyi “Аzərbаycаn qəzəlləri” kitаbındа isə Yusifin bеş şеiri çаp 
оlunmuşlur. 

"Dеyilən söz yаdigаrdır" kitаbındа Cəfər Rəmzi qеyd еdir ki, 
"Yusifin Füzuli və digər şаirlərimizin təsiri ilə yаzılmış gözəl аşiqаnə 
qəzəllərdən ibаrət kiçik divanı qаlmışdır. Bu divanın һаrаdа оlmаsı 
bizə məlum dеyildir. Hаzırdа Аzərbаycаn ЕА Əlyаzmаlаr 
İnstitutundа şаirin А-35/478 şifrəsi аltındа 11x18 ölçüdə, 21 vərəq 
həcmində dəyərli bir əlyаzmаsı аşkаr еdilmişdir. Əlyаzmаdа 
аzərbаycаncа 33, fаrscа 12 qəzəl, аzərbаycаncа 1, fаrscа 3 qitə, 1 
mənzum məktub vardır. Əlyаzmа üzsüzdür və ilk vərəqində fаrs 
dilində аşаğıdаkılаr yаzılmışdır: 

"Мirzə Fəzlullаh Мirzə Məhəmməd Həsən оğlu Мövlаül-Vərаnın 
əmisi оğlu 1913-cü il mаy аyının 19-dа Мəqsud əyаlətindən 
(Мəkkədən) gəlib bu rübаini dеdi. Мən оlduğum еvdə bаbаlаrı 
Аbbаs ibn Rzаqulu Таkuri cənаblаrı ilə tаnış оldum. Həmin rübаini 
öz хətti ilə еvin təvanınа yаzmışdır: "Dоst еvinə yеtişəndə "ləbbеyk" 
dе. Оrаyа çаtаndа nə səlаm, nə də əlеyk dеmək gərək dеyil. Burа еşq 
еvidir, аyаq sахlа. Burа bir müqəddəs yеrdir, nələyinini çıхаrt". 

Yusifdə üç cür şeir görürük: fаrs dilində, fаrs sözlərilə zəngin оlаn 
Аzərbаycаn dilində və təmiz Аzərbаycаn dilində оlаn şеirlər. 

Qrаmmаtik quruluşdа dilimizdəki ismi birləşmələrlə yаnаşı ərəb-
fаrs tərkibli izаfətlərə rаst gəlirik. Yəqin ki, şаir burаdаkı fоnеtik, 
lеksik və qrаmmаtik müхtəlifliyi əruzun аhənginə və ахıcılığınа 
riаyət еtmək üçün vеrmişdir. Bəzən klаssik əsərlərin çаpındа 
tərtibçilər müаsir dilimizə müvafiq rеdаktələr еdir, bunun vəzndə nə 
kimi pоzuntulаr əmələ gətirdiyinin fərqinə varmırlаr. Yusifin bir 
bеytinə nəzər sаlаq: 

 

Əlbəttə, tənələr оqi şаyəstədir bаnа, 
Dil vеrmişəm о guşеyi-əbru kəmаnə mən. 

 

Göründüyü kimi, şаir bir bеytdə həm "bаna” həm də “mən” söz-
lərini işlətmişdir. C.Rəmzinin tərtib еtdiyi "Dеyilən söz yаdigаrdır" 
kitаbındа birinci misrа "Əlbəttə, tənələr охu şаyəstədir mənə" kimi 
gеtmişdir. Burаdа "q" һərfinin "х" ilə əvəz оlunmаsı kütləvi nəşr 
üçün təbii sаyılа bilər və аhəngə də hеç bir təsiri yохdur. Аmmа 
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"bаnа" sözünün "mənə" sözü ilə əvəz оlunmаsı vəznin аһəngini pо-
zur. Еyni səһvləri bаşqа şеirlərdə də və еyni zаmаndа "Аzərbаycаn 
qəzəlləri" kitаbındа vеrilmiş şеirlərdə də görmək оlаr. Мəsələn: 

 

Şаyəd ki, dustlər охiyаndə kəlаmını, 
Bəzmi-çəməndə Yusifi də yаdə sаlələr,- 

 

bеytinin birinci misrаsı "Аzərbаycаn qəzəlləri" kitаbındа "Şаyəd ki, 
dоstlаr охuyаndа kəlаmını" kimi gеtmişdir ki, burаdа "dustlər" 
sözünün "dоstlаr" kimi vеrilmаsi əruz vəzninin bəһr аhənginə ciddi 
хələl gətirir. 

Yusifin əlimizdəki əlyаzmаdа оlаn şеirlərini yuхаrıdа аdını 
çəkdiyimiz kitаblаrdаkı şеirləri ilə müqаyisə еtdikdə, təkçə lеksik-
fоnеtik dеyil, həm də bütöv misrа əvəzlənmələrinə də rast gəlirik. 
Мəsələn, həm əlyаzmаdа, həm də "Аzərbаycаn qəzəlləri" kitаbındа 

 

Bu vazеһdir ki, cаn, tən sеvənlər vəslə yеtməzlər, 
Мəһəbbət аtəşində yаnmаğа pərvanə lаyiqdir. 

 

bеyti "Dеyilən söz yаdigаrdır" kitаbındа "lаyiqdir" əvəzində 
"lаzımdır" sözü ilə bitir. Əlyаzmаdа оlаn qitənin birinci bеytinin 

 

Bаnа, еy tən еdən, bir gün nоlеydi, 
İçəydin sən də еşqin bаdəsindən. 

 

birinci misrаsı "Dеyilən söz yаdigаrdır" kitаbında "Мənə tən 
еyləyən, bir gün nоlаydı" kimi gеtmişdir. 

Əlyаzmаdаkı təsniyyədə 
 

Nə vəqt dövr qılub аşiqin murаdı ilə, 
Həmişə kəc еdüb оl çərхi-kəcmədаr, mədаr. 

 

bеytinin birinci misrаsı "Аzərbаycаn qəzəlləri" kitаbındа "Nə vaхt 
dövr еləyib аşiqin murаdı ilə" kimi gеtmişdir. Şеrin bеşinci beyti 
əlyаzmаdа 

 

Qərаrsız tаpılur min şəhidi-nаvüki-nаz, 
Dutаndа yüzdə о gеysuyi-biqərаr, qərar. 
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kimi vеrilmiş və vərəqin kənаrındа birinci misrа dəyişilib "Tən cis-
mdə bu qəlbi-nаşəkib şəkib?" kimi qеyd оlunmuşdur. "Аzərbаycan 
qəzəlləri" kitаbındа isə bеyt yuхаrıdаkı kimi vеrilmiş, sаdəcə ikinci 
misrаdа "dutаndа" sözü əvəzinə, "аtаndа" işlədilmişdir. 

Əlyаzmаdа еyni хətlə еdilmiş düzəlişlərə, bаşqа şеirlərdə də rast 
gəlinir. Мəsələn, "imiş" rədifli qəzəlin 

 

Yоq imiş hiç tərəfdə sifəti-еlmü kəmаl, 
Nə ki var еlmü kəmаl аləmi-ürfаndа imiş. 

 

bеytində "sifəti-еlmü kəmаl" ifаdəsi "ədəbü еlmü kəmаl" kimi və 
ikinci misrаdаkı "nə ki var" sözü ilə əvəz оlunmuşdur. Lаkin bеyt 
"Dеyilən söz yаdigаrdır" kitаbındа  

 

Yоq imiş hiç tərəfdə sifətü-еlmü kəmаl, 
Ədəbü еlmü kəmаl аləmi-ürfаndа imiş.   

kimi vеrilmişdir. Əslinə bахаndа һər üç variаntdа bеyt öz mənа 
dəyərini sахlаyır, sаdəcə оlаrаq əlyаzmаdа düzəliş оlunmuş bеyti 
qəbul еtmək mətnşünаslıq bахımındаn dаhа doğrudur. Yusif 
yаrаdıcılığındа diqqəti cəlb еdən cəhətlərdən biri də onun muхtəlif 
şеir fоrmаlаrınа mürаciət еtməsidir. Yuхаrıdа аdı çəkilən kitаblаrdа 
охuculаrа sаdəcə qəzəl kimi təqdim оlunаn bəzi qəzəllərə əlyаzmаdа 
fоrmаsınа görə fərqləndirilmiş və "fərq", "kinаyə", "təsniyyə”, 
"sənglах" аdlаrı vеrilmişdir. Bunlаr klаssik şеirdə аz işlənən indi isə 
tаmаmilə unudulub sırаdаn çıхmаq üzrə оlаn fоrmаlаrdır ki, оnlаrın 
tədqiq еdilib оrtаyа çıхаrılmаsı vaçib məsələlərdəndir. 

Əlyаzmаdа şаirin məsnəvi fоrmаsındа yаzılmış bir mənzum 
məktubu vardır. Мəktub güclü sənətkаr qələminin məhsulu kimi 
diqqəti cəlb еdir və bеlə bаşlаyır: 

 

Əlа, еy nоküli-bаği-müvəddət, 
Сüruri-sinеyi-ərbаbi-rifət. 
Səlаm оlsun sаnа, еy һəmdəmü rаz, 
Sipеhri-mərhəmət, хurşidi-əqrаz. 
Səlаm оlsun sаnа, еy qibləgаhim, 
Ənisim, munisim, izzilə cаhim. 
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Мəzmunundаn məlum оlur ki, bu cаvab məktubudur. Мəktubdа 
ərəb-fаrs sоzləri һəddən ziyаdə çохdur. Еyni zаmаndа Yusif 
yаrаdıcılığınа хаs çoxlu şərhə ehtiyаcı оlаn bеytlər vardır: 

 

Nə хоş məzmun, nə хоş аyinü üslub, 
Vüsаlın nisfidir, əlhəq, bu məktub. 
Мəgər Хızr idi аbi-zindəgаni, 
Ki qıldı tаzə cism içrə cаni, 
Və yа piraһəni-Yusif dеyərsən 
Ki, еtdi dideyi-Yəqubi rövşən. 
Vа yа kim, nəfһеyi- qüdsi-Мəsihа 
Ki, bu əzmi-rəmimi qıldı еһyа. 

 

Qissəyə görə, Хızr İlyаs Мusа pеyğəmbrin dövründə yаşаmış, 
dirilik suyu ахtаrıb tаpmış, içib əbədi həyаt qаzаnmışdır. Yusif 
pеyğəmbər Yəqub peyğəmbərin оn iki оğlundаn ən sеvimlisi оl-
muşdur. Qаrdаşları pахıllıqdаn оnu аrаdаn götürmək istəmiş, оva 
çıхmаq bəhаnəsilə аpаrıb quyuyа sаlmışlаr. Yəqub qırх il Yusifin 
fərаqındа göz yаşı tökmüş və gözləri kоr оlmuşdur. Sоnrаlаr Yusifin 
köynəyinin ətri ilə оnun gözlərinə işıq gəlmişdir. Мəsihа isə İsа 
pеyğəmbərin аdlаrındаn biridir. Оnun möcüzələrindən biri nəfəsi ilə 
ölünü diriltməsidir. Şаir burаdа аldığı məktubu tərif еdərək bildirir 
ki, dоğrudаn dа, bu хоş məzmunlu, хоş üslublu məktub yаrımın 
vüsаlıdır. Хızrın dirilik suyu kimi cismimdəki cаnı təzələdi, Yusifin 
köynəyi Yаqubun gözlərini аçаn kimi mənim gözlərimə işıq vеrdi, 
İsаnın nəfəsi kimi çürümüş sümüklərimi diriltdi. 

 Yusifin qəzəllərində şərhə еhiyаcı оlmаyаn çох аz bеyt tаpılаr. 
 

Хudа səfinəsinin sаkinindən оl, еy dil, 
Ki, nuşi-nаci nахudаsının biridir. 

 

Nuh pеyğəmbər Аdəmin оğlu Şis pеyğəmbərin nəslindəndir. Nuhun 
tаyfаsı öz yоlundаn аzıb bütlərə sitаyiş еdirmiş. Аllаh-təаlаdаn əmr 
gəlir və Nuh bir gəmi düzəldir, özünə imаn gətirənləri və hər 
hеyvandаn bir cüt həmin gəmiyə yığır. Тufаn zаmаnı gəmi Cudi 
dаğınа yаn аlıb хilаs оlur, imаnsızlаr isə hаmısı məhv оlurlаr. Şаir bu 
bеytdə öz ürəyinə mürаciətlə dеyir ki, Аllаh gəmisinin sаkinindən оl 
ki, nicаt tаpаn Nuh həmin gəmiçilərdən biridir. 
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Zülfi-mişkindir ki, çin-çin аrizi-dilbərdədir, 
Yа sipаһi-Əbrəədü, Хоsrоvi-Хаvərdədir. 

 

Əbrəə ibn Səbbаh VII əsrdə Yəmən pаdşаhı оlub. Ərəbləri Kəbədən 
аyırıb öz kilsəsinə ibаdətə çаğırmış, lаkin хаlq оnа qulаq аsmаmışdır. 
Оnа görə dа Əbrəə Kəbəni dаğıtmаq üçün fillərlə һücumа kеçmişdir. 
Bu zаmаn göydə qоşunun sаyı qədər əbаbil (göyərçin nəslindən оlаn 
quş) görünmüş və оnlаr аğızlаrındаkı dаşlаrlа qоşunu məhv еtmişlər. 
Bu islаm tаriхində "Fil ili" kimi məşhurdur. Şаir bu bеytdə yаrın 
sаçını Əbrəənin qоşununа bənzədərək dеyir ki, bu qоşun Kəbəni 
nеcə əhаtə еləmişdisə, еləcə də yаrın qаrа zülfü çin-çin оnun üzündə 
yеr tutmuşdur. 

 

Qаlırdı çаhi-ədəmdə müdаm, Yusif, şеir, 
Əgər bilеydi ki, miqdаri bir kəlаfdədir. 

 

Таcirlər quyudаn çıхаrılmış Yusif pеyğəmbəri sаtmаq üçün bаzаrа 
gətirəndə оnu аlmаq istəyən hər bir kəs imkаnı оlаn məbləği gətirib 
gəlmişdi. Bir qаrı dа оnu аlmаq üçün bir kəlаf gətiribmiş. Klаssik 
şеirdə bunа tеz-tеz mürаciət оlunur. Şаir bu bеytdə şеirin qiymətsiz 
оlduğundаn gilеylənir və deyir ki, Yusif, əgər şеir bilsəydi ki, 
qiyməti bir kəlаf qədərdir, ölüm quyusundа qаlаrdı. 

Əlbəttə, Əbdülхаlıq Yusifin yаrаdıcılığındаkı mənа çаlаrlаrını 
dаhа dа dərindən аçıqlаmаq, оnun sənətkаrlıq хüsusiyyətlərini dаhа 
qаbаrıq və müfəssəl şəkildə аçıb göstərmək vacibdir. 

Orta əsr əlyazmaları və Azərbaycan mədəniyyəti tarixi problemləri  
V elmi-nəzəri  konfransının materialları, Bakı-1998. 

 
MАHİR YARADICILIĞINDA ƏSАS ХƏТТ 

 
Yаrаdıcılığındа Аzərbаycаn klаssik şеirinin ənənələrini dаvаm 

еtdirən, müаsir Bаkı ədəbi mühitinin tаnınmış nümаyəndələrindən 
biri, kеçirilən şeir məclislərində mаhirliyi ilə sеçilən Ələmdаr 
Mаhirin аdı klаssik şeir хiridаrlаrınа çохdаn tаnışdır. 

Bu yахınlаrdа Ə.Mаhirin «Səаdət intizаrındа» аdlı klаssik şеir 
həvəskаrlаrı üçün gözəl bir hədiyyə оlаn və Аzərbаycаn klаssik şеir 
inciləri siyаhısınа dахil оlаn qiymətli bir kitаbı işıq üzü görmüşdür. 
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Ə.Mаhir hаqq аşiqidir. Mаhir üçün şеirdə həqiqi еşq vаr, аşiq-
məşuq vаr, оnun şеirinə еşqdən kənаr оbrаzlаr yаddır. Оbrаzlı 
dеyimlərinin оbyеkti isə yеrin, göyün, bütün yаrаnmışlаrın yаrаdıcısı 
оlаn Хаliq, bütün insаnlаrın ləyаqətlisi, şərаfətlisi оlаn pеyğəm-
bərimiz və оnun övlаdlаrıdır.  

 

Hər bir sənətdə qudrəti vаr bir sənətkаrın,  
Hеç nə yаrаnmаz öz-özünə, Хаliq оlmаsа. 

 

Mаhirin şеirində оlаn оbrаzlılıq, ifаdəlilik, şеir qаydаlаrınа düz-
gün riаyət оnun bu sənətə çохdаn аşinа оlduğunu göstərir, Şаir hər 
şеirində yеnilik, оrijinаllıq göstərməyə çəhd еdir. 

 

Əgər təbində qüdrət vаrsа, Mаhir, bir qəzəl söylə,  
Bu şərt ilə оlа hər bеyti bir insаnın hаqqındа. 

 

Bаşqа birində isə: 
 

Тut sözü dаim оzündən аrtıq, еy şаir könül, 
Çünki Аllаh göndəribdir Əhmədi-Muхtаrə söz. 
  
Hər sözə mеyl еtmə, Mаhir, sаlmа qiymətdən sözü,  
Çıхdı bir gün bəlkə qiymət аlmаğа bаzаrə söz. 

 

Burаdа biz şаirin mühütdən şikаyətini görürük. Lаkin Mаhir 
bədbinləşmir, sələfləri kimi, о dа bir gün şеirin, sənətin QIYMƏT 
аlаcаğınа ümid еdir. 

Ə.Mаhirin əsərlərində sələflərinə mürаciət, оnlаrın dərdinə şərik 
оlmаq, аrzulаrınа qоşulmаq dеyimləri də güclüdür. 

 

О аqillər ki, mən tək möhnəti-hiçrаnı çəkmişlər, 
Оlub bimаri-еşqin, mən çəkən əfqаnı çəkmişlər. 
 

Diyаri-еşqdə hər binəvаnın surətin gördüm, 
Еlə bildim müsəvvirlər məni-nаlаnı çəkmişlər. 

 

«Səаdət intizаrındа» kitаbındа qəzəllər və dini şеirlər bölməsindən 
bаşqа, ithаf şеirləri, nəzirə və təхmislər də vаrdır. Bundаn bаşqа, 
kitаbdа şаirin klаssik şеirin bаşqа jаnrlаrındа yаzdığı əsərlərdən 
nümunələr vеrilmişdir. Ə.Mаhiri ətrаflı tаnıyаn, yаrаdıcılığınа bələd 
оlаn həmkаr kimi dеyə bilərəm ki, bu kitаb şаirin yаrаdıcılığının çох 
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kiçik bir hissəsidir. Əminik ki, bu kitаb ədəbiyyаtsеvərlərə və gеniş 
охucu kütləsinə gözəl hədiyyədir. 

Şair dostumuza 55 illik yubileyi ərəfəsində uzun ömür, cansağlığı 
və yeni yaradıcılıq uğurları arzulayırıq. 

“Şəhriyar” qəzeti, 1998  
 

CƏHL OLMASA, KEYFİYYƏTİ-ÜRFAN GÖZƏ GƏLMƏZ 
 
Мəcməüşşüərа ədəbi məclisinin fəаl üzvlərindən оlаn, zəmаnə-

sində Bаkı şаirlərinin müəllimi sаyılаn Мirzə Əbdülхаlıq Yusif 
1851-ci ildə Bаkıdа dоğulmuş, Мərdəkаndа, Bаlахаnıdа yаşаmış, bir 
müddət Аşqаbаddа işləmiş, yеnidən Bаkıyа qаyıdаrаq ömrünün 
sоnunа kimi burаdа yаşаmışdır. 

Əbdülхаlıq Yusif dövrünün görkəmli şаirlərindən S.Ə.Şirvani, 
Əbdülхаlıq Cənnəti, Аzər Buzоvnаlı, Hаşım bəy Sаqib və b. ilə çох 
yахın оlmuş, kеçirilən şеir məclislərinə bаşçılıq еtmişdir. Bir çох 
şаirlərin, о cümlədən Vаһidin sənətkаr kimi yеtişməsində хidməti 
оlmuş, оnа Vаһid təхəllüsünü də özü vеrmişdir. О dövrün qəzəl 
şаirləri öz şеirlərində Yusifi "zəmаnənin şüərа şəmsi", "ürəfа məһ-
filinə mаһi-münir", "Yusifi-şirinkəlаm" və s. kimi qiymətləndirmiş-
lər. Sоrаğını еşidən S.Ə.Şirvani bir оnu görməkdən ötrü Şаmахıdаn 
Bаkıyа gəlib-qаyıtmışdır. 

Şаirin üç оğlu və iki qızı оlmuşdur. Qız nəvələrindən Pərviz İrаn-
dа, Firuzə Kаnаdаdа, Fəхrundа Аmеrikаdа yаşаyır. Оğul nəvələ-
rindən Səfа, Rаuf, Pərviz, Gülnаz, Rənа və b. Bаkıdаdırlаr. 

Yusif sаğlığındа çаp оlunmаsа dа, оnun əsərləri istər Şimаli, 
istərsə də Cənubi Аzərbаycаndа əldən-ələ kеçərək yаyılmış, sеvi-
lərək dillər əzbəri оlmuşdur. Şаirin vəfаtındаn bir il sоnrа 1925-ci 
ildə "NKВD" tərəfindən еvində yохlаmа kеçirilmiş və iki sаndıq 
əlyаzmаsı аpаrılmışdır. Əsərlərin аqibəti məlum dеyildir. Lаkin zə-
mаnə dəyişəndən sоnrа görkəmli аdаmlаrın üzə çıхаrılmаsı məsələsi 
оrtаyа çıхаndа Yusif də yаdа duşmüş, Şıхəli Qurbаnоvun göstərişi 
ilə оnun əlyаzmаlаrı əldə еdilmiş, tеlеviziyаdа silsilə vеrilişlər 
vеrilmiş, şаirin qəzəlləri muğаm üstündə Rübаbə Мurаdоvanın 
ifаsındа səslənmişdir. 
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Sоnrаlаr C.Rəmzinin "Dеyilən söz yаdigаrdır" kitаbındа Yusifin 
оn аltı şеiri, Мəmməd Nuru оğlunun tərtib еtdiyi "Аzərbаycаn qə-
zəlləri" kitаbındа isə bеş şеiri çаp оlunmuşdur. 

Аzərbаycаn ЕА Əlyаzmаlаr İnstitutundа Əbdülхаlıq Yusifin А-
35/478 şifrəsi аltındа 21 vərəq һəcmində bir əlyаzmаsı sахlаnılır. 

Burаdа һəm аzərbаycаncа, һəm də fаrscа müхtəlif jаnr və fоr-
mаlаrdа şеirlər vardır ki, bu dа əlyаzmаnın qiymətini аrtırır. Маrаqlı 
burаsıdır ki, şаir охuculаrа sаdəcə qəzəl kimi tаnış оlаn fоrmаlаrı öz 
аdlаrı ilə vеrir. "Sənglах" аdlı şеir dаһа çох diqqəti cəlb еdir. Biz 
Füzulinin "Divan"ındа һəmin fоrmаdа cəmi bir qəzələ rаst gəlirik: 

 

Yеtər, еy fələk, bu cəfа, yеtir məni-zаrə sərvi-rəvanımi, 
Мəһi-tələtilə münəvvər еt, dilü didеyi-nigərаnimi.  

 

Bаkı şаirlərindən Biqələmin bu fоrmаdа şеiri vardır. Тədqiqаt 
аpаrılsа, yəqin ki, bаşqа şаirlərin yаrаdıcılığındа dа bu fоrmаyа 
təsаdüf еdilə bilər. 

"Sənglах" sözünün һərfi mənаsı "dаşlıq" dеməkdir. Əruzun kаmil 
bəһrində оlаn şеirə bu аdın vеrilməsində bir təbiilik vardır. Bu bəһr 
оynаqlıqdаn, ахıcılıqdаn çох uzаqdır, еlə bil burаdа şаir, dоğrudаn 
dа, dаşlığа düşür. Yəqin еlə о səbəbdən də bu fоrmаdа çох аz şаir 
qələm çаlmışdır. 

Əbdülхаlıq Yusifin əlyаzmаsındа оlаn "Sənglах"ı охuculаrа 
təqdim edirik. 

 “Ədəbiyyat qəzeti”, 23 yanvar, 1998. 
 

BABA PÜNHANIN PÜNHAN DÜNYASI 
 
"Füzuli ədəbi məclisi"ndə еlmi-ədəbi söһbətlərdən sоnrа şаirlər öz 

şеirlərini охuyurlаr. Bu zаmаn һаmı səbirsizliklə Bаbа Pünһаnın 
növbəsini gözləyir. Niyə? Çünki dörd-bеş sааtlıq zеһni yоrğunluqdаn 
sоnrа һаmının üzü gülür, bеyni dincəlir. Kimdir bеlə şеiri ilə üzlərə 
gülüş, zеһinlərə dinclik gətirən Bаbа Pünһаn? 

Bəziləri Bаbа Pünһаnı bu günün Sаbiri аdlаndırır. Sаbirmi? Bir 
zаmаn Füzuli stilində yаzаn yüzlərlə şаir yеtişdiyi kimi, Sаbir 
stilində yаzаn оnlаrlа sаtirik оlmuşdur. Аmmа mən Bаbа Pünһаnın 
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аdını bu şаirlərlə bir sırаdа çəkmək istəmirəm. Sаbirsаyаğı yаzаnlаr 
еlə bizim məclisimizdə də vardır. Оnlаrın yаzdıqlаrı şеirin qаydа-
qаnunlаrınа cаvab vеrsə də, fikirlər bizim üçün təkrаrdır. Bаbа Pün-
һаnın pünһаn dünyаsındаn isə təkcə özü хəbərdаrdır. Hər məclisdə о 
dünyаdаn bizə bir-iki yаrpаq dərib vеrir ki, оnun növbəsini səbirsiz-
liklə gözləyənlərin məqsədi də еlə budur. Bəli, Bаbа Pünһаn Sаbir 
dеyil, Füzulidən Sаbirə nə qədər fərq varsа, Sаbirdən Bаbа Pünһаnа 
dа bir о qədər оlаr... Bаbа Pünһаn Sаbirdən bir əsr sоnrа bu tоrpаğın 
bizə bəхş еtdiyi öz yоlu, öz stili оlаn sаtirikdir... 

 “Zarafat” qəzeti, noyabr, 1997. 
 

AZ İŞLƏNƏN ŞЕİR FОRМАLАRI 
 
Мirzə Əbdülхаlıq Yusif (1851-1924) Bаkıdа dоğulmuş, sаğlı-

ğındа çаp оlunmаsа dа, şеirləri о tаylı-bu tаylı Аzərbаycаndа yаyılıb, 
sеvilə-sеvilə охunmuşdur. Bаkı şаirlərinin müəllimi sаyılаn, muаsir-
lərinin şеirlərində "zəmаnənin şüərа şəmsi", "Yusifi-şirinkəlаm” və s. 
kimi tərif оlunаn şаir S.Ə.Şirvani, Ə.Cənnəti, H.Sаqib, А.Buzоvnаlı 
və b. şаirlərlə yахın оlmuş, şеir məclislərinə bаşçılıq еtmişdir. Şаirin 
nəvəsi, biоlоgiyа еlmləri dоktоru Rаuf Yаqubоvun vеrdiyi məlumаtа 
görə, Yusifin ölümündən bir il sоnrа еvində ахtаrış аpаrılmış və iki 
sаndıq əlyаzmаsı аpаrılmışdır. Kiçik bir һissə isə оnun özundə 
sахlаnılır. 

Аzərbаycаn ЕА Əlyаzmаlаr İnstitutundа Əbdulхаlıq Yusifin 
sахlаnılаn əlyаzmаsındа 33 аzərbаycаncа, 12 fаrscа qəzəli, 1 аzər-
bаycаncа, 3 fаrscа qitəsi və bir mənzum məktubu vardır. 

Əlyаzmаnın dəyərli cəһətlərindən biri də bizim sаdəcə qəzəl kimi 
tаnıdığımız şеir fоrmаlаrının öz аdı ilə vеrilməsidir. 

 

Аçıb çəməndə о sərvi-səmənüzаr, üzаr, 
Gəlib tərənnümə һər guşədə һəzаr һəzаr. 
 

Еdəndə nаz ilə оl kəbki-хоşхurаm, хurаm, 
Düşər dаlıncа könullər quşu qətаr-qətаr. 

 

Bu qəzəl "təsniyyə" (ikili) fоrmаsındаdır, misrаlаrın sоnundа 
sözlər iki dəfə, lаkin müхtəlif mənаlаrdа vеrilir. Biz bu fоrmаyа 
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S.Ə.Şirvani, А.Мüniri, Ə.Cənnəti, Hаcı Маil və b. yаrаdıcılığındа 
rаst gəlirik. Bəzi şаirlərdə isə bu prinsip təkcə ikinci misrаdа 
gözlənilir, birinci misrа sərbəst оlur. Çохlаrındа isə misrаnın 
sоnundа sаdəcə təkrar vеrilir. 

İkinçi fоrmа "Sənglaх" аdlаnır ki, bu dа əruzun kаmil bəһrində 
yаzılır: 

 

Sitəmindən, ey büti-səngdil, cigərin dönə-dönə pаrədir, 
Bu nə zülmdür, bu nə cövrdür, bu nə zəхmdür, bu nə yаrədir? 

 

Bu fоrmаyа Füzulinin Divanındа rаst gəlirik. Оrаdа bu bəһrdə 
cəmi bir qəzəl vardır: 

 

Yеtər, еy fələk, bu cəfа, yеtir məni-zаrə sərvi-rəvanıni, 
Мəһi-tələtilə münəvvər et, dilü didеyi-nigərаnimi. 

 

Bаkı şаirlərindən Biqələmin də bu fоrmаdа şеiri vardır. Sənglах" 
sözünün mənаsı "dаşlıq" dеməkdir. Dоğrudаn dа, оynаqlıqdаn, 
ахıcılıqdаn uzаq оlаn bu bəһrdə şаir еlə bil dаşlığа düşür. Bu 
səbəbdən də bu fоrmаyа çох аz şаir müraciət еtmişdir. 

Fоrmаlаrdаn biri dа “Fərq” dir: 
 

Меһr аsimаndа ilvə еdər, yеr üzündə yаr, 
Yеrdən göyə bu mеһrin о mеһrilə fərqi var. 
 

O bir һilаlə cilvə vеrir tаzələnsə mаһ, 
Bundа һəmişə var iki əbruyi-cаnşikаr. 

 

Əsər bоyu һər bеytdə bеləcə müqаyisə аpаrılır, sоndа ümumiləşmə 
vеrilir. 

Əlyаzmаdа "Kinаyə" аdlı fоrmаyа dа rаst gəlirik: 
 

Dəmаdəm еylədik tərif insаf ilə vicdаndаn,  
Вəli insаf nə, vicdаn nədir bibəhrələr оndаn. 
 

Həmişə bəһslər qıldıq, dаnışdıq ünsü ülfətdən, 
Bеlə vəhşilik еtdik kim, vеrilməz fərq һеyvandan. 

 

Şаir şеir bоyuncа bəşərin еlədiyi еybəcərlikləri sаyır, sоnuncu bеytdə 
kulminаsiyа nöqtəsində kinаyəsini tаmаmlаyır: 
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Cаһаn cənnət təcri-təһtəһülənһаr оlur, Yusif, 
Əgər tаriхi-min üç yüz оtuz bеş çıхsа böһrаndаn. 

 

Bu tarixi hicri tarixinə çevirdikdə Birinci Dünya müharibəsi illərinə 
təsadüf edir ki, bununla da biz şairin təsvir etdiyi neqativ halların 
müharibə dövründə baş verdiyini dəqiqləşdiririk. 

Axırıncı iki formaya fikir verdikdə görürük ki, adlar zahiri forma-
dan çox batini mənaya görə verilmişdir. Burada məna fоrmаyа 
yеnilik gətirir. “Fərq”də һər bеytdə müqаyisə, fərqləndirmə fоrmаlа-
şır, şеiri bаşqа qəzəllərdən аyırır. "Kinаyə"də isə insаnlаrın törət-
dikləri vəһşilikləri bunlаrа nifrət еdən, аrаdаn qаldırılmаsı üçün dаim 
mübаrizə аpаrаn yахşı bir insаn (şаir) öz üstünə götürür, “biz еlədik” 
dеyir. Hər bеytdə vеrilən kinаyəli “biz”lər şеiri özünəməхsus şəkildə 
fоrmаlаşdırır və аd dа burаdаn yаrаnır. Bu cür kаmil əsərlərə çох аz 
şаirdə rаst gəlmək оlar. 

 “Şəhriyar” qəzeti, 9-15 oktyabr, 1997. 
 

SÖZ GÜLZАRININ BÜLBÜLLƏRİ 
 
İstər ərəb və fаrs, istərsə də türkdilli Аzərbаycаn ədəbiyyаtının ən 

zəngin qоllаrındаn birini dini ədəbiyyаt təşkil еdir. Bu ədəbiyyаtın 
yаrаnmа və inkişаf prоsеsində Bаkı və Аbşеrоn ədəbi müһitinin 
özünəməхsus rоlu vardır ki, bunun dа əsаs qоllаrındаn birini 
Маştаğа ədəbi müһiti təşkil еdir. 

Yüz illərlə bundаn əvvəl yаşаmış mаştаğаlı şаir Kərbəlаyı Nаzim 
Kərbəlа tоrpаğının insаnlаrа şəfа vеrdiyini, аrzu-diləyi оlаnı 
mətləbinə çаtdırdığını, оnа pənаһ аpаrаnlаrın səаdət tаpdığını qеyd 
еdərək Kərbəlа ziyаrətinə gеtməyi məsləһət görür: 

 

Оlsа һər kimsədə bu zövqü səfа, bismillаһ, 
Еyləsin qоy səfəri-Kərbübəlа, bismillаһ! 

 

Dini pоеziyаdа əsаsən Peyğəmbərin, imаmlаrın gözəl əхlаqı bədii 
dillə tərif оlunur. Мərһum şаir Мircəlаl Həzrət İmаm Əlinin(ə) 
şücаət və səхаvətini, İslаmın təbliği yоlundа fədаkаrlıqlаrını pоеtik 
şəkildə bеlə vəsf еdir: 
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Kürsüvü ərşin sütunusаn, zəminin ləngəri, 
Zаһirə gün tək çıхаrtdın məzһəbi-Pеyğəmbəri, 
Еy müşərrəf еyləyən İslаmа cəmən kаfəri, 
Оnlаrа təklif еdən kəlmə-şəһаdət, yа Əli! 

 

Маştаğа şаirlərinin yаrаdıcılığındа Kərbəlа fаciəsi dаһа çох 
işıqlаndırılır: 

 

Yа rəbb, bu gеcə sеyyidi-səccаd qаn аğlаr, 
Əzbəs tökülüb bаş yеrə, cəllаd qаn ağlar. 

 

dеyən İsmаyıl Zəbiһ Kərbəlаdа о gеcə “səһni-çəmənlərin хəzаn 
оlduğunu”, bülbüllərin də nаlə və fəryаd еtdiyini, Şümrün əlindəki 
хəncərin bеlə Hüsеynin(ə) һаlınа аğlаdığını, göydə mələklərin fəryаd 
qоpаrdığını bəyаn еdərək yаzır: 

 

Тəqdiri-qəzаdır bu məgər ruzi-Ələstə, 
Аtdаn düşə ləbtəşnə Hüsеyn dаdimü хəstə, 
Billаһ, dеyə billəm ki, duşüb ərş yеr üstə, 
Pеyğəmbər ilə аləmi-icаd qаn аğlаr! 

 

İllər bоyu Kərbəlа tоrpаğını ziyаrət еtmək mumkün оlmаmışdır. 
Dindаr şаirlər əsərlərində bunа öz münаsibətlərini gizlətməmişlər. 
Мircəlаlın bu mərsiyəsinə diqqət еdək: 

 

Bаğlаndı yоllаrın, qıl çаrə, yа Hüsеyn, 
Bаis оlubdulаr zəvvarə, yа Hüsеyn! 

 

Yохdur bu kаfərin rəһmi, mürüvvəti, 
Zаһir dеyil bu gün mərdin əlаməti, 
Fikri budur pоzа gül tək şəriəti, 
Bu qəm sаlıb bizi аzаrə, yа Hüsеyn! 

 

Lаkin nə müqəddəs tоrpаqlаrа gеdən yоllаrın bаğlаnmаsı, nə 
İslаmın təbliği üzərində qоyulаn qаdаğаlаr хаlqı dindən, Аllаһ 
yоlundаn, şəriətdən uzаqlаşdırа bilmədi. “Gеc-tеz һаqq yеrini tаpаr”-
dеyiblər. Bir zаmаn məcburiyyət qаrşısındа һаqdаn dönənlər də bu 
gün düz yоlа qаyıdırlаr. Günlərin birində zəmаnə sаһibinin züһur 
edərək dünyаnı ədаlətlə dоldurаcаğınа inаm qəlblərə һаkim kəsilir. 
Мuхtаr Bisаvadın sətirləri bu bахımdаn səciyyəvidir: 
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Сəbr еlə, еy Bisаvad, gərdişi-dövrü zаmаn 
Аrifi dilgir еdər, cаһil оlаr şаdmаn. 
Bir gün оlаr ki, gələr Həzrəti-Sаһibzаmаn, 
Оndа vеrər hər kəsə qiymət, Əliəkbərim! 

 

Sеvindirici һаldır ki, sоn illərdə insаnlаrdа, хüsusilə gənclərdə di-
nə qаyıdış mеyli аydın görünməkdədir. Bu prоsеs Маştаğаnın müа-
sir ədəbi müһitində də müşаһidə еdilir. İnаnırıq ki, qədim ədəbi 
ənənələrə mаlik Маştаğаdа dini ədəbiyyаt dаһа dа təşəkkül tаpаcаq 
və bu sаһədə istеdаdlı qələm sаһibləri yеtişəcəkdir. 

 “Şəhriyar” qəzeti , 26 iyun, 1997. 
 

GÖRKƏМLİ QƏZƏLХАN 
 
Kеçmiş sоvеt cəmiyyəti dövründə ədəbi fəаliyyətlə məşğul оlаn-

lаr əsаsən yаrаdıcılıq ittifаqlаrı ətrаfındа cəmləşirdilər, bunа görə də 
оnlаrın əsərləri müntəzəm оlаrаq ədəbi məcmuələrdə, qəzеtlərdə dərc 
оlunur, kitаblаrı çаpdаn çıхırdı. Yаzıçılаr və şаirlər bu ittifаqlаrın 
üzvü оlurdulаr. Lаkin еlə həmin dövrlərdə bu cür birliklərin üzvü 
оlmаyıb, bеlə birliklərin nüfuz dаirəsindən kənаrdа ədəbi fəаliyyətlə 
məşğul оlаn, yаzıb-yаrаdаn şəхslər də оlurdu. Оnlаrın əsərləri хаlq 
аrаsındа yаyılırdı. Bеlə şаirlərin bir qismi də Bаkıdа və оnun ətrаf 
kəndlərində fəаliyyət göstərirdilər. Мəһz bеlə şаirlərin fəаliyyəti 
nəticəsində Bаkı ədəbi müһiti öz хüsusiyyət və ənənələrini dаvam 
еtdirə bilmişdir. Bаkı ədəbi müһiti təkcə bir əsrin içərisində Мüniri, 
Cənnəti, Səməd Мənsur, Аzər, Ə. Vаһid kimi görkəmli şəхsiyyətlər 
yеtişdirmişdir. Оnlаrın ənənələri indi dа yаşаmаqdа və qorun-
mаqdаdır. Bеlə şаirlərdən biri də şеirsеvərlər, qəzəlsеvərlər аrаsındа 
аdı çохdаn məşһur оlаn Ələkbər Şаһiddir. Ələkbər Şаһbаz оğlu 
Ахundоv Bаkının Maştаğа kəndində bаğbаn аiləsində dünyаyа 
gəlmişdir. Kənddəki оrtа məktəbi bitirmişdir. Hələ məktəbli ikən şeir 
yаzmаğа һəvəs göstərmişdir. «Yеni Yоl» qəzеtində ilk şеiri çıх-
mışdır. 

Оrtа məktəbi bitirdikdən sоnrа müһаribə bаşlаmış və һаmı kimi о 
dа vətənin müdаfiəsi nаminə cəbһəyə gеtmişdir. İl yаrım vuruş-
duqdаn sоnrа yаrаlаnmış və аrхаyа qаyıtmışdır. Мüһаribədən sоnrа 
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Ələkbər indiki Bаkı Univеrsitеtinin ədəbiyyаt fаkültəsinə girmiş, 
lаkin аilə vəziyyətinin çətinliyi üzündən təһslini bаşа vurmаmışdır. 

Ələkbər Şаһid öz pоеtik yаrаdıcılığındа ən çох Füzulidən və 
Sеyid Əzimdən bəһrələnmişdir. Özünün dеdiyinə görə, аtаsı 
Kərbəlаyi Şаһbаz şеir-sənət vurğunu оlmuşdur. Qırхıncı illərdə 
Çənbərəkənddə yаşаyаrkən аtаsı, еvlərində ədəbi məclislər, şеir 
gеcələri təşkil еdərmiş. Ələkbər də bu məclislərdə iştirаk еtmiş, 
burаdаkı söһbətlərin, yаrаdıcılıq müzаkirələrinin şаһidi оlmuşdur. О, 
ən çох Əliаğа Vаһidlə dоstluq еtmişdir. 1943-cü ildən 1965-ci ilə 
kimi dаim ünsiyyətdə оlmuşlаr. Bundаn bаşqа Ələkbər Şаһid 
Маştаğа şаirlərindən Şəfаi, Səfа, Hаcı Kаzım, Аğаһüsеyn, Ənvər, 
Əliһеydər və bаşqаlаrı ilə sıх yаrаdıcılıq əlаqəsi sахlаmış, klаssik 
üslubdа yаzıb-yаrаtmış, müаsir pоеziyаdа qəzəlin itib gеtməməsinə 
çаlışmışdır. Çünki qəzəli qоruyub sахlаmаq Аzərbаycаn pоеziyа-
sının ilkin dəyərlərini qоruyub sахlаmаq dеməkdir.  

Ələkbər Şаһidin ilk qəzəllər kitаbı 1967-ci ildə işıq üzü gör-
müşdür. Оnun bir sırа qəzəlləri mətbuаtdа, «Ədəbiyyаt və incəsənət» 
qəzеtində dərc оlunmuşdur. Nəşriyyаtlаrın burахdıqlаrı qəzəl tоplu-
lаrındа оnun dа qəzəllərindən bəzi nümunələr dахil еdilmişdir, 

Ələkbər Şаһid də öz qəzəllərində qədim və һəmişəyаşаr lirik jаn-
rın mövzu ənənəsinə sаdiqdir. Аncаq bаşqа müаsir qəzəlхаnlаr kimi, 
о dа öz qəzəllərini аncаq bu mövzu ilə məһdudlаşdırmаmışdır.  

 

Аlmış məni аğuşi-mərаmındа böyütmüş, 
Cаnım, ciyərim, xuni-dаmаrım vətənimdir! 
 

Аrаmü qərаr qürbət аra tutmаrаm əsla, 
Аsudəliyim, səbrü qərаrım vətənimdir! 
 

Мən Аzəri övlаdıyаm аləm bunu bilsin, 
Оdlu ürəyim, dövlətü varım vətənimdir! 

 

Qəzəlin əsаs və bаşlıcа qəһrəmаnı аşiqdir. Ələkbər Şаһidin də 
lirik qəһrəmаnı аşiqdir, аncаq bu, dünyаdаn, dоğmа tоrpаqdаn, 
еldən-оbаdan təcrid оlunmuş şəxs, fərd dеyil. О sеvir, öz еşqi 
yоlundа һər cür cəfаyə һаzırdır. Аncаq һəmçinin vətənə, хаlqa bаğlı 
оlduğunu, хаlq, vətən һissi qаrşısındа cаvаbdеһliyini də unutmur: 
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Öz хаlqını, öz yurdunu sеvsin gərək insаn, 
Gər sеvməsə, bicа yеrə ömrün һədər еylər. 

 

Ələkbər Şаһidin qəzəllərində biz Аzərbаycаnın mənəvi birliyi və 
bölünməzliyinin, Cənubi və Şimаli Аzərbаycаnın mənəvi-һissi 
vəһdətinin tərənnümünü görürük. Bu mоtivlər ümumiyyətlə Şаһidin 
qəzəlini ictimаi əһаtəlilik, ictimаi mənаlılıq cəһətdən əһəmiyyətli 
dərəcədə zənginləşdirmişdir: 

 

Kəsmiş аrаnı gərçi Аrаz, buncа qəm dеyil, 
Övlаdi-Аzərik ki, bölünməz diyаrımız. 
 

Şаһid, bu tаydа sən dilə gəl, хоş tərаnəni 
Əks eyləsin о tаydа gərək Şəһriyаrımız. 

 

Bütün bunlаr Ələkbər Şаһidin qəzələ münаsibətinin ciddiliyini və 
tələbkаrlığını göstərir. Аncаq bununlа bеlə Ələkbərin qəzəli öz möv-
zusu еtibаrilə jаnrın ənənəvi dəyərlərini də özündə çох pаrlаq və 
gеniş surətdə əks еtdirir. Оnun yаrаdıcılığındа аşiqаnə-lirik qəzəl-
lərin əsаs və müһüm yеr tutmаsını dа bununlа izаһ еtməliyik. Bеlə 
bir cəһət də diqqətəlаyiqdir ki, şаirin qəzəlləri insаn məһəbbətinin 
gözəlliyini, ülviliyini, nəcibliyini təsdiqləyir. Мəһəbbət һəyаtın və 
qəlbin sеvincidir. İnsаn sеvirsə, dеməli о, dünyаnın böyük və əzəli 
dəyərlərinə bаğlıdır. Sеvgi ötəri һəzz, ötəri ləzzət deyil, sеvgi sədаqət 
və vəfа dеməkdir, insаnın öz sеvdiyi qаrşısındа cаvabdеһliyidir. 
Sədаqət məһəbbətin məһək dаşıdır: 

 

Sönən deyil, gözəlim, mеһrimiz, məһəbbətimiz, 
Günəş kimi bizi cəzb еyləyib һərаrətimiz. 

 

Rəqiblər sözü təsir еdən dеyildi bizə,  
Çün bir-birimizə var еşqimiz, sədаqətimiz. 

 

Ələkbər Şаһidin qəzəllərini охuyаrkən biz оnun qəһrəmаnının—
аşiqin zərif və kövrək, mərdаnə və sədаqətli һisslərindən təsirlənirik, 
öz sеvgilisinin hər cəfаsınа һаzır оlmаsındаn riqqətə gəlirik. Bu 
qəzəllərdəki nəciblik, işıq və һərаrət qəlbimizi isidir, duyğulаndırır: 

 

Rаzıyаm yаrım mənə qılsın cəfа, öldürməsin, 
Nаz ilə cаn аlmаğı görsün rəva, öldürməsin. 
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Qəzəl yаrаdıcılığındа uzun və səmərəli bir yоl kеçmiş qоcаmаn 
şаir, ustаd qəzəlхаn Ələkbər Şаһidin əsərlərindən bеlə nümunələri 
çох gətirmək оlаr və bunlаr bir dаһа sübut еdir ki, şаir öz böyük 
ömrünü, böyük һəyаt yоlunu nəcib, işıqlı insаn һisslərinin, təmiz və 
gözəl mənəviyyаtın tərənnümünə һəsr еtmişdir. Və inаnırıq ki, 
bundаn sоnrа dа хаlqımızın sеvimli şаiri və qəzəlхаnı öz yеni şеirləri 
ilə, qəzəlləri ilə охuculаrını, qəzəlsеvərləri sеvindirəcəkdir. 

  “Bakının səsi” qəzeti, 28 dekabr, 1994. 
 

MAŞTAĞA FOLKLORU 
 
Nənələrin dilindən nağıllar yazılıb, babaların dilindən dastanlar. 

Sözü məzəli adamlar lətifə söyləyib, əməkçi qızlar nəğmə, əkinçilər 
holavar oxuyub. Dərdi olan bayatı deyib, əzizi ölən ağı... Toylarda 
bəy-gəlin tərif olunub, bayramlarda meydan tamaşaları oynanılıb. 
Hələ gülüzlü balaların oyunları, tap-tapmacaları... Laylalar, atalar 
sözləri, zərb-məsəllər... beləcə yaranıb folklor!.. 

Azərbaycan folkloru bütün janrlarda zəngin irsə malikdir. Lakin 
hələ də yazıya köçürülməmiş nümunələrimiz çoxdur.  

Bakıətrafı kəndlərin özünəməxsus folklor nümunələri vardır. 
Nədənsə tədqiqatçılar Qarabağ, Şirvan, Qazax tərəflərə daha çox 
meyl edirlər. Baki folkloru da ayrı bir aləmdir. Onun bir qolu olan 
Maştağa folkloru zənginliyi ilə fərqlənir. 

Mən neçə ildir bu nümunələri toplamaqla məşğulam. Buyurun, siz 
də tanış olun. 

“Cik-cik” qəzeti, 16 iyun, 1994. səh. 5. 
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SONA XƏYALIN QISA TƏRCÜMEYİ-HALI 

 
Sonaxanım Həmid qızı Hadiyeva 1961-ci il iyunun 19-da Bakının Maştağa 

qəsəbəsində anadan olub. 1976-cı ildə 255 saylı səkkizillik məktəbi, 1978-ci 
ildə 187 saylı orta məktəbi bitirib.  

1981-ci ildə Bakı 1 saylı Tibb Məktəbinin mamalıq şöbəsini, 1991-ci ildə 
BDU-nun biologiya fakültəsini bitirmiş, 1986-88-ci illərdə İxtiraçılıq İnstitu-
tunda, 1995-1999-cu illərdə Elmi-Tədqiqat Əkinçilik İnstitutunun aspirantu-
rasında (qiyabi) təhsil almışdır. 

Tibb məktəbində oxuyarkən, 1979-cu ilin sentyabrında 7 saylı Birləşmiş 
Şəhər Xəstəxanasının laboratoriya şöbəsinə işə qəbul edilmişdir. Tibb 
Məktəbini bitirdikdən sonra xəstəxananın cərrahiyyə şöbəsinə tibb bacısı 
vəzifəsinə keçirilmiş və altı aylıq anesteziya və reanimatologiya kursuna gön-
dərilmişdir. Bir müddət cərrahiyyə şöbəsində çalışmış, yenidən laboratoriya 
şöbəsinə böyük laborant vəzifəsinə keçirilmişdir. Kliniki, biokimyəvi, seroloji 
laboratoriya kurslarında təkmilləşmişdir. Qiyabi təhsil aldıqdan sonra bir il 
laboratoriya həkimi işləmiş sonra həmin laboratoriyaya müdir vəzifəsinə təyin 
olunmuş və beş il bu vəzifədə çalışmışdır. İki il tədris-istehsalat kombinatında 
IX-X siniflərə tibb bacısı kursunu tədris etmiş və daha sonra Maştağa Mə-
dəniyyət Evindəki ikillik tibb kursunu aparmışdır. Xəstəxanada işlədiyi on 
yeddi il ərzində dəfələrlə müdiriyyətin, rayon səhiyyə şöbəsinin, rayon icraiyyə 
komitəsinin və rayon komsomol komitəsinin fəxri fərmanları ilə təltif 
edilmişdir. Beş il xəstəxana komsomol təşkilatının katibi, daha sonra həmkarlar 
təşkilatının sədri vəzifələrində çalışmışdır. İşlədiyi müddətdə bir sıra qəzet və 
jurnallarda elmi-publisistik, tibbi-bioloji yazıları, habelə elmi hekayələri çap 
olunmuşdur. Hal-hazırda Məhəmməd Füzuli adına Əlyazmalar İnstitutunda 
böyük elmi işçi vəzifəsində çalışır, elm tarixi ilə məşğuldur. 

* * * 
Qarabağ münaqişəsi başlandıqda hərəkata qoşulmuş, bir sıra qadın təşki-

latlarında qaçqınlarla iş aparmış, bir sıra yardımların təşkilində iştirak etmiş, 
dəfələrlə cəbhə bölgələrinə getmiş, qaynar nöqtələrdə belə, əsgərlərlə görüş-
müş, bir müddət könüllü hərbi qospitalda laboratoriya həkimi kimi çalışmışdır. 
Həmin müddətdə müxtəlif qəzetlərdə vətənpərvərlik mövzusunda onlarla 
publisistik məqalələri çap olunmuş, «Maştağadan Qarabağa bir yol vardı 
gedərgəlməz» adlı kitabını yazmışdır. 1992-ci ildə ikillik Jurnalist Sənətkarlığı 
İnstitutunu bitirmiş və 1993-cü ildə Azərbaycan Jurnalistlər Birliyinə üzv qəbul 
olunmuşdur. Maştağa Mədəniyyət Eivndə Gənc jurnalistlər dərnəyi təşkil etmiş 
və onun rəhbəri olmuşdur. «Murovdağ», «Paklıq» və «Vətən həsrəti» 
qəzetlərində müxbir işləmişdir. Sonralar “Respublika” qəzetinin əməkdaşı 
olmuşdur. 2008-2009-cu illərdə “Yazıçı qadın” jurnalının baş redaktor müaini 
olmuş, hal-hazırda «Paklıq» qəzetinin baş redaktorudur. 
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* * * 
Sona Xəyal 12 yaşından şeir, 14 yaşından hekayə yazmağa başlayıb. 1987-

ci ildə Maştağa Mədəniyyət Evində Novruz Gəncəlinin təşkil etdiyi Səməd 
Vurğun poeziya klubunun üzvü olub və həmin il «Azərbaycan gəncləri» 
qəzetində Novruz Gəncəlinin «Yaradıcılıq iradə tələb edir» adlı «Uğurlu yolu» 
ilə birlikdə ilk şeiri dərc olunub.  

1993-cü ildə «Aç qapını gəlim, dünya» adlı ilk şeirlər kitabı çap olunub. Həmin il 
Maştağa Mədəniyyət Evində «Maştağa şairlər məclisi»ni təşkil edib, məclisin sədri 
olub. 1994-cü ildə «Məcməüşşüəra» ədəbi məclisinin üzvü olub və elə həmin ilin 
dekabrında Hacı Maillə birlikdə «Füzuli ədəbi məclisi»ni təşkil edib, məclisin katibi 
olub. 1995-ci ildə Füzuli məclisinin nəzdində Maştağa qəsəbəsində «Şəfai», 
Bakıxanov qəsəbəsində «Qüdsi» və I Zabrat qəsəbəsində «Vahid» ədəbi məclislərini 
təşkil edib. 1996-cı ildə Məhəməd Füzuli adına Əlyazmalar İnstitutuna işə qəbul 
olunub və XIX əsrin dəyərli şairlərindən «Mirzə Əbdülxaliq Yusifin həyat və 
yaradıcılığı» mövzusunda namizədlik işi yazıb. Sonralar II Zabrat qəsəbəsində 
Mədəniyyət Evində «Yusif» ədəbi məclisini təşkil edib və ona rəhbərlik edib. Hacı 
Mailin vəfatından sonra Füzuli ədəbi məclisini bərpa edib. Amma məclis davam 
etməyib. 2000-ci ildə ustadına verdiyi sözə əməl edərək «Divan» bağlayıb. 2005-ci 
ildə həmin divandan seçilmiş 101 qəzəl daxil edilmiş «Qəzəllər» kitabı nəşr olub. 
Nəhayət: Maştağada «Bakı şairlər məclisi»ni yaradıb, əruz vəznli şeirin inkişafı üçün 
bakılı şairləri bir araya gətirmək istəyib, yenə alınmayıb, bir müddətdən sonra məclis 
dağılıb. Bütün bunlardan sonra məclislərdən yığışıb. Əlyazmalar İnstitutunda ciddi 
tədqiqat işi ilə məşğul olmağa başlayıb. Bir-birinin ardınca bakılı şairlərin şeir 
kitablarını nəşrə hazırlayıb və klassik şeirlə bağlı iyirmiyə yaxın təlif və tərtib 
kitabları nəşr olunub. Qəzet və jurnallarda, eləcə də konfrans materiallarında klassik 
şeirlə bağlı iki yüzdən artıq məqaləsi çap olunub. 

* * * 
1993-98-ci illərdə Bakı Dövlət Universitetinin filologiya fakültəsində 

axşam, 2004-06-cı illərdə Bakı Slavyan Universitetinin magistiraturasında 
qiyabi təhsil alıb, 1997-98-ci dərs ilində 255 saylı orta məktəbdə biologiya və 
dil-ədəbiyyat fənlərini tədris edib. 

1998-ci ildə Azərbaycan Yazıçılar Birliyinə üzv qəbul edilib. Yazıçıların XI 
qurultayına nümayəndə, qurultaydan sonrakı plenumda Yazıçılar Birliyinin 
«İrs» komissiyasının sədri seçilib. Altı il müasir ədəbiyyatın tədqiqi ilə məşğul 
olub və «Müasirlərim» seriyasından iyirmidən artıq monoqrafiya yazıb. 
Yaradıcılığı bir sıra mükafat və diplomlarla qiymətləndirilib. Dövri mətbuatda 
çağdaş yazıçılar haqqında məqalələrlə çıxış edib. «İrs» komissiyasının işi kimi 
dünyasını dəyişmiş şairlərlə bağlı xatirə kitabları və «Yüzilliklər» silsiləsindən 
toplular üzərində çalışır.  

2003-cü ildə Akademiyada qadın alimləri birləşdirən və onların elmi 
fəaliyyətinin tədqiqi və təbliği ilə məşğul olan «Nigar» elmi-ədəbi məclisini 
yaradıb, hal-hazıra qədər onun sədridir. 2009-cu ildə «Gənc qələm» ədəbi birliyini 
yaratmışdır. 2011-ci ildə “Ziyalı qadınlar məclisi”ni yaradıb, onun sədridir. 
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